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Ter herinnering aan doctor Harry A. Ironside

Met speciale dank aan David Allen,
voor zijn deskundige adviezen







Na 43 maanden van Verdrukking en 1 maand van de Grote Verdrukking

DE GELOVIGEN

Rayford Steele, midden veertig. Voormalig captain in dienst van luchtvaartmaatschappij Pan-Continental en voormalig piloot van de Potentaat van de Wereldwijde Gemeenschap (WG) Nicolae Carpathia. Hij verloor zijn vrouw en zoon bij de Opname en is sinds de oprichting lid van het Verdrukkingscommando. Hij is een internationaal gezocht persoon en zit vermomd als Egyptenaar undercover in Petra.

Cameron (Buck) Williams, begin dertig. Voormalig chef-redacteur van de Global Weekly en voormalig eindredacteur van de Global Community Weekly in dienst van Carpathia. Hij is sinds de oprichting lid van het Verdrukkingscommando en de uitgever van het internettijdschrift De Waarheid. Zijn schuilnaam van WG-agent Jack Jensen is ontmaskerd. Hij wordt gezocht en zit ondergedoken in het Strong-gebouw, Chicago.

Chloë Williams-Steele, begin twintig. Voormalig studente aan de Stanford Universiteit. Zij verloor haar moeder en broertje bij de Opname. Ze is de dochter van Rayford, de vrouw van Buck en de moeder van de vijftien maanden oude Kenny Bruce. Ze fungeert als het hoofd van de Internationale Goederencoöperatie: een ondergronds netwerk van gelovigen. Ze is sinds de oprichting lid van het Verdrukkingscommando en is, vermomd als een beambte van de Vredesmacht van de WG, met een opdracht undercover in Griekenland

Tsion Ben-Juda, achter in de veertig. Voormalig rabbinaal wetenschapper en Israëlisch staatsman. Hij maakte in een internationale televisie-uitzending zijn bekering tot Christus bekend, waarna zijn vrouw en twee kinderen werden vermoord, daarna is hij gevlucht naar de Verenigde Staten. Hij is de geestelijke leidsman van het Verdrukkingscommando en richt zich dagelijks tot meer dan een miljard internetvolgers. Op het moment bezoekt hij het restant van het Joodse volk in Petra.

Doctor Chaim Rosenzweig, achter in de zestig. Nobelprijswinnaar en Israëlisch botanicus en staatsman. Hij werd door de Global Weekly ooit uitgeroepen tot Nieuwsmaker van het Jaar. Hij is de moordenaar van Carpathia en geeft, vermomd als Micha, leiding aan het restant van het Joodse volk in Petra.

Leah Rose, achter in de dertig. Voormalig hoofdzuster in het Arthur Young Memorial Hospital, Palatine, Illinois. Ze verblijft in het Strong-gebouw in Chicago.

Al B. (Albie), achter in de veertig. Geboren in Al Basrah, in het noorden van Koeweit. Hij is piloot en voormalig zwarthandelaar. Zijn schuilnaam van WG-ondercommandant Marcus Elbaz is ontmaskerd. Hij verblijft in het Strong-gebouw in Chicago.

Mac McCullum, achter in de vijftig. Hij is piloot van Carpathia en wordt verondersteld te zijn omgekomen bij een vliegtuigongeluk. In werkelijkheid is hij met een opdracht in Griekenland, vermomd als een hogere WG-officier.

Abdullah Smith, begin dertig. Voormalig straaljagerpiloot uit Jordanië en; eerste officier van Phoenix 216. Hij wordt ook verondersteld te zijn omgekomen bij een vliegtuigongeluk. In werkelijkheid is hij, vermomd als Egyptenaar, met een opdracht in Petra.

Hannah Palemoon, achter in de twintig. Voormalig verpleegkundige van de WG. Ook zij wordt verondersteld te zijn omgekomen bij een vliegtuigongeluk. Ze zit; met een opdracht in Griekenland, vermomd als WG-beambte uit New Delhi.

Ming Toy, begin twintig. Weduwe en voormalig bewaakster in het Belgisch Instituut voor Vrouwelijke Resocialisatie (BIVR). Ze staat bij de WG geregistreerd als vermist, maar verblijft in het Stronggebouw in Chicago.

Chang Wong, zeventien jaar. Broer van Ming Toy en de mol van het Verdrukkingscommando in het Hoofdkwartier van de Wereldwijde Gemeenschap. Hij verblijft in Nieuw Babylon.

Gustaf Zuckermandel junior (‘Zeke’ of ‘Z’), begin twintig. Hij is documentenvervalser en vermommingenspecialist. Hij verloor zijn vader door de guillotine en verblijft in het Strong-gebouw, Chicago.

Enoch Dumas, achter in de twintig. Spaans-Amerikaanse herder van eenendertig leden van gemeente De Plaats in Chicago. Hij is kortgeleden verhuisd naar het Strong-gebouw.

Steve Plank (schuilnaam Pinkerton Stephens), in de vijftig. Voormalig uitgever van de Global Weekly en voormalig perssecretaris van Carpathia. Hij wordt verondersteld te zijn omgekomen bij de aardbeving van de toorn van het Lam maar werkt undercover bij de Vredesmacht van de WG in Colorado.

Georgina Stavros, zestien jaar. Zij is met hulp van Albie en Buck ontsnapt uit het applicatiecentrum voor het merkteken in Ptolemaïs, Griekenland. Haar verblijfplaats is onbekend.

George Sebastian, midden twintig. Voormalig gevechtspiloot op een helikopter bij de Amerikaanse luchtmacht, gelegen in San Diego. Hij is opgepakt door de WG bij het uitvoeren van een opdracht van het Verdrukkingscommando en wordt gevangen gehouden ten noordoosten van Ptolemaïs, Griekenland.

DE VIJANDEN

Nicolae Jetty Carpathia, midden dertig. Voormalig president van Roemenië en voormalig secretaris-generaal van de Verenigde Naties. Hij is de zelfuitgeroepen Potentaat van de Wereldwijde Gemeenschap en werd vermoord in Jeruzalem. Hij is weer opgestaan uit de dood in het paleiscomplex van de WG in Nieuw Babylon.

Leon Fortunato, begin vijftig. Voormalig opperbevelhebber en rechterhand van Carpathia en nu de allerhoogste heilige vader van het Carpathianisme. Hij verkondigt dat de Potentaat de opgestane god is. Hij verblijft in het WG-paleis, Nieuw Babylon.

Viv Ivins, halverwege de zestig. Vriendin van Carpathia vanaf zijn kindertijd en WG-beambte. Zij verblijft in het WG-Paleis in Nieuw Babylon.

Suhail Akbar, begin veertig. Chef inlichtingen- en veiligheidsdienst van Carpathia. Hij verblijft in het WG-Paleis, Nieuw Babylon.







Proloog

UIT: ONTHEILIGD

Als Rayford niet verlamd van angst was geweest, zou hij genoten hebben van de aanblik van Tsion, die er onder de Jordaanse zon hetzelfde uitzag als in het Strong-gebouw. Het waren Abdullah en Rayford die er in hun gewaden uitzagen als Midden-Oosterlingen. Tsion leek meer op een verfomfaaide professor.

‘Wie is uw piloot?’ vroeg een WG-bewaker.

Tsion knikte naar Abdullah, en ze werden naar een heli geleid. Eenmaal in de lucht belde Rayford naar Chloë in Griekenland. ‘Waar zit je?’ vroeg hij.

‘We zitten op de weg, pa, maar er is iets niet in orde. Mac moest de auto met kortsluiting aan de praat krijgen.’

‘Heeft Chang niet tegen die kerel gezegd dat hij de sleutels erin moest laten zitten?’

‘Kennelijk niet. En je kent Mac natuurlijk. Hij springt straks gewoon eruit en gaat staan liften bij een andere WG-er terwijl wij vrolijk de stad in rijden, en proberen door te gaan voor WG-ers uit Nieuw Babylon om de razzia’s op de Ben-Judaïeten te controleren.’

‘Ben je er klaar voor?’

‘Of ik er klaar voor ben? Waarom heb je me niet in Chicago laten blijven, bij mijn gezin? Wat ben jij nou voor een vader?’ Hij wist dat ze een grapje maakte, maar hij kon zelfs geen grinnik opbrengen. ‘Straks wilde ik nog dat ik dat gedaan had.’

‘Maak je geen zorgen, pa. We komen niet naar huis zonder Sebastian.’

––––

Toen Abdullah Petra in het zicht kreeg, stond Chaim op de hoogte, met een kwart miljoen mensen binnen en nog eens driekwart miljoen buiten, naar de helikopter te zwaaien. Er was een grote vlakke plek gereed gemaakt, maar de mensen sloegen hun handen voor hun ogen toen de heli een stofwolk opwierp. De motor werd afgezet en het stof ging liggen. De mensen barstten uit in gejuich en applaus toen Tsion uitstapte en verlegen zwaaide.

Chaim kondigde hem aan. ‘Doctor Tsion Ben-Juda, onze leraar en mentor en man van God!’

Rayford en Abdullah klommen onopgemerkt uit de heli en gingen in de buurt op een muurtje zitten. Tsion vroeg de massa om stilte en begon: ‘Mijn lieve broeders en zusters in Christus, onze Messias en Heiland en Heer. Sta mij toe eerst een belofte aan vrienden in te lossen, en hier de as te verspreiden van een martelares om het geloof.’

Hij haalde het kleine urntje uit zijn zak, draaide het deksel eraf, en verspreidde de inhoud in de wind. ‘Zij versloeg hem door het bloed van het Lam en door haar getuigenis, want ze had haar leven niet lief, maar legde het voor Hem neer.’

Abdullah stootte Rayford aan en keek omhoog. In de verte naderde krijsend een stel bommenwerpers. Binnen een paar tellen hadden de mensen ze ook opgemerkt, en ze begonnen te mompelen.

––––

In Nieuw Babylon zat Chang over zijn computer gebogen en keek naar wat Carpathia zag vanuit de cockpit in een van de bommenwerpers. Chang verving het geluid uit het vliegtuig door de afluisterapparatuur in Carpathia’s kantoor. Het werd duidelijk dat Leon, Viv, Suhail en Carpathia’s secretaresse bij elkaar zaten om het beeldscherm in het kantoor van de Potentaat.

‘Doelwit vast, klaar om te vuren,’ zei één piloot. De ander herhaalde het.

‘Daar gaan we dan!’ zei Nicolae opgewonden. ‘Daar gaan we dan!’

––––

Tsion stak zijn handen uit. ‘Wees niet bevreesd, geliefden, want wij rusten in de zekere belofte van de God van Abraham, Isaak en Jakob, dat wij gebracht zijn naar deze veilige schuilplaats, die niet kan worden binnengedrongen door de vijand van Zijn Zoon.’ Hij moest wachten tot het gebrul wegstierf van de jets die over hen heen vlogen en in de verte verdwenen.

––––

‘Ja!’ gilde Nicolae. ‘Laat je zien; en dan afvuren als je terugkomt!’

––––

Toen de dodelijke machines terugkwamen, zei Tsion: ‘Alsjeblieft, ga met mij op jullie knieën, het hoofd gebogen, het hart gericht op God, veilig in Zijn belofte dat het koningschap, de macht en de grootheid der koninkrijken onder de ganse hemel zal gegeven worden aan het volk van de heiligen van de Allerhoogste: Zijn koningschap is een eeuwig koningschap, en alle machten zullen Hem dienen en gehoorzamen.’

Rayford knielde maar hield de bommenwerpers in het oog.

Toen ze weer aankwamen krijsen, lieten ze tegelijkertijd hun springlading vallen, recht boven de hoogte, het brandpunt van een miljoen knielende zielen.

––––

‘Jaaaa!’ loeide Carpathia. ‘Ja! Ja! Ja! Ja!’

––––

Daarom: juich, hemel, en allen die daar wonen! Maar wee de aarde en de zee: de duivel is naar jullie afgedaald! Hij is woedend, want hij weet dat hij geen tijd te verliezen heeft.

Openbaring 12:12







1

Rayford Steele was vaak genoeg dicht bij de dood geweest om te weten dat de gemeenplaats volkomen waar was: Niet alleen flitste je leven voor je ogen voorbij, ook je zintuigen waren in de hoogste staat van paraatheid. Terwijl hij pijnlijk knielde op de weerbarstige rode rotssteen van de stad Petra in het oude Edom, was hij zich bewust van alles, herinnerde hij zich alles, dacht aan alles en iedereen.

Ondanks de krijsende bommenwerpers van de Wereldwijde Gemeenschap – groter dan enige die hij ooit eerder had gezien of waarover hij ooit had gelezen – hoorde hij zijn bonkende hart en zwoegende longen. Niet gewend aan het gewaad en de sandalen van een Egyptenaar, wankelde hij op zijn zere knieën en tenen. Rayford kon zijn hoofd niet buigen, kon zijn ogen niet afhouden van de lucht en de bommen die al vallend steeds groter leken te worden.

Naast hem lag zijn dierbare medestrijder, Abdullah Smith, ter aarde geworpen, zijn gezicht begraven in zijn handen. Voor Rayford vertegenwoordigde Smitty iedereen voor wie hij verantwoordelijk was – het hele Verdrukkingscommando over de hele wereld. Enkelen waren in Chicago, een paar in Griekenland, sommigen bij hem in Petra. Eén zat er in Nieuw Babylon. En terwijl de Jordaniër kreunde en tegen hem aan leunde, voelde Rayford Abdullah sidderen.

Rayford was ook bang. Hij kon het niet ontkennen. Waar was het vertrouwen, dat hij toch moest hebben nadat God hem zoveel keren van de dood had gered? Het was niet dat hij aan God twijfelde. Maar iets diep in hem – zijn overlevingsinstinct, dacht hij – zei hem dat hij op het punt stond dood te gaan.

Voor de meeste mensen was de twijfel nu allang verdwenen – er waren maar weinig twijfelaars meer. Als iemand nu nog geen volgeling van Christus was, had hij er waarschijnlijk voor gekozen een vijand van God te zijn.

Rayford had geen angst voor de dood, of voor het leven na de dood. De hemel te verschaffen aan Zijn volk was een koud kunstje voor de God die Zich iedere dag weer op wonderbaarlijke wijze kenbaar maakte. Het was het sterven zelf waar Rayford tegen opzag. Want God had hem weliswaar tot nu toe beschermd, en het eeuwige leven beloofd als de dood kwam, maar Hij had Rayford niet gespaard voor verwondingen en pijn. Hoe zou het gaan als je slachtoffer werd van de bommen?

Snel, dat stond vast. Rayford kende Nicolae Carpathia goed genoeg om te weten dat de man nu geen omwegen meer zou maken. Terwijl één bom met gemak de miljoen mensen kon vernietigen, die – allemaal behalve Rayford, leek het – hun hoofd zo diep mogelijk tussen hun benen stopten, zouden ze door twee bommen verzwolgen worden. Zou hij verblind worden door de lichtflitsen? Zou hij de explosies horen? De hitte voelen? Merken dat zijn lichaam in kleine stukjes uit elkaar viel?

Wat er ook gebeurde, Carpathia zou er politieke munt uit slaan. Misschien zou hij niet de miljoen ongewapende mensen op de televisie uitzenden, die hun achterkant toonden aan de Wereldwijde Gemeenschap terwijl de bommen neersuisden. Maar de klap zou hij laten zien, de ontploffingen, de brand, de rook, de verwoesting. Hij zou laten zien hoe nutteloos het was je te verzetten tegen de nieuwe wereldorde.

Rayfords verstand streed tegen zijn instincten. Doctor Ben-Juda geloofde dat ze veilig waren, dat deze stad een schuilplaats was, de plaats die God beloofd had. En toch had Rayford hier nog maar een paar dagen geleden een man verloren. Aan de andere kant, de grondaanval van de WG was op het laatste nippertje als door een wonder tegengehouden. Waarom kon Rayford daar geen rust in vinden, en vertrouwend geloven?

Omdat hij de bommen kende. En terwijl ze vielen, klapten erboven parachutes open, waardoor ze vaart minderden en gelijktijdig recht naar beneden vielen, naar de verzamelde massa. De moed zonk hem in de schoenen toen hij de zwarte mast zag aan de neus van beide bommen. De WG had niets aan het toeval overgelaten. Zo gauw de iets meer dan een meter lange sondes de grond raakten, zouden ze de lonten ontsteken, zodat de bommen vlak boven de grond zouden exploderen.

––––

Chloë Williams-Steele was onder de indruk van Hannahs stuurmanskunst. Een onbekende auto, een onbekend land – en de Amerikaanse indiaanse, die op geheimzinnige wijze was omgevormd tot een Indiase uit New Delhi, bestuurde de in beslag genomen WG-Jeep alsof hij van haar was. Ze reed vlotter en met meer zelfvertrouwen dan Mac McCullum had gedaan, maar hij had natuurlijk tijdens de hele rit over het Griekse platteland zitten praten.

‘Ik weet dat dit helemaal nieuw is voor jullie meisjes,’ had hij gezegd, zodat Chloë Hannahs blik zocht en knipoogde. Als iemand ongestraft zijn mannelijke superioriteitsgevoel mocht tonen, dan was het wel de verweerde piloot en voormalig militair, die alle vrouwen in het Verdrukkingscommando ‘dametjes’ noemde zonder bewust neerbuigend te zijn.

‘Ik moet naar het vliegveld zien te komen,’ zei hij tegen ze. ‘Dat is die kant op, en jullie moeten Ptolemaïs in om de Coöp te vinden.’ Hij zette de auto aan de kant en sprong eruit. ‘Wie van jullie gaat er rijden?’

Hannah klom vanaf de achterbank achter het stuur. Haar gesteven witte WG-uniform was nog kraakhelder.

Mac schudde zijn hoofd. ‘Jullie lijken wel een stelletje Milva’s, maar zo noemen ze dat natuurlijk tegenwoordig niet meer.’ Hij keek de weg langs, en Chloë voelde zich gedrongen hetzelfde te doen. Het was twaalf uur ’s middags, de zon stond hoog en heet vlak boven hun hoofden, er waren geen wolken. Mac voegde eraan toe: ‘Er komt vast wel iemand langs, dan kan ik meeliften.’

Hij haalde een canvas tas uit de kofferbak en zwaaide hem over zijn schouder. Mac droeg ook een aktetas. Gustaf Zuckermandel junior, die ze allemaal kenden als Zeke of Z, had aan alles gedacht. De logge jongeman in Chicago was de beste vervalser en vermommingenspecialist ter wereld geworden, en Chloë stelde vast dat zij drieën alleen al de belichaming waren van zijn handwerk. Het was vreemd om Mac zonder sproeten en rood haar te zien. Zijn gezicht was nu donker, zijn haar was bruin, en hij had een bril op die hij niet nodig had. Ze hoopte maar dat het werk van Z op haar vader en de anderen in Petra even effectief bleek te zijn.

Mac zette zijn tassen neer en leunde met zijn onderarmen op het portier aan de chauffeurskant. Hij bracht zijn gezicht vlak voor dat van Hannah. ‘Hebben jullie alles goed in je hoofd zitten, kindertjes?’ Hannah keek naar Chloë en onderdrukte een grijns. Hoe vaak had hij dat al gevraagd tijdens de vlucht uit de Verenigde Staten, en tijdens de autorit? Beiden knikten. ‘Laat me jullie naamplaatjes nog eens zien.’

Dat van Hannah hing vlak voor zijn neus. ‘Indira Jinnah uit New Delhi,’ las Mac. Chloë boog naar voren om het hare te laten zien. ‘En Chloë Irene uit Montreal.’ Hij legde zijn hand op zijn eigen naamplaatje. ‘En wie is jullie baas?’

‘Hoofdcommandant Howie Johnson uit Winston-Salem,’ zei Chloë. Ze hadden het al zo vaak doorgenomen. ‘Je bent op dit moment de hoogste WG-officier in Griekenland, en als iemand eraan twijfelt, kunnen ze het op het paleis navragen.’

‘Oké dan,’ zei Mac. ‘Hebben jullie je wapens? Die gozer van Kronos, of ten minste een familielid van hem, heeft meer schiettuig.’

Chloë wist dat ze meer wapens nodig hadden, vooral omdat ze niet wisten wat ze konden tegenkomen. Maar de Luger en de uzi te leren kennen – waarvan ze wisten dat de Griekse ondergrondse ze kon leveren – had voordat ze Chicago verlieten al meer dan genoeg van haar gevergd.

‘Ik zeg nog steeds dat de mensen van de Coöp dichtslaan als ze onze uniformen zien,’ zei Hannah.

‘Dan laat je ze je zegel van God zien, liefje,’ zei Mac. De radio onder het dashboard kraakte.

‘Attentie WG-Vredesmacht. De inlichtingen- en veiligheidsdienst heeft een luchtaanval uitgevoerd op verscheidene miljoenen gewapende tegenstanders van de Wereldwijde Gemeenschap, in een bergenclave ontdekt door grondtroepen ongeveer vijfenzeventig kilometer ten zuidoosten van Mizpe Ramon in de woestijn de Negev. De opstandelingen hebben talloze grondstrijdkrachten gedood en onbekende aantallen tanks en pantserwagens in beslag genomen. Directeur Suhail Akbar van de inlichtingen- en veiligheidsdienst van de Wereldwijde Gemeenschap heeft verklaard dat twee bommen tegelijkertijd zijn neergelaten, die gevolgd zullen worden door een raket die afgevuurd zal worden van Resurrection Airport in Amman, en dat het verwachte resultaat zal zijn de vernietiging van het rebellenhoofdkwartier en zijn volledige strijdmacht. Terwijl over de hele wereld nog verzetshaarden blijven, gelooft directeur Akbar dat dit het definitieve einde zal betekenen voor 90 procent van de aanhangers van de verraderlijke Ben-Judaïeten, Tsion Ben-Juda zelf en zijn hele kabinet inbegrepen.’

Chloë bracht geschokt een hand naar haar mond, en Hannah greep de andere. ‘Bidden maar, meisjes,’ zei Mac. ‘We wisten allemaal dat dit zou komen. We hebben geloof of we hebben het niet.’

‘Hier heb je makkelijk praten,’ zei Chloë. ‘We zouden vier mensen kunnen verliezen, om nog niet te spreken van al die Israëli’s die we beloofd hebben te beschermen.’

‘Ik neem het niet licht op, Chloë. Maar we hebben hier een taak, en het is hier niets veiliger dan op een berg onder een bomaanval. Houd je hoofd koel, begrepen? Luister – we weten niet wat er in Petra gebeurd is tot we het met onze eigen ogen zien of van onze eigen mensen horen. Je hebt al gehoord hoe ze liegen, de WG tegen hun eigen strijdmacht! We weten zeker dat er maar een miljoen mensen in Petra zitten, en –’

‘Maar?’

‘Nou ja, vergeleken met verscheidene miljoenen, zoals ze zeiden. En gewapend? Geen sprake van! En hebben we WG-strijdkrachten gedood – vermoord, bedoel ik? En wat zeg je van het in beslag nemen van die –’

‘Ik weet het, Mac,’ zei Chloë. ‘Het is gewoon dat –’

‘Ga maar liever oefenen op mijn WG-naam, juffrouw Irene. En denk aan alles wat we in Chicago hebben doorgenomen. Misschien moeten jullie vechten, je verdedigen, zelfs iemand doden.’

‘Ik ben er klaar voor,’ zei Hannah, waardoor Mac zijn hoofd verbaasd schuin hield. Ook Chloë was verrast. Ze wist dat Hannah enthousiast was over deze opdracht, maar ze kon zich van Hannah evenmin voorstellen dat ze iemand wilde doden als van zichzelf. ‘Het wordt menens,’ zei Hannah, met een blik naar Chloë en toen naar Mac. ‘De tijd van diplomatie ligt ver achter ons. Als het gaat om doden of gedood worden, dan dood ik iemand.’

Chloë kon alleen maar haar hoofd schudden.

‘Ik bedoel maar,’ zei Hannah, ‘het is oorlog. Denk je dat ze Sebastian niet zullen vermoorden? Het is best mogelijk dat ze dat al gedaan hebben. En ik reken er niet op dat we dat meisje Stavros levend en wel vinden.’

‘Waarom zijn we hier dan?’ vroeg Chloë.

‘Voor alle zekerheid,’ zei Hannah, met het Indiase zangerige toontje dat Abdullah haar in Chicago had geleerd.

‘Voor alle zekerheid inderdaad,’ zei Mac, zijn bagage weer opnemend. ‘Onze telefoons zijn beveiligd. Houd de zonnereceptoren overdag in het licht –’

‘Kom op, Mac,’ zei Chloë. ‘Heb een béétje vertrouwen in ons.’

‘O, dat heb ik ook,’ zei Mac. ‘Wel meer dan een beetje. Eerlijk gezegd ben ik zwaar onder de indruk. Dat jullie hierheen zijn gegaan voor iemand die je nooit hebt ontmoet, nou, jij althans, Chloë. En Hannah, eh, Indira, ik denk niet dat jij George goed genoeg hebt leren kennen om veel om hem persoonlijk te geven.’

Hannah schudde haar hoofd.

‘Maar hier staan we dan, hè?’ zei Mac. ‘Iemand was hier voor ons aan het werk, en kennelijk zit hij in de problemen. Ik weet niet hoe jullie erover denken, maar ik vertrek hier niet zonder hem.’

Mac draaide zich op zijn hakken om en staarde naar de horizon, zodat Chloë en Hannah hetzelfde deden. Een zwarte stip kwam hun kant op. ‘Wegwezen, dames,’ zei Mac. ‘En houd contact.’

––––

Rayford dacht even dat hij in de hel was. Had hij het mis gehad? Was alles voor niets geweest? Was hij gedood, en ondanks alles de hemel misgelopen?

Hij merkte de afzonderlijke explosies niet op. De bommen veroorzaakten zo’n verblindende lichtflits dat, al kneep Rayford zijn ogen zo stijf dicht als hij kon, de schitterende felle witheid zijn hele schedel vulde. Het was alsof de helle gloed hem vulde en van hem afstraalde, en hij vertrok zijn gezicht voor het geluid en de hitte die moesten volgen. Hij zou natuurlijk tegen de anderen aan geslagen worden, en uiteindelijk uiteengereten.

De daverende knal gaf een schokgolf, maar Rayford tuimelde niet om, en hij hoorde geen vallende stenen, geen neerstortende bergformaties. Instinctief stak hij zijn handen uit om in evenwicht te blijven, maar dat bleek niet nodig. Hij hoorde tienduizenden mensen jammeren en kermen en gillen, maar zijn eigen keel zat dichtgeschroefd. Zelfs met zijn ogen dicht zag hij dat het witte licht oranje werd, en rood en zwart, en nu, o, de stank van vuur en metaal en olie en steen! Rayford dwong zich zijn ogen open te doen, en terwijl het donderende gebrul door heel Petra weerklonk, besefte hij dat hij in lichterlaaie stond. Hij hief de lange mouwen van zijn gewaad voor zijn gezicht, althans tijdelijk onbewust van de schroeiende hitte. Hij wist dat zijn gewaad, en dan zijn vlees, en dan zijn botten binnen een paar seconden verteerd zouden worden door het vuur.

Rayford kon niet ver kijken in de razende vuurzee, maar elke pelgrim in de dicht opeengepakte massa om hem heen stond ook in brand. Abdullah rolde zich op zijn zij en bleef in foetushouding liggen, zijn gezicht en hoofd afschermend met zijn armen. Witte, gele, oranje, zwarte bulderende vlammen overspoelden hem alsof hij een menselijke lont was voor een demonische holocaust.

Een voor een stonden de mensen om Rayford heen op, en hieven hun armen. Hun capuchons, haren, baarden, gezichten, armen, handen, gewaden, kleren bulderden in de vuurzee alsof het vuur door de grond onder hun voeten van brandstof werd voorzien. Rayford keek boven hun hoofden, maar hij kon de wolkeloze hemel niet zien. Zelfs de zon werd verduisterd door de gigantische zee van razende vlammen, en een stel opbollende paddenstoelvormige wolken. De berg, de stad, het hele gebied stond in brand, en de rookwolken en likkende vlammen stegen honderden meters de lucht in.

Hoe moest dit eruitzien voor de wereld, vroeg Rayford zich af, en het trof hem dat de massa Israëli’s net zo verbijsterd waren als hij. Ze wankelden, keken elkaar aan, de armen in de lucht, en omhelsden elkaar, lachten! Was dit een of andere bizarre nachtmerrie? Hoe konden ze verzwolgen worden door de moordende kracht van de nieuwste technologie op het gebied van massadestructie, en toch rechtop blijven staan terwijl ze elkaar met turende ogen aankeken en nog steeds konden horen?

Rayford opende en sloot zijn rechtervuist een paar centimeter voor zijn gezicht, en keek verwonderd naar de sissende flakkerende vuurtongen die van elke vinger afsprongen. Abdullah krabbelde overeind en draaide een rondje alsof hij beschonken was. Hij deed de anderen na door zijn armen omhoog te gooien en naar de lucht te kijken.

Hij keerde zich naar Rayford en ze omarmden elkaar. Het vuur van hun lichamen vermengde zich. Abdullah trok zich terug om Rayford in het gezicht te kijken. ‘We zitten in de brandende oven!’ jubelde de Jordaniër.

‘Amen!’ schreeuwde Rayford. ‘We zijn een miljoen Sadraks, Mesaks, en Abednego’s!’

––––

Chang Wong voegde zich bij de andere technici van zijn afdeling toen hun baas, Aurelia Figueroa, hen naar een enorme televisiemonitor leidde, waarop de live-uitzending was te zien vanuit de cockpit van een van de bommenwerpers die hoog boven Petra cirkelden. De beelden werden over de hele wereld uitgezonden via WG-CNN, het nieuwsnetwerk van de Wereldwijde Gemeenschap. Later zou Chang zijn opname afluisteren van de afluisterapparatuur in Carpathia’s kantoor, om de reacties te horen van Nicolae, zijn nieuwe secretaresse Krystall, Leon, Suhail en Viv Ivins.

‘Missie voltooid,’ meldde de piloot. Hij zocht het doelwit af en toonde vierkante kilometers razende vlammen. ‘Stel voor aansluitende raket af te breken. Onnodig.’

Chang klemde zijn kiezen zo hard op elkaar dat zijn kaken pijn deden. Hoe kon iemand dat overleven? De vlammen waren breed en de uitbarstende zwarte rook bolde zo hoog op dat de piloot eromheen moest filmen om het beeld helder te houden.

‘Nee,’ kwam het antwoord van de commandopost van de WG. ‘Start afvuring raket, Amman.’

‘Dat is overkill,’ mopperde de piloot, ‘maar goed, het is jullie geld. Keer terug naar basis.’

‘Herhaal?’ De stem leek die van Akbar in eigen persoon. ‘Akkoord. Keer terug naar basis.’

‘Nogmaals nee. Blijf in positie voor visuele verslag.’

‘Terwijl er een raket aankomt?’

‘Houd voldoende afstand. Raket vindt zijn doelwit.’

Het tweede vliegtuig kreeg toestemming om naar Nieuw Babylon terug te vliegen, terwijl het eerste ten zuidoosten van de roodstenen stad cirkelde en de wereld toonde hoe de stad Petra in lichterlaaie stond in de middagzon.

Chang wilde dat hij in zijn kamer zat en contact kon leggen met Chicago. Hoe kon doctor Ben-Juda er zo naast hebben gezeten over Petra? Wat moest er nu worden van het Verdrukkingscommando? Wie moest verzamelen wat er over was van de gelovigen over de hele wereld? En waar kon Chang heen vluchten als de tijd kwam?

––––

Het was vier uur ’s ochtends in Chicago, Buck zat voor de televisie. Leah en Albie kwamen bij hem zitten. Zeke was Enoch gaan halen. ‘Waar is Ming?’ vroeg Buck.

‘Bij de baby,’ zei Leah.

‘Wat denken jullie ervan?’ vroeg Albie, starend naar het scherm.

Buck schudde zijn hoofd. ‘Ik wilde maar dat ik daar was.’

‘Ik ook,’ zei Albie. ‘Ik voel me een lafaard, een verrader.’

‘We hebben iets over het hoofd gezien,’ zei Buck. ‘We hebben allemaal iets over het hoofd gezien.’ Hij bleef proberen Chloë te bellen. Hij kon zich alleen maar voorstellen wat ze doormaakte. Hij kon haar niet bereiken.

‘Die vent is toch niet te geloven?’ zei Leah. ‘Hij vindt het niet genoeg om een miljoen mensen af te slachten en een van de mooiste steden van de wereld te vernietigen. Hij gooit er nóg een raket achteraan.’

Buck vond dat Leahs stem benauwd klonk. En waarom niet? Ze moest hetzelfde denken als hij, dat ze niet alleen hun leiders hadden verloren en een miljoen mensen tot as hadden zien verbranden, maar dat alles wat ze dachten te weten hen uit handen geslagen was.

‘Wil je Ming even halen?’ zei hij. ‘Zeg maar dat ze Kenny moet laten slapen.’

Leah snelde weg terwijl Zeke en Enoch binnenkwamen. Zeke plofte neer op de vloer, maar Enoch bleef zenuwachtig staan draaien. ‘Ik kan niet lang blijven, Buck,’ zei hij. ‘Mijn mensen zijn behoorlijk geschokt.’

Buck knikte. ‘Laten we allemaal bij elkaar komen als de dag aanbreekt.’

‘En dan?’ vroeg Enoch.

‘Ik weet niet wat dan. Bidden, denk ik.’

‘We hébben gebeden,’ zei Albie. ‘Het is tijd om te herladen.’

––––

Rayford kon zijn lachen niet inhouden. De tranen stroomden over zijn wangen en een bulderende lach rees op uit zijn buik, terwijl de mensen in Petra begonnen te schreeuwen en te zingen en te dansen. Spontaan vormden ze enorme draaiende cirkels, sloegen de armen om elkaars schouders, en hupten en schopten. Abdullah week niet van Rayfords zijde, grinnikend en roepend: ‘Prijs God!’

Ze bleven te midden van een vuur zo groot en vol en hoog dat ze alleen elkaar en de vlammen zagen. Geen lucht, geen zon, niets in de verte. Ze wisten alleen maar dat ze brandhout waren voor het grootste vuur in de geschiedenis, en dat ze toch ongedeerd bleven.

‘Worden we straks wakker, captain?’ schreeuwde Abdullah kraaiend. ‘Zo’n gekke droom heb ik nog nooit gehad!’

‘We zijn wakker, mijn vriend,’ riep Rayford terug, al was Abdullahs oor vlak voor zijn neus. ‘Ik heb in mijn arm geknepen!’

Daar moest Abdullah nog harder om lachen, en terwijl hun cirkel draaide en groter werd, vroeg Rayford zich af wanneer de vlammen zouden doven en de wereld zou ontdekken dat God weer eens had getriomfeerd over de boze. Een ouder echtpaar vlak tegenover hem staarde elkaar aan terwijl de cirkel draaide, met een brede verwonderde glimlach. ‘Ik sta in brand!’ riep de vrouw.

‘Ik ook!’ zei de man. Hij huppelde onhandig, en trok haar en anderen bijna tegen de grond om haar met één been in de lucht te laten zien hoe het vuur zijn hele been verzwolg.

Rayford keek langs hen heen. Hij was zich bewust van iets vreemds, maar wat kon nog vreemder zijn dan dit? Hier en daar binnen zijn gezichtsveld, dat maar een meter of tien besloeg, lag een bundeltje kleren of een gewaad ten teken dat daar nog iemand ineengekrompen op de grond lag.

Rayford maakte zich los van Abdullah en een jongeman aan zijn andere kant, en baande zich een weg naar een van de mensen op de grond. Hij knielde neer en legde een hand op de schouder van de man, in een poging hem te laten opstaan of minstens te laten opkijken. De man rukte zich jammerend en sidderend los, en riep uit: ‘God, red mij!’

‘Je bent veilig!’ zei Rayford. ‘Kijk dan! Kijk! We staan in brand en toch blijven we ongedeerd! God is met ons!’

De man schudde zijn hoofd en dook nog dieper weg tussen zijn armen en benen.

‘Heb je pijn?’ vroeg Rayford. ‘Branden de vlammen je?’

‘Ik ben zonder God!’ jammerde de man.

‘Dat kan niet! Je bent veilig! Je leeft! Kijk om je heen!’

Maar de man was ontroostbaar, en Rayford vond nog meer mensen, mannen en vrouwen, en een paar tieners, in dezelfde beklagenswaardige toestand.

‘Mensen! Mensen! Mensen!’ Het was duidelijk de stem van Ben-Juda, en Rayford had het gevoel dat die van vlakbij klonk, maar hij kon de rabbijn niet zien. ‘Er komt nog voldoende tijd om blij te zijn en feest te vieren, en de God van Israël te danken en te prijzen! Nu moet u naar me luisteren!’

Het dansen en schreeuwen en zingen hield op, maar het lachen hield aan. De mensen bleven glimlachen en elkaar omhelzen, en zochten naar de bron van de stem. Het was genoeg, leken ze vast te stellen, dat ze hem konden horen. De wanhoopskreten hielden ook aan.

‘Ik weet niet,’ begon doctor Ben-Juda, ‘wanneer God het gordijn van vuur zal opheffen en we de heldere lucht weer zullen kunnen zien. Ik weet niet wanneer en of de wereld zal weten dat we beschermd zijn. Voor dit moment is het genoeg dat wij het weten!’

De mensen juichten, maar voordat ze weer konden beginnen met zingen en dansen, ging Tsion verder.

‘Als de boze en zijn raadsleden bij elkaar komen, zullen ze ons zien op wier lichamen het vuur geen macht had; de haren van onze hoofden zijn niet verschroeid, noch is onze kleding verbrand, en de reuk van vuur is niet op ons. Ze zullen dit op hun eigen wijze duiden, mijn broeders en zusters. De rest van de wereld zal het misschien niet eens mogen weten. Maar God zal Zich op Zijn eigen wijze en op Zijn eigen tijd openbaren, zoals Hij altijd doet.

En Hij heeft vandaag een woord voor jullie, vrienden. Hij zegt: “Ik zal je louteren, maar niet als zilver, in de smeltoven van de ellende zal ik je beproeven. Omwille van mijzelf doe ik dit, omwille van mijzelf, want hoe zou mijn naam ontwijd kunnen worden! Ik deel mijn majesteit niet met een ander. Luister naar mij, Jakob – Israël, door mij geroepen. Ik ben het! Ik ben de eerste, ik ben de laatste! Eigenhandig heb ik de aarde gegrondvest, met mijn rechterhand de hemel ontvouwd; wanneer ik de sterren roep, treden ze aan. Kom allemaal, verzamel je en luister. Wie van hun goden heeft dit aangekondigd: ‘De man die de liefde van de HEER geniet, zal diens plannen met Babylonië uitvoeren en bij de Chaldeeën zijn macht doen gelden’? Ik was het die dat zei!

Dit zegt de HEER, je bevrijder, de Heilige van Israël: Ik ben de HEER, jullie God, die jullie onderricht in je eigen belang, die jullie leidt op de weg die je gaat. Luisterde je maar naar mijn geboden, dan zou jouw vrede zijn als een rivier, en je gerechtigheid als de golven van de zee. Je nageslacht zou zijn als het zand, je nazaten ontelbaar als zandkorrels. Je naam zou nooit worden uitgewist, maar voor altijd bij mij voortleven. Trek weg uit Babel, ontvlucht de Chaldeeën! Verkondig dit met luid gejuich, laat het horen, laat weten tot aan de einden der aarde: ‘De HEER koopt zijn dienaar Jakob vrij!’ Hij voert zijn volk door de woestijn, ze zullen geen dorst lijden; hij laat water voor hen stromen uit de rots, hij klieft een rots en het water gutst eruit.”

––––

Terwijl het Verdrukkingscommando in Chicago toekeek, bevestigde de piloot van de bommenwerper aan de WG-commandopost dat hij de uit Amman afkomstige raket in beeld had. En vanaf de rechterkant van het scherm kwam de dikke witte rookpluim achter het kronkelende projectiel dat de vlammen en de rook naderde die oprezen uit Petra.

De raket dook uit het zicht de duisternis in, en een paar seconden later barstte weer een explosie uit, waardoor het vuur dat het hele berggebied al in zijn greep had, nog verder aangeblazen werd. Maar onmiddellijk daaropvolgend kwam een kolossale geiser die water spoot, een kilometer hoog de lucht in.

‘Ik ben –’ begon de piloot. ‘Ik zie – ik weet niet wat ik zie. Water. Ja, water. Een fontein van water. Het is, eh, het heeft wat effect op het vuur en de rook. Het wordt helderder, het water spuit nog steeds omhoog en doordrenkt het gebied. Het lijkt wel of de raket een of andere bron heeft geraakt. Eh – dit is niet normaal meer, commandant. Ik zie – ik kan zien… dat de vlammen uitdoven, de rook trekt op. Er leven nog mensen daar be–’

Buck sprong op uit zijn stoel en knielde voor de tv. Zijn vrienden riepen en schreeuwden van blijdschap. De tv-uitzending werd afgebroken en WG-CNN begon al met zijn verontschuldigingen voor de technische problemen. ‘Zagen jullie dat?’ schreeuwde Buck. ‘Ze leven nog! Ze leven nog!’

––––

Changs wenkbrauwen gingen omhoog en zijn mond viel open. Zijn collega’s vloekten en wezen en staarden, gromden toen de uitzending werd onderbroken. ‘Dat kan niet! Dat leek wel – Nee, dat bestáát niet! Hoelang heeft die plaats in de fik gestaan? Twee bommen en een raket? Nee!’

Chang haastte zich terug naar zijn computer om te controleren of hij nog steeds de geluiden uit Carpathia’s kantoor opnam. Hij kon haast niet wachten om het gesprek tussen Akbar en de piloot te beluisteren.

––––

Rayford was teruggegaan naar Abdullah en stond naar Tsion te luisteren, toen de aarde zich met een galmende dreun opende, en een stroom water van minstens drie meter in doorsnee uit de grond barstte, die zover omhoog spoot dat het een volle minuut duurde voordat hij op hen neer begon te regenen.

De vlammen en de rook verdwenen zo snel, en het verfrissende water voelde zo lekker aan, dat Rayford anderen hetzelfde zag doen als hij. Ze spreidden hun handpalmen naar de hemel en keerden hun gezichten naar de lucht, lieten het over zich heen spoelen. Rayford kreeg in de gaten dat hij een meter of honderd van Tsion en Chaim afstond, die aan de rand stonden van de gigantische afgrond waaruit het water was gebarsten.

Het scheen dat Tsion nogmaals de aandacht probeerde te trekken van de menigte, maar het was tevergeefs. Ze renden en sprongen, omhelsden elkaar, zongen, dansten, schudden elkaar de hand, lachten, en algauw riepen honderdduizenden mensen hun dank uit aan God.

Hier en daar zag Rayford nog steeds verdrietige mensen, die het uitschreeuwden. Waren dat ongelovigen? Hoe konden ze het overleefd hebben? Had God hen ondanks zichzelf beschermd, alleen omdat ze hier waren? Rayford begreep er helemaal niets van. Was het belangrijk om te weten wie er beschermd was en wie niet, en waarom? En zou Tsion daar een uitspraak over doen?

Na een paar minuten konden Chaim en Tsion de mensen tot de orde roepen. Het wonder dat Tsion zich zonder geluidsversterking verstaanbaar kon maken voor een miljoen mensen, werd nog groter door het feit dat ze hem konden horen boven het ruisen van het water dat omhoog spoot uit de krater.

‘Ik heb ermee ingestemd minstens een paar dagen te blijven,’ verkondigde Tsion. ‘Om met jullie samen God te aanbidden. Om samen Hem te danken. Om jullie te onderwijzen. Om te preken. Ach, zie eens hoe het water bedaart.’

Het lawaai begon te minderen, en de top van de zuil van ruisend water kwam langzaam in zicht, nu driehonderd meter boven hen. Langzaam maar gestadig slonk de fontein in hoogte, maar niet merkbaar in breedte. Algauw was hij nog maar dertig meter hoog, toen vijftien, toen drie. Eindelijk kwam hij tot rust in het kleine meertje dat gevormd was door de eerste uitbarsting en de krater, en midden in de plas bubbelde de bron alsof hij kookte, een gemurmel van een meter breed en dertig centimeter hoog, dat er koel en kalmerend uitzag en de toch al miraculeuze watervoorraad nog scheen te vergroten.

‘Sommigen van jullie huilen en schamen zich,’ zei Tsion. ‘En terecht. In de komende dagen zal ik ook jullie bijstaan. Want terwijl jullie niet het merkteken van de boze hebben genomen, hebben jullie je ook niet duidelijk uitgesproken voor de ene ware God. In Zijn genade heeft Hij jullie beschermd, om jullie nog één kans te geven voor Hem te kiezen.

Velen van jullie zullen dat doen, vandaag nog, nog voordat ik begin met mijn onderwijs over de onnaspeurlijke rijkdom van de Messias, en Zijn liefde en vergeving. Toch zullen velen van jullie in je zonde blijven, en het risico nemen dat je hart verhard wordt zodat je nooit meer van gedachten kunt veranderen. Maar nooit zullen jullie deze dag kunnen vergeten, dit uur, dit wonder, dit onmiskenbare en onweerlegbare bewijs dat de God van Abraham, Isaak en Jakob de macht heeft. Je kunt kiezen wat je wilt, maar je zult nooit kunnen ontkennen dat het geloof de overwinning is die zegeviert over de wereld.’
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In Chicago probeerde Buck Chloë te bellen, toen Rayford, en toen Chang. Niets. Hij smeet zijn telefoon opzij, maar hij kon niet blijven zitten. ‘Waar is Ming?’ vroeg hij. ‘Weet ze ervan?’

‘Ze is weg,’ zei Leah.

‘Naar beneden? Zeg dat ze Enochs mensen moet laten slapen en naar boven moet komen.’

‘Mijn mensen gaan nu niet slapen,’ zei Enoch.

‘Ze is niet beneden,’ zei Leah. ‘Ze heeft een briefje achtergelaten.’

‘Wat?’

‘Haar broer heeft haar iets verteld over–’

‘Waar is Kenny?’

‘Hij slaapt, Buck. Alles is in orde met hem. Luister nou. Haar broer heeft haar iets verteld over haar ouders, en ze is vastbesloten naar ze toe te gaan.’

‘O, jongens!’ zei Zeke.

‘Heeft ze iets tegen jou gezegd, Zeke?’ vroeg Buck.

‘Nee, maar ik had ’t kunnen zien aankomen. Ik heb net vanochtend d’r spullen klaargemaakt. Haren geknipt, en zo. Haar papieren zijn de beste die ik ooit heb gemaakt. ’k Heb een vent van d’r gemaakt, weet je. Nou ja, niet echt natuurlijk, maar dat ze d’r uitziet als – nou, je weet wel.’

Buck wist het inderdaad. Ming was om te beginnen uiterst klein. Ze had niets jongensachtigs, maar Zeke had haar haren geknipt, haar laten zien hoe ze zich moest gedragen als man, haar nagels geknipt, de kleur uit haar gezicht gehaald. Met zijn berg kleren en wat veranderingen aan haar oude WG-uniform had hij een jonge mannelijke WG-Vredessoldaat van haar gemaakt.

‘Onder welke naam?’ vroeg Buck.

‘Van d’r broer,’ zei Z. ‘Chang. Achternaam Chow. Ik wist niet dat ze zou maken dat ze wegkwam zo gauw ik met haar klaar was.’

‘Jouw schuld niet. Hoelang is ze al weg? Misschien kunnen we haar inhalen.’

‘Buck!’ zei Leah. ‘Ze is een volwassen vrouw, een weduwe. Als ze naar China wil gaan, kun je haar niet tegenhouden.’

Buck schudde zijn hoofd. ‘Hoelang denk je dat we hier veilig zijn als iedereen maar over straat gaat lopen rennen als hij er zin in heeft? Chang heeft ons al verteld dat ze in het paleis nattigheid voelen. Als Steve Plank er in Colorado al over heeft gehoord, zal het niet lang meer duren voordat iemand hier komt rondsnuffelen.’

‘Waarschijnlijk heeft ze je niet verteld wat ze van plan was, omdat ze wist dat je haar er vanaf zou willen brengen.’

‘Misschien had ik haar wel geholpen. Vervoer voor haar geregeld of zo.’

‘Ja hoor, alsof jij een vliegtuig en een piloot had kunnen regelen.’

Buck keek Leah eens goed aan na haar sarcastische woorden. Zijn schoonvader had erover geklaagd dat ze het in zich had, maar Buck had nog nooit de volle lading gekregen. ‘Dit helpt niet, Leah,’ zei hij.

‘Het had geholpen om Albie met haar mee te sturen.’

‘Ik wist niet eens dat ze wegging!’

‘Nou, nu weet je het.’

‘En ik ben bereid,’ zei Albie. ‘Maar –’

‘We kunnen jou niet missen,’ zei Buck. ‘En trouwens, je vermomming is naar de haaien en we hebben nog geen nieuwe voor je.’

‘Dat kan ik binnen vierentwintig uur voor elkaar krijgen,’ zei Zeke.

‘Nee! Laten we maar hopen dat ze zich meldt en ons op de hoogte houdt.’ Buck gaf een trap tegen een stoel. ‘Hoe ter wereld moet zij klinken als een vent? Ze heeft zo’n zacht fijn stemmetje.’

‘Niet toen ze bevelen blafte in de gevangenis,’ zei Leah.

‘Dan moet ze de hele weg naar China maar blaffen,’ zei Buck. ‘Stel je voor dat ze gesnapt wordt. Dan ontdekken ze dat ze zonder verlof afwezig is bij het BIVR, brengen haar met haar broer in verband, en bingo, het is gedaan met hem. En wat moet er dan van ons worden?’

––––

Chloë had niet geweten wat ze moest verwachten, maar niet dat Ptolemaïs eruitzag of er een oorlog had gewoed. Een hele tijd had de WG Griekenland met rust gelaten. Dat het deel uitmaakte van de Verenigde Carpathische Staten droeg daartoe bij, dat wist ze zeker. Nicolae wilde de publiciteit niet die het ontmaskeren van de Ben-Judaïeten in zijn eigen gebied met zich meebracht. Maar het netwerk van gelovigen had zo goed gedijd dat het uiteindelijk te groot was om verborgen te houden. Toen de eerste golf van hardhandige tactieken hen had overspoeld, en erin had geresulteerd dat veel mensen liever het hoofd boden aan de guillotine dan Carpathia’s merkteken van trouw te aanvaarden, was de strijd tussen de WG en de christelijke ondergrondse geëscaleerd. De toediening van het merkteken van trouw was begonnen met gevangenen, en niet goed verlopen. De leiding was geïnfiltreerd. Twee jonge gevangenen waren ontsnapt. En toen het ergste van de onthoofdingen achter de rug was, werd men slordiger.

Een van de sterkste takken van de Internationale Goederencoöperatie, Chloë’s geesteskind, had zijn hoofdkwartier in de stad. Het was een clandestiene ontmoetingsplaats voor gelovigen geworden. Maar de hinderlaag had de kerk daar niet alleen Lukas ‘Laslos’ Miklos gekost, maar ook een van hun meest geliefde volwassen leden, Kronos, evenals de tiener Marcel Papadopoulos. En als het meisje dat Georgiana Stavros beweerde te zijn inderdaad een bedriegster was die Elena heette, zoals Steve Plank had gehoord, dan was Georgiana waarschijnlijk ook dood, vermoedde Chloë.

Er waren in het daglicht weinig mensen op straat, en veel daarvan waren van de WG. Ze salueerden beleefd naar de Indiase en de westerse in hoge officiersuniformen en keurige witte petten omzoomd met blauw boordsel. Albie had Hannah en Chloë netjes leren salueren, en ze merkten algauw dat dat pittiger en strakker was dan de meeste echte WG-ers deden. Onverschilligheid was hun masker. Ze maakten geen oogcontact, ze praatten niet hard genoeg met elkaar dat anderen het konden horen. Een ernstige blik, een frons bijna, gaf hun een zakelijke gezichtsuitdrukking. Ze moesten ergens heen, ze moesten iemand spreken, en hun gedrag nodigde niet uit tot enige hartelijkheid of het maken van een babbeltje.

Vanuit het WG-paleiscomplex in Nieuw Babylon verspreidde Chang Wong, door zorgvuldig geplaatste vertrouwelijke memo’s van zogenaamde hoge militairen van de Vredesmacht in het paleis, een gerucht in Griekenland dat de leiding een topman stuurde om te beginnen met het opruimen van de rotzooi daar.

Chloë geloofde dat de WG-strijdkrachten die Hannah en haar meer dan één keer aankeken, niet alleen maar eenzame mannen waren. Ze nam aan dat ze hun uniformen taxeerden en hun eigen conclusies trokken. Ze zouden wel denken dat ze bij de nieuwe vent hoorden, wie en waar hij ook wezen mocht.

Hannah had het perfecte loopje aangewend, en als Chloë niet zo gespannen was geweest had ze moeten lachen om ‘Indira’. Haastig gingen ze naar een sjofele etalage, waar een gebarsten raam primitief met plakband was afgeplakt. Een stoffige televisie stond op een plank met het beeld naar de straat en een stuk of zes WG-ers zaten er op hun knieën of gehurkt voor het raam naar te kijken.

Een zag Chloë en Hannah weerspiegeld in de ruit en schraapte zijn keel. De anderen stonden vlug op en salueerden. ‘Maak eens plaats, heren,’ zei Hannah, weer met haar geoefende accent.

Chloë kon zich met moeite beheersen toen ze Petra zag branden, en uiteindelijk wat het ook was waarom WG-CNN de stekker uit de verbinding haalde. De heen en weer lopende WG-ers bogen zich over en staarden naar de tv, toen naar elkaar. ‘Wat was dat?’ zei er een. ‘Overlevenden?’

De anderen lachten hem uit en gaven hem stompen. ‘Je bent gek, man.’

‘Aan het werk, heren,’ zei Hannah.

‘Ja, meneer, mevrouw,’ zei er een, en de anderen lachten.

‘Weet je het verschil tussen een mannelijke en een vrouwelijke officier, knul?’ snauwde Chloë.

‘Ja, mevrouw,’ zei hij, zijn rug rechtend.

‘Vond je dat grappig?’

‘Nee, mevrouw. Het spijt me.’

‘Waar is de dichtstbijzijnde pub?’

‘Mevrouw?’

‘Een beetje hardhorend, jongen?’

‘Nee, mevrouw. Drie straten verderop, de tweede links.’

‘Ben je in dienst, Vredessoldaat?’

‘Ja, mevrouw.’

‘Waar hoor je te wezen?’

‘Squadronhoofdkwartier, mevrouw.’

‘Schiet op dan.’

De vrouwen hadden hun telefoons uit laten staan. Ze hadden met Mac afgesproken dat ze ze niet zouden gebruiken tot na hun eerste contact met de ondergrondse, of in geval van nood. Chloë wist dat haar vader en haar man zouden proberen haar te bereiken na wat ze op tv had gezien, maar dat moest wachten.

Een paar minuten later gluurde een jongeman op een stoel voor de pub – Chloë schatte hem voor in de twintig – naar hen van achter zijn Global Community Weekly. Chloë vroeg zich af of de jongeman zou geloven dat haar man uitgever was geweest van datzelfde tijdschrift. De jongen verschoof terloops op zijn stoel, trok een corduroy pet dieper over zijn ogen en liet zijn voeten rusten tegen een raam ter hoogte van de stoep.

‘Zag jij wat ik zag?’ fluisterde Hannah.

‘Ja. Houd je aan het plan.’

De vrouwen deden of de uitkijkpost lucht was en gingen de pub binnen. De jaloezieën waren naar beneden getrokken, en het duurde even voor ze aan het donker gewend waren. In de pub hing de lucht van verschraalde alcohol en lekkende leidingen.

Een paar WG-ers aan een tafel in de hoek glipten meteen door de achterdeur de straat op. Chloë en Hannah deden of ze het niet zagen. De eigenaar begroette hen verontschuldigend in het Grieks.

‘Engels?’ stelde Chloë voor.

Hij schudde zijn hoofd.

Een man met een tulband kwam overeind en zei snel iets tegen Hannah in een Indiaas dialect. Chloë keek met stomme verbazing hoe Hannah zich indekte. Ze keek de man veelbetekenend in de ogen en knipoogde tegen hem, terwijl ze licht haar hoofd schudde. Op een of andere manier nam hij er genoegen mee, en ging zitten.

De eigenaar zwaaide met zijn hand langs een rij drankflessen achter hem. Chloë schudde haar hoofd. ‘Coca-cola?’ vroeg ze.

‘Coca-cola!’ zei hij glimlachend, en reikte onder de bar. Instinctief legde Chloë haar elleboog op de handgreep van de Luger aan haar zijde, en ze zag dat Hannah terloops haar hand op de leren band legde op de handgreep van haar 9-mm Glock.

De man achter de bar hield voortdurend zijn ogen op hen gericht, en nu haalde hij glimlachend één ouderwetse glazen colafles tevoorschijn. Hij stak één vinger op, wees naar de fles en schoof twee glazen over de bar. Chloë legde twee nico’s voor hem neer en droeg fles en glazen naar een tafel.

Na de eerste slok, waarbij de lauwe vloeistof in haar droge keel prikkelde, draaide Chloë zich om in haar stoel en liet snel haar ogen door de ruimte dwalen. Mensen die naar hen hadden zitten gapen wendden hun blik af. ‘Engels?’ vroeg ze. ‘Iemand?’

Een stoel schraapte en een zwaargebouwde man die verschillende lagen kleren droeg, en wiens gezicht nat was van het zweet, kwam met kleine verlegen stapjes naar hen toe. Hij salueerde beleefd, al was hij duidelijk niet van de WG. ‘Beetje Engels,’ zei hij.

‘Spreekt u Engels?’ vroeg Chloë. ‘Verstaat u mij?’

Hij deed zijn duim en wijsvinger een klein stukje van elkaar.

‘Een beetje?’ vroeg ze.

Hij knikte. ‘Beetje.’

‘Beneden,’ probeerde Chloë. ‘Waar is beneden?’

De man fronste zijn wenkbrauwen, waardoor de kleine 216 tatoeage op zijn voorhoofd rimpelde. ‘Benee?’ zei hij.

Ze wees naar beneden. ‘Beneden. Kelder?’

Hij stak een vlezige hand op en schudde zijn hoofd. ‘Schoon,’ zei hij. ‘Wassen. Wasgoed.’

‘Een wasserij?’ vroeg ze, en voelde Hannahs blik. Dit was het.

Hij knikte.

‘Dank u wel,’ zei ze.

‘Tank u,’ zei hij, maar bleef staan, zijn dikke vingers in elkaar gevlochten. Chloë viste een halve nico uit haar zak en stak die hem toe. Hij nam hem met een buiging aan en ging naar de bar.

‘Wat zouden ze weten?’ vroeg Hannah zacht. ‘De rest schijnt te zitten wachten tot wij een zet doen.’

‘Hm-mm,’ zei Chloë. ‘We blijven een poosje zitten en dan slenteren we naar buiten. De wasserij is een dekmantel, maar mensen moeten er inderdaad wel eens kleren heen brengen.’

Hannah haalde haar schouders op. ‘Moeten ze hierlangs komen om erheen te gaan? Ik denk niet dat veel gelovigen het risico nemen hier vaak te komen.’

De vrouwen dronken hun cola en keken op hun horloge. Behalve de twee WG-ers was niemand weggegaan sinds hun komst, en er was ook niemand binnengekomen. De jongeman van de stoel liep lui twee keer heen en weer voor de deur. Ten minste twee voorbijgangers zagen de vrouwen in uniform en namen duidelijk het besluit niet naar binnen te gaan.

Chloë en Hannah stonden op en dwaalden naar buiten, op zoek naar een andere ingang die naar beneden leidde. ‘Engels?’ vroeg Chloë de jongeman bij de voordeur. Hij haalde zijn schouders op en staarde haar aan. ‘Is er een andere ingang?’

Hij schudde zijn hoofd.

‘Niet achterom? Niet door de steeg?’ Weer schudde hij zijn hoofd.

‘Ik hoorde dat er een wasserij was,’ zei ze. ‘Ik wil iets laten wassen.’

Hij staarde haar aan. ‘Ik zie geen wasgoed.’ Hij had een Grieks accent.

‘We lopen er niet mee te koop,’ zei ze. ‘Hoe kom ik beneden in de wasserij?’

‘Langs het toilet,’ zei hij met schorre stem. ‘Achterdeur, deze kant.’ Hij knikte naar de uitgang die de WG had gebruikt. Hij liet zijn stoel naar achteren wippen tot hij tegen de muur bonkte. ‘Maar ze zijn gesloten.’

‘Midden op de dag? Waarom?’

Hij haalde zijn schouders op, trok zijn pet naar voren en keerde terug naar zijn tijdschrift.

‘Nou ja,’ zei Chloë zuchtend. Hannah volgde haar naar de hoek en uit het zicht. ‘Ik geef hem dertig seconden.’

Even later gluurde Hannah om de hoek. ‘Je hebt gelijk, als gewoonlijk,’ zei ze. ‘Verdwenen.’

De vrouwen snelden terug naar de pub, gingen de achterdeur binnen, langs de toiletten, en een gammele houten trap af. Een magere vrouw van middelbare leeftijd in een grote grijze trui en een boerenzakdoek die haar haren en een groot deel van haar gezicht bedekte, stond doodsbang in het licht van het raam.

‘Wasserij?’ vroeg Chloë.

De vrouw knikte, drukte haar vuist tegen haar keel. ‘Kunnen we hier wasgoed kwijt?’

Ze knikte weer. Door de kier van een dik gordijn dat in de deuropening achter de vrouw hing, kreeg Chloë de jongeman in het oog. Zijn ogen stonden wijd open. Ze wees naar hem en wenkte met haar vinger.

‘Nee!’ zei de vrouw wanhopig, terugdeinzend tegen de muur.

De jongeman waagde zich te voorschijn, onder zijn hemd zat een wapen.

‘Uzi?’ vroeg Chloë.

‘Ja, en ik ga hem gebruiken,’ zei hij.

‘Doe je pet af,’ zei Chloë.

‘Ik schiet je nog liever dood,’ zei hij, zijn wapen grijpend.

De vrouw kermde. ‘Costas, nee.’

Terwijl hij het gruwelijke wapen tevoorschijn haalde, reikten Chloë en Hannah niet naar hun wapens maar naar hun petten. Ze ontblootten hun voorhoofd en fluisterden eensgezind: ‘Jezus is opgestaan.’

De jongen sloot zijn ogen en blies hard uit. De vrouw gleed langs de muur naar de vloer. ‘Hij is waarlijk opgestaan,’ bracht ze uit.

‘Ik had jullie bijna vermoord,’ zei Costas. Hij keerde zich naar de vrouw. ‘Alles goed, mama?’

Zijn moeder begroef haar gezicht in haar handen. ‘Komen jullie vermomd als WG-ers?’ zei ze in moeizaam Engels. ‘Wat doen jullie hier?’

‘Ik ben Chloë Williams. Dit is mijn vriendin, Han–’

‘Nee toch zeker!’ zei de vrouw. Ze veegde haar gezicht af en krabbelde overeind. Ze snelde naar Chloë toe en omhelsde haar hartstochtelijk. ‘Ik ben Pappas. Ik word mevrouw P. genoemd.’

‘Dit is mijn vriendin Hannah Palemoon.’

‘Zit je ook bij de Coöp?’ vroeg mevrouw P.

Hannah schudde haar hoofd.

‘Kom je uit India?’

‘Nee. Amerika.’

‘Een vermomde vermomming?’

Hannah lachte en knikte en keek naar Costas. ‘Zijn we veilig?’

‘Kom verder,’ zei hij, en leidde hen door het gordijn naar een enorme winkelruimte met betonnen muren, vol voorraden van over de hele wereld. ‘De Coöp werkt hier evengoed als overal,’ vertelde hij. ‘Maar we hebben het moeilijk. Er zijn maar weinigen van ons over.’

‘De mensen boven vallen jullie niet lastig?’

‘We geven ze wel eens wat. Ze stellen geen vragen. Ze hebben hun eigen geheimen. Op een dag, als het ze uitkomt, zullen ze ons verraden.’

‘Hoofd van de Coöp in mijn huis,’ fluisterde mevrouw P. met haar hand op haar hart. ‘Niemand zal het ooit geloven.’

‘Jullie kunnen niet lang blijven,’ zei Costas. ‘Wat kunnen we voor jullie doen?’

––––

Twee jonge WG-Vredessoldaten maakten een obsceen gebaar naar Mac terwijl ze langs scheurden in een bestelbusje. Mac zag de blik op het gezicht van de een toen de betekenis van het uniform tot hem doordrong. Het voertuig slipte van het asfalt af en spoot grind omhoog terwijl het achteruit naar hem toe reed. ‘We zwaaiden!’ schreeuwde de passagier toen het busje stopte. Hij sprong eruit. ‘We zwaaiden naar u, meneer! Zag u ons?’

‘Jazeker, en ik dank jullie wel.’ De chauffeur tuimelde ook naar buiten, en Mac salueerde terug. ‘Mijn chauffeur had een boodschap de andere kant op, en ik heb iets te doen op het vliegveld.’

‘We kunnen u afzetten. Zullen we u even afzetten? We zetten u even af.’

‘Heel graag,’ zei Mac, terwijl hij zijn tassen voor zich uit schoof en achterin klom. ‘Wat is er in Petra aan de hand?’

‘We hebben ze te pakken, meneer,’ zei de chauffeur, terwijl hij de radio harder zette. Mac liet zijn voorhoofd in zijn hand rusten alsof hij probeerde geconcentreerd te luisteren. Hij bad wanhopig voor zijn kameraden. ‘Allemaal geroosterd. Er zal niets over zijn om te begraven.’

‘Laat eens horen, jongens,’ zei Mac, en de twee hielden hun mond. Vlak voordat de verbinding werd verbroken, had Mac genoeg van de piloot gehoord om zich bemoedigd te voelen. ‘Nou, dat is goed nieuws, hè?’ zei hij.

De passagier draaide zich om. ‘Zeker. Ik weet niet wat ik van dat laatste stukje moet maken, maar we hebben ze te pakken, dat staat vast.’

Op het vliegveld trof Mac een ongelooflijke wanorde aan. Wat er nog over was van de WG-strijdmacht zag er ongedisciplineerd en futloos uit. Dat kon alleen maar in zijn voordeel werken. ‘Ik moet een auto hebben,’ zei hij tegen de enige Vredessoldaat in de hoofdhangar die overeind kwam en voor hem salueerde. ‘Ik moet de sleutel van die auto hebben, ik wil mijn spullen opbergen en ik wil een Rooster Tail zien, als hij er is.’

‘O, zeker, meneer, we verwachtten u al. Ik zal uw spullen aannemen.’

‘Heb ik gezegd dat ik wilde dat je mijn spullen aannam?’

‘Nee, meneer, u zei helder en duidelijk dat u ze zelf op wilde bergen.’ Hij holde naar een bureau waar hij een stel sleutels uit een enorme kartonnen doos viste. ‘De Rooster Tail staat in hangar 6. De auto is de eerste aan het eind. Ik kan hem wel even voor u halen.’

‘Doe dat.’

‘O, dat vergat ik bijna. Ik moet uw code in de computer zetten, en –’

‘Eerst de auto halen.’

‘Nou, goed dan.’ En hij verdween.

Mac was zich ervan bewust dat anderen naar hem staarden. Ze gingen rechter zitten en deden of ze het druk hadden. Maar er leek niets aan de gang te zijn, er vertrokken of arriveerden geen vliegtuigen.

‘Komt u ons een handje helpen, commandant?’ riep iemand vanaf de andere kant van de ruimte.

Mac wierp hem een woedende blik toe. ‘Pardon?’

‘Ik zei, komt u ons –’

‘Ik heb gehoord wat je zei! Haal nu je achterwerk uit die stoel en spreek me behoorlijk aan!’

De man rees vlug overeind en bleef met zijn voet achter een wieltje van de stoel haken, zodat hij struikelde voordat hij zich oprichtte en naar hem toe kwam. Mac keek hem strak aan. De man stond stil en salueerde. Mac negeerde het. ‘Is het je gewoonte van de andere kant van de ruimte te schreeuwen tegen je meerdere?’

‘Ik dacht even niet na, meneer.’

‘Je had een vraag.’

‘Ik vroeg me af of we hier hulp krijgen, meneer. U ziet hoe weinig personeel we hebben.’

Mac keek van de ene kant van de hangar naar de andere, en naar buiten naar de startbaan. ‘Jullie hebben te veel personeel en te weinig werk, dat weet je heel goed.’

‘Ja, meneer.’

‘Heb ik het mis?’

‘Nee, meneer. Het is alleen dat, nou, vroeger waren we –’

‘Ingerukt.’

De man salueerde weer en liep achteruit weg. De jongere beambte liet Macs auto slippend tot stilstand komen voor de hangar en maakte de kofferbak open. ‘Heeft u hulp nodig met dat hogesnelheids-trans-Atlantische vliegtuig, meneer?’

‘Ik heb niets anders nodig dan een gereedschapskist. Wat hebben jullie erin gevonden?’

‘Niets, meneer.’

‘Dat meen je niet.’

‘We hebben opdracht gekregen hem aan het hogere personeel over te laten. Dat zult u dan wel wezen.’

Mac kneep zijn lippen op elkaar. Was er dan niets wat Chang Wang niet met een paar toetsaanslagen voor elkaar kon krijgen? ‘Geef me maar een gereedschapskist en vertel me wie er hier gaat over het oprollen van de Ben-Judaïeten.’

‘Pardon?’

Mac hield zijn hoofd schuin en keek de knul met samengeknepen ogen aan. ‘Wil je nu vertellen dat we hier vlak onder jullie neus een van de meest succesvolle invallen van de ondergrondse hebben gehad, en dat niemand er iets vanaf weet?’

‘O, dat, nee. Ja, we wisten het. We weten het. Ik dacht alleen, wat wilt u precies weten?’

‘Wie gáát er over? Ze hebben een van de medewerkers levend opgepakt en ik wil hem zien. Ik heb orders om hem te spreken.’

‘Nou, ik zou niet weten waar ze hem vasthouden, meneer. Ik bedoel, ik –’

‘Ik verwachtte ook niet dat je weet waar ze hem vasthouden! Vroeg ik je dat?’

‘Nee, meneer. Sorry.’

‘Ik neem aan dat degene dat weet die de operatie plaatselijk voor ons afhandelt. Volg je me?’

‘Natuurlijk.’

‘Dus wie is dat?’

‘Een vent met een gekke naam. U zou het moeten navragen bij het hoofdkwartier in Ptolemaïs.’

‘Het is toevallig Nelson Stefanich. Ken je die?’

‘Ja, meneer.’

‘Zeg hem dat ik alle medewerking en informatie verwacht die ik nodig heb, zo gauw ik daar aankom.’

‘Ja, meneer. Zoudt u me nu alstublieft uw zescijferige veiligheidscode willen geven voor de –’

‘Nul-negen-een-nul-nul-een,’ ratelde Mac af. Hij pakte de gereedschapskist op en reed naar de hangar waar het vliegtuig van George Sebastian geïsoleerd stond. Hij wist waar George zijn arsenaal verborg, en binnen een paar seconden had hij een paar panelen los in de laadruimte en tilde een geleide-energiewapen en een vijftig-kaliber geweer met statief in de kofferbak van de auto. Hij zag aan het veiligheidslabel dat George op de deur van de laadruimte had geplakt, dat de WG de ruimte had doorzocht. Klaarblijkelijk hadden ze de geheime panelen niet ontdekt.

Mac snelde terug naar de hoofdhangar. ‘Brandschoon,’ zei hij tegen de jongeman, en reikte hem door het raam de gereedschapskist aan. ‘Weet Ptolemaïs dat ik eraan kom?’

‘Ze verwachten u, meneer.’

––––

George Sebastian hield zich slapende. Hij was sinds een paar minuten wakker en hoorde dringende boodschappen met atmosferische storing binnenkomen bij zijn bewakers, en hun ernstige wanhopige antwoorden, zo zachtjes dat hij het niet kon verstaan.

Hij lag op zijn rechterzij, zijn enorme gestalte rustte zwaar op de stevig aangestampte aarde. Hij had het koud en was stijf en uitgehongerd. Zijn rechterarm sliep van de elleboog tot de vingertoppen. Zijn handen zaten met handboeien vast achter zijn rug. Georges hoofd en gezicht bonkten, en hij proefde bloed.

Hij hoorde een zacht snurken achter zich. O, als hij zijn handen maar vrij had. Dan had hij zo kunnen gaan liggen dat het bloed weer door zijn rechterarm stroomde, en zich steels in de juiste positie bewegen. En als de slapende bewaker de enige was die bij hem was, dan kon hij zich op hem storten, de man ontwapenen en binnen een tel het zwijgen opleggen. George draaide zich moeizaam om, zijn hele lichaam deed pijn en smeekte om eten en drinken. Hij wreef zijn wang tegen de aarde om de blinddoek voor zijn ogen weg te krijgen – net genoeg om erdoorheen te gluren. Inderdaad, de bewaker zat te slapen, zijn ene arm bungelde, en zijn krachtige wapen lag in zijn schoot. Vreemd. Misschien had hij het mis, maar George dacht dat hij de hiërarchie van de bende wel doorhad. De dikke man, die zijn Franse accent probeerde te verbergen, was de leider niet. Hij praatte wel veel, maar het was de ander – de Griek die George niet verwond had – die de kaarten in handen scheen te hebben. En toch, tenzij hij ongewoon sluw was en George wilde uitlokken iets te proberen, was hij degene die nu op een meter afstand van zijn gevangene zat te slapen.

George’s rechterarm tintelde, maar met zijn linkerhand friemelde hij net zo lang tot hij de handboeien voelde. Ze zaten stevig vast. Hij was wel eens losgebroken uit conventionele boeien, maar niet als ze zo goed waren vastgemaakt. Hij hoorde de deur boven aan de trap opengaan, en de jonge vrouw – hij had gehoord dat ze haar Elena noemden, al had ze zich aanvankelijk voorgedaan als Georgiana – zei: ‘Ik vind dat we hem nog één kans moeten geven, en dan doen we wat we moeten doen.’

De grote man, George’s dubbelganger, kloste de trap af met zijn wapen in de aanslag. Elena kwam ongewapend achter hem aan, maar riep langs de trap naar boven: ‘Socrates, kom nou!’

Hebben ze een hond?

Elena’s kreet wekte de leider en hij stond op, schraapte zijn keel en wreef in zijn ogen. ‘En?’ vroeg de dikke hem.

‘Niks. Heeft zich niet verroerd.’

‘Hij leeft nog, hè?’

‘Hij ademt.’

De grote man zei iets in het oor van degene die zojuist was opgestaan.

‘Echt?’ zei de kleinere. ‘Hoe laat?’

‘Niemand weet het nog, maar vandaag of vanavond.’

De leider vloekte.

George hoopte dat ze niet zagen dat zijn blinddoek was afgezakt. De grote man zette een zware laars op zijn linkerschouder en rolde hem ruw op zijn rug. ‘Wakker worden, dikke,’ zei hij, en de leider voegde eraan toe: ‘Laatste kans.’

George wilde zeggen: ‘Voor wat? Maak mijn boeien los en doe die blinddoek af, vuile lafaard, dan vermoord ik je zonder wapen.’ Maar hij was vastbesloten te blijven zwijgen. Geen voldoening voor deze amateurs.

Zware moeizame stappen weerklonken van boven, en de bewaker met de gewonde knie kwam langzaam naar beneden zetten. De grote man gaf zijn wapen aan Elena en ging schrijlings boven George staan. Hij schoof zijn handen onder George’s armen, boog zijn knieën en tilde hem op. Grommend hees hij George tegen de muur. George liet zijn kin op zijn borst zakken.

‘Goed,’ zei de leider. ‘Plato, jij hier, en Socrates daar.’ George dacht dat hij stemmetjes hoorde in zijn hoofd. Op school in San Diego had hij als een van de weinige voetbalspelers Griekse geschiedenis gelezen, maar zijn middelmatige prestaties op de examens hadden hem in de richting van het leger geduwd. Was hij aan het hallucineren? Dat waren dus Plato en Socrates, die daar aan weerskanten twee meter van hem af stonden, hun wapens gericht op zijn hoofd? Het moest de honger zijn, besloot hij.

‘Als ie wat probeert, schiet je hem dood, maar pas een beetje op voor mij.’

De leider – George had geen idee hoe hij heette – knielde voor hem neer en rukte de blinddoek af. George knipperde en tuurde, maar bleef naar de vloer staren. Nu drukte de man de loop van zijn wapen tegen George’s voorhoofd en tilde zijn gezicht op. ‘Kijk me in de ogen en zie eens hoe ernstig ik ben.’ George kwam in de verleiding naar hem te spugen.

‘Je bent dapper geweest, een perfecte krijgsgevangene. Maar je hebt verloren. Dit is je laatste kans. Ik ben niet bereid nog tijd of energie aan je te besteden. De enige manier om hier weg te komen en je vrouw en kind terug te zien, is ons te vertellen wat we nodig hebben. Anders schiet ik je regelrecht door je kop. Je hebt tien seconden om me te vertellen wat de schuilplaats van de Ben-Judaïeten is.’

George kon geen enkele reden bedenken om de man niet te geloven. Hij was zwak en uitgeput, aan het eind van zijn Latijn, maar het was hem gelukt. Hij had niets verraden, en dat zou hij nu ook niet doen. Er was geen sprake van dat ze hem zouden vrijlaten, zelfs al verraadde hij Chicago. Er was één optie, maar die durfde hij niet te kiezen. Hij kon een verhaal verzinnen, een lang uitgebreid verhaal vol kleinigheden dat ze misschien zouden geloven. Er kon een gifgas in de cockpit van zijn vliegtuig in voorkomen, dat vrijkwam als iemand probeerde erin te vliegen zonder eerst de juiste code in het veiligheidssysteem in te voeren.

Dat zou de WG ervan weerhouden ervandoor te gaan met de Rooster Tail. Misschien zou dat verhaal zelfs het vliegtuig kunnen redden voor het Verdrukkingscommando als iemand kwam proberen hem te bevrijden. Maar hij was er zeker van dat captain Steele en de rest ervan uit gingen dat hij nu wel dood zou zijn, en waarom niet? En als hij probeerde een verhaal in elkaar te flansen om zijn executie uit te stellen, kwam het er in zijn huidige toestand misschien niet geordend uit – en hij kon het risico niet nemen iets los te laten wat waar was.

George liet zijn voorhoofd tegen de mond van het wapen rusten en hield zijn mond stijf dicht. Hij wilde niet terugdeinzen, een gezicht trekken, sidderen. Hij klemde alleen zijn kiezen op elkaar, in afwachting van het schot dat hem naar de hemel zou sturen.
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‘Wij zaten in de groep met de leiders,’ legde Costas Pappas uit. ‘De dominee en zijn vrouw. De Miklossen. Oude man Kronos. Zijn neef is nog bij ons. Weet je wie al die mensen zijn?’

‘We weten alles,’ zei Chloë. ‘Maar hoe kun je zoveel weten en nog steeds in leven zijn?’

‘Marcel vertelde ons het plan de nacht dat het gebeurde,’ zei mevrouw Pappas. ‘Het meisje zou gezien zijn door mensen in de ondergrondse die haar kenden, maar het was maar een gerucht. Alles leek te kloppen. Hulp van het Verdrukkingscommando, een militair, een medewerker uit Amerika onderweg terug van de operatie in Israël.’

‘Maar hoe hebben jullie gehoord wat er gebeurd is? Wat deden jullie toen meneer Miklos en meneer Kronos zich niet meldden?’

‘We zijn gaan kijken,’ zei Costas met bevende lippen. Chloë had hem eerst een stoethaspel van een uitkijkpost gevonden, toen een kwade jongeling. Maar hij moest dapper zijn, stelde ze vast, om te leven zoals hij deed. Zijn zachtheid roerde haar. ‘We kenden het plan. De stenen aan de zijkant van de weg hebben we nooit gevonden. Ze waren overreden of weggeveegd. Maar die beesten hadden die auto laten staan waar hij stond, niet ver van daar, vol in het zicht.’

‘Maar ze hebben jullie natuurlijk gadegeslagen,’ zei Hannah. ‘Ze lagen jullie op te wachten.’

‘Dat wisten we wel,’ zei de jongen. ‘We reden er snel langs, alsof we niet eens keken. Maar we kenden K’s auto. Hij stond maar een paar meter van de weg af – de lichten gedimd, de motor af, één portier open. We wilden hem dolgraag doorzoeken, ontdekken wat er gebeurd was, maar we wilden niets stoms doen.’

‘En dus…’

‘Wachtten we. We moesten wel. We konden niet weten wanneer ze het zat zouden worden om te wachten tot er iemand kwam, maar na een paar dagen konden we het niet meer uithouden. Kronos’ neef leende ons een vrachtwagen met vierwielaandrijving, en met behulp van een plattegrond vonden we een manier om door de velden bij de auto te komen, in plaats van over de weg. We deden het na middernacht. Langzaam zochten we ons een weg van kleine paadjes door dichte bossen naar de open rotsachtige vlakte. De neef van Kronos reed en twee anderen en ik liepen vooruit in donkere kleren, zodat niemand ons zag of hoorde. Het moest drie uur ’s morgens zijn geweest voordat we de truck zo dichtbij hadden als we durfden. We konden Kronos’ auto nog niet zien, maar we wisten waar hij stond. Toen we over een helling kropen waarna we verwachtten hem te zien, zagen we niets.

Er is geen geld meer voor straatverlichting, en de accu van de auto was allang leeg. Er was geen maan en we durfden onze zaklantaarns niet te gebruiken, dus de auto was onverlicht. Als de WG in een hinderlaag op ons lag te wachten, zouden ze nooit verwachten dat we via de moeilijke weg kwamen, zeker niet zo ver. We zaten al met onze neus op de auto toen we hem eindelijk zagen staan in het donker. We luisterden en keken en verspreidden ons zelfs om te zien of we WG-ers hoorden. Toen tastten we rond in de auto en vonden de lichamen. Misschien was het dwaas, maar we durfden maar een paar seconden per keer ons licht te laten schijnen, en onze lichamen verborgen het grootste deel van het licht.’

Costas huiverde bij de herinnering en barstte in huilen uit. Met moeite verstonden ze hem. ‘Alle drie,’ bracht hij uit. ‘Doodgeschoten. Marcel in zijn gezicht. Hele achterkant van zijn hoofd verdwenen. Het was nog een heel werk om hem onder het dashboard uit te krijgen. K was van achteren in zijn nek geschoten. Waarschijnlijk zijn ruggenmerg doorgesneden. Laslos in het voorhoofd.’

‘Geen teken van de Amerikaan?’

Costas schudde zijn hoofd. ‘We sleepten de lichamen een voor een naar buiten, helemaal terug naar de vrachtwagen. Ze stonken en ze waren stijf. Het was verschrikkelijk. Mijn vriend, die voor dit alles criminologie studeerde, stelde vast dat ze waarschijnlijk waren doodgeschoten door iemand die bij ze in de auto zat. We hebben ook Marcels tas gevonden, die wij hem hadden gegeven. Hij lag onder Laslos’ lichaam, overdekt met zijn bloed. Er zaten nog schone kleren en een lunchpakketje in. Wat er van de Amerikaan is geworden, weten we niet.’

Chloë vertelde hem en zijn moeder wat Steve Plank had gemeld, dat de WG opschepte over een ontsnappingspoging die ze met succes hadden verijdeld. ‘Er was een dubbelganger voor het meisje en voor onze man. Er is iets misgegaan en dit alles is het resultaat.’

‘Leeft de Amerikaan nog?’ vroeg mevrouw P.

Chloë knikte. ‘Wordt ergens vastgehouden. Ze proberen hem waarschijnlijk te laten doorslaan om informatie te krijgen, maar hij is goed getraind. We maken ons meer zorgen dat hij gedood zal worden omdat hij niet meewerkt.’

‘Je denkt zeker dat de WG stom is,’ zei Costas. ‘Pardon?’ zei Chloë.

‘Jullie komen hier vermomd als WG-ers en denken dat ze jullie wel gewoon naar hem toe zullen brengen.’

‘Het is riskant, dat weten we.’

‘Het is zelfmoord,’ zei Costas.

‘Wat zou jij dan doen, knul?’ vroeg Chloë, beseffend dat Costas niet veel jonger kon zijn dan zij.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Hetzelfde denk ik, maar ik kan me niet voorstellen dat het lukt.’

‘We hebben een man in het paleis in Nieuw Babylon, anders zouden we er niet over peinzen dit te proberen,’ zei Chloë. Ze begon de voorbereidingen te schetsen, en de plannen van Mac.

‘Ach, neem me niet kwalijk,’ zei Hannah. ‘Chloë, kan ik je even onder vier ogen spreken, alsjeblieft?’

Chloë keek haar aan, en volgde Hannah naar een hoekje.

‘Chloë, is het nodig dat ze dit weten?’

‘We kunnen ze vertrouwen! Ze horen bij de Coöp.’

‘Maar als ze worden opgepakt en gedwongen te praten? Je moet ze niet met dit alles opzadelen.’

‘Denk eens aan wat ze hebben meegemaakt, Hannah. Ze zullen nooit doorslaan.’

‘Maar als ze dat wel doen, komen er meer begrafenissen dan alleen de jouwe, hoor.’

Ze gingen terug naar mevrouw Pappas en haar zoon.

‘Gaat dit lukken?’ vroeg Costas. ‘Slikt de WG dit?’

‘Niet lang,’ gaf Chloë toe, met een steelse blik naar Hannah. ‘Maar met de juiste organisatie in de hoofddatabase in Nieuw Babylon, zou je ervan staan te kijken waar we allemaal binnengekomen zijn.’

‘We hebben jullie net ontmoet,’ zei mevrouw Pappas. ‘En algauw zullen we jullie begraven.’

‘Wij zijn mensen van geloof,’ zei Hannah, en ze liet haar accent varen. ‘We weten dat jullie dat ook zijn. We moeten ook mensen van actie zijn. We weten hoe de kansen liggen en dat accepteren we. We weten niet wat we anders moeten doen. Zou u een kameraad overlaten aan een wisse dood?’

Costas was nog steeds geëmotioneerd. Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Volgens mij hebben jullie geen keus, maar je maakt meer kans als je met grof geschut naar binnen gaat dan met een vermomming. Ik kan me niet voorstellen dat het lukt.’

‘Maar we weten niet waar onze man is!’ zei Chloë. ‘Hoe komen we daar achter zonder te infiltreren?’

‘En jullie man in Colorado? Die weet toch zoveel.’

‘Hij kan ons alleen maar vertellen wat hij toevallig hoort. Als hij om meer details vraagt dan gepast is, wordt hij ook binnen de kortste keren ontdekt.’

‘Hoe kan hij voor de WG werken zonder merkteken?’ Chloë verklaarde Steves nieuwe identiteit en zijn gezichtsreconstructie, zich bewust van Hannahs luide zucht en haar lichte hoofdschudden. ‘Zijn voorhoofd is van plastic. Het merkteken van trouw zou daaronder moeten zitten, en niemand kan het verdragen naar hem te kijken als zijn schedel blootligt.’

‘Alsjeblieft,’ fluisterde Hannah.

‘Ik wil met jullie mee om jullie man te halen,’ zei Costas. ‘Dat kan ik niet toestaan,’ zei Chloë. ‘We hebben onze papieren, onze uniformen, en we worden gedekt, voor het ogenblik, door de computer. Het duurt dagen om hetzelfde voor jou te regelen.’

‘Ik kan aan een WG-uniform komen, en jullie kunnen me dekken. Ik –’

‘Nee,’ zei Chloë. ‘We stellen het op prijs, maar er komt niks van in. We hebben een plan en daar houden we aan vast, of het lukt of niet.’

‘Hebben jullie meer wapens nodig?’

‘Inderdaad. Het zou verdacht hebben geleken als we zware wapens hadden meegebracht die niet van de WG zijn. Meneer McCullum probeert iets voor ons te krijgen, uit het vliegtuig van onze man of uit zijn auto.’

‘Waar staat die auto?’

‘Volgens Plank hebben de overvallers van Sebastian ook zijn auto, die hij op het vliegveld heeft bemachtigd.’

‘En die zouden ze niet hebben doorzocht op wapens?’

‘We weten het niet en we hebben het niet gehoord.’

Costas wenkte de vrouwen hem te volgen naar een hoek waar een grote houten hutkoffer was begraven onder stapels dekens. Hij zat vol uzi’s. ‘Vraag maar niks,’ zei hij. Zijn moeder zorgde voor een grote waszak waarin Costas drie in doeken gewikkelde wapens stopte, en meerdere clips munitie. ‘Nu moesten jullie maar gaan.’

––––

George Sebastian had gehoord dat je nooit het schot hoort dat je dood wordt, maar hoe konden ze dat ooit bewijzen? Hij vocht om zich te beheersen, omdat hij zijn bewakers niet de voldoening wilde schenken een spier te vertrekken voor het dodelijke schot. Hij hield zijn adem veel langer in dan wat hij dacht dat zijn laatste tien seconden waren, en kon een rilling niet onderdrukken toen hij uitademde.

‘Goed,’ zei de leider, ‘maak hem toonbaar, en vlug een beetje. Eerst eten en drinken, dan de douche. En doe wat aan die lip. Bedenk er maar wat op. Wij hebben het niet gedaan.’

George deed zijn ogen open en knipperde.

‘Je zit nog steeds in de problemen, Californië, maar niemand van ons gaat zijn vingers aan je branden. Ik maak je handboeien los, maar er zijn twee wapens op je gericht en het enige wat we nodig hebben, is een reden.’

Toen zijn handen vrijkwamen, wreef George ze tegen elkaar, zodat Plato een schrikbeweging maakte. George had zin om hem te laten schrikken met een schijnbeweging of een gil. ‘Doe iets aan die polsen,’ zei de leider tegen Elena. ‘Opschieten, we moeten weg.’

Ze duwden George de trap op en gaven hem twee boterhammen met worst. De boterhammen waren bijna vijf centimeter dik en uitgedroogd. Hij moest ze stevig op elkaar drukken om ze in zijn mond te krijgen. Zijn gebarsten lip rekte uit en begon te bloeden terwijl hij kauwde. Hij dronk gretig uit een fles warm, verschaald water.

George wilde achterover leunen en een paar keer diep ademhalen, maar het was kennelijk niet de bedoeling dat hij op zijn gemakje ging zitten lunchen. Hij kokhalsde en hoestte, maar zorgde dat hij al het eten naar binnen propte. Hij had de meeste kans om te ontsnappen of schade aan te richten als hij ongebonden was en ze hem verplaatsten. Hij had geen zin de energie op te brengen om te raden waar het allemaal om ging, maar hij was opgelucht dat hij nog leefde en dat hij zijn belangrijkste doel tot nu toe had bereikt – zwijgen.

Toen hij klaar was, schoof George vlug de broodkruimels van de tafel en stopte ze in zijn mond. Hij goot er de laatste druppels water achteraan, schudde de fles uit. Elena griste hem uit zijn hand en wees naar een piepklein kamertje met een douche waar hij ternauwernood in zou passen.

‘Kleren daar,’ zei ze, naar een stoel wijzend. ‘Je zult toch wel niet door het raam passen, maar buiten staat iemand met een pistool.’

Ze ging weg en deed de deur dicht, en al wist hij dat zij en de anderen waarschijnlijk konden horen wat hij deed, toch keek hij onder een veldbed en vond niets dan stof. Hij rukte de drie laden van een spichtige houten kast open. Leeg. Er was niets anders in de kamer, behalve een raam dat naar zijn idee op het westen uitkeek. Hij trok een papierachtige jaloezie omhoog, en Socrates richtte zijn wapen op hem.

‘Schiet op!’ riep Elena van achter de deur.

Hij trok zijn kleren uit en schoof de douche in. Hij draaide eerste de linker kraan open, en werd overspoeld met ijskoud water. Hij deed een stap achteruit en probeerde de andere kraan. Ook koud. Hij draaide ze allebei open en liet ze een minuut lang lopen. Hij probeerde de douchekop van zich af te keren, maar hij zat vastgeroest.

‘Het kraanwater is niet drinkbaar!’ hoorde hij van buiten. Hij wilde vragen of er zeep was of een handdoek, maar hij wilde niet praten. Knarsetandend dwong George zich onder de straal te gaan staan. Zijn lichaam schudde en beefde, maar hij liet het koude water over zich heen stromen van zijn korte haar tot over zijn hele lichaam. Hij wreef zich overal heftig zolang hij het uit kon houden, en juist toen hij de kraan dichtdraaide, hoorde hij de kamerdeur dichtgaan. Hij gluurde naar buiten. Waar zijn kleren hadden gelegen, lag een stapel schone spullen, klaarblijkelijk van Plato, zijn veronderstelde dubbelganger. Geweldig. Hij is lang niet zo groot als ik.

Op het bed lag een enkel handdoekje. George droogde zich af en trok de kleren aan. Een nietszeggend onderhemd beschermde hem tegen een prikkende bruine trui. Het militaire ondergoed zat strak. Grijze wollen sokken voelden lekker warm, en een kaki broek met een canvas riem zat strak om zijn middel en kwam tot acht centimeter boven zijn enkels. De WG-laarzen zaten krap, maar waren in orde.

George duwde de deur open en Elena gebaarde dat hij haar moest volgen naar de tafel waar hij had zitten eten. Plato stond met zijn wapen in de hand toe te kijken, maar George vroeg zich af hoeveel waarde ze aan het meisje hechtten. Hij had haar in een hoofdklem kunnen hebben voordat de anderen het in de gaten hadden, en hij had haar kunnen doden voordat ze schoten.

Onhandig bette ze zijn lip met zalf en masseerde zijn handen en polsen. Hij keek onderzoekend naar haar gezicht of hij een spoor van zwakheid zag. Het bloed dat hij op haar gezien had toen hij dacht dat ze zijn contact uit de ondergrondse was, was kennelijk niet van haar. Ze was een moordenares.

Elena drukte op een bult boven zijn wenkbrauwen die flink pijn deed, maar George gaf geen krimp. Als hij niet tegen een beetje pijn kon, hoe moest hij zich hier dan uit vechten? Het leek ongerijmd dat ze ergens ijs had kunnen vinden, maar ze wikkelde wat ijsblokjes in een doek en hield het tegen zijn gezwollen voorhoofd. Hetzelfde deed ze bij een bult op zijn achterhoofd. Waarom kon ze niet een paar blokjes voor hem bewaren als drinkwater?

Het eten, wat het ook was, lag zwaar en ongemakkelijk op zijn maag, maar hij kreeg er wel nieuwe energie door. Een deel van hem wilde iets kapotmaken, om die boerenkinkels te laten zien waartoe een Amerikaanse gevangene in staat was. O, hij kon nog wel wat anders dan zijn mond houden. Hij had van een van de bewakers al een knie gebroken, dat kon niet anders. En al die tijd dat Elena zijn wonden aan het verzorgen was, zat George dicht genoeg bij haar om haar met twee vingers in de ogen te kunnen verblinden, haar kaak te breken met een stomp tegen haar kin, of haar dood te pletten door de tafel boven op haar om te keren en er met zijn volle gewicht op te gaan zitten.

Hij zou er weinig mee bereiken, natuurlijk, want ze zouden hem doodschieten. Hij fantaseerde erover haar te negeren en Plato aan te vallen, hem te ontwapenen, hem een ram te geven met zijn eigen wapen, Elena dood te schieten, en het erop te wagen met de twee die buiten bivakkeerden. Dat plan had meer kans van slagen, maar nog steeds niet genoeg.

Ze maakten hem toonbaar en gingen hem vervoeren. Waarom? Iemand boven hen moest proberen informatie los te krijgen. En ze wilden er zeker van zijn dat hij goed behandeld werd. George was kennelijk voor hen de enige die in verband stond met de Ben-Judaïeten, en daarom leefde hij nog.

Hij vond het een prettig vooruitzicht voor de WG-top te mogen optreden. Zijn zwijgen zou ze horendol maken. Prima, van hem uit bezien – hoe hoger je kwam, hoe minder ze waren voorbereid op creatieve ontsnappingspogingen. Op een bepaald moment zouden die lui beseffen dat hij niet ging meewerken. Hij zou niet vrijwillig informatie geven, en ze konden het ook niet uit hem slaan. Uiteindelijk, ten langen leste, zou hij vervangbaar zijn. Ze zouden hem of gebruiken als aanschouwelijke les, en beweren dat hij wel de vijand had verraden, of ze zouden hem executeren. Of allebei.

Langzaam vormde zich een doel in George’s hoofd. Hij wilde alert blijven, zich bewust van iedere nuance. Hij wilde weten wanneer de WG uiteindelijk zijn geduld verloor en besefte dat hij een hopeloze verloren zaak was. Want als ze er eindelijk genoeg van hadden en zijn einde was gekomen, dan wilde hij zorgen dat hij er een of twee met zich meenam de eeuwigheid in. Hij wist door hun merktekens dat ze niet zouden gaan waar hij heen ging. Maar ze zouden hun bestemming sneller bereiken dan ze dachten.

George kon een glimlach nauwelijks onderdrukken toen ze hem naar een Jeep leidden. Hij werd weer geboeid, maar pas nadat hij werd voorzien van een paar grote handschoenen. Wat attent, vond hij. Ze beschermen mijn tere polsjes.

––––

Tegen de tijd dat Mac, Chloë en Hannah had ontmoet op een open plek in de bossen ten noorden van Ptolemaïs, hadden ze allemaal contact gehad met de rest van het Verdrukkingscommando. ‘Ik ben toch zo benieuwd wat voor draai Nieuw Babylon gaat geven aan het verhaal van Petra,’ zei Hannah. ‘Hoe kan iemand nu nog ongelovig blijven?’

‘Wie weet wanneer pa en Abdullah daar weg kunnen?’ zei Chloë. ‘Tsion zal wel willen blijven, als ze de technologie hebben om hem te laten doorgaan met zijn internetlessen over de hele wereld. Ik ben zo bang dat de WG iedereen die vertrekt, zal doden.’

Mac vertelde Chloë en Hannah dat hij verwacht werd op het squadronhoofdkwartier in Ptolemaïs, maar dat hij alles wat minder hoog op wilde spelen.

‘Hoe dat zo?’ vroeg Chloë. ‘Het lijkt me dat de weg voor je gebaand is.’

‘Ja, maar als ik er pontificaal heen ga in mijn mooie pak lijkt het net of ik probeer indruk te maken. Dan voelen ze meteen nattigheid. En als dat hoofdkwartier lijkt op de rest van deze plaats, dan vinden ze me meteen verdacht als ik niet begin te brullen tegen iedereen die verondersteld wordt de leiding te hebben.’

‘Vertel ons wat,’ zei Hannah. ‘Ik vond werken in het paleis vreselijk, maar vergeleken met de organisatie en het decorum daar is het hier een ongeregeld zooitje.’

‘Als ik echt hoofdcommandant was, dan zou ik Nieuw Babylon een week lang met papierwerk bestoken. Ik had gehoopt er vlug even heen te gaan, halen wat ik nodig had, en wegwezen. Ik was zelfs niet van plan ze om steun te vragen, want die zou ik niet nodig moeten hebben. Nu denk ik er zelfs over helemaal niet te gaan.’

‘Wat?’

‘Ikzelf, bedoel ik.’

‘Wij dan?’

‘Eén van jullie.’

‘Ik ga wel,’ zei Hannah.

‘Wacht nou even,’ zei Chloë. ‘Ik –’

‘Eerlijk gezegd neig ik zelf ook meer naar Chloë, Hannah. Ik verwacht geen argwaan, maar als het ergste gebeurt en ze zouden je iris checken of je vingerafdrukken, dan weet je dat je geregistreerd staat in het paleis.’

‘Als een dode vrouw.’

‘Ja, dat wel, maar hoe verklaar je dat een Indiase dame exact de identiteitskenmerken heeft van een dode indiaanse?’

‘Als je maar niet denkt dat het me niet zou lukken.’

‘Ben je gek? Als ik naar je kijk, ben ik nu al haast vergeten wie je ook alweer bent. Maar Chang heeft Chloë’s gegevens ingevoerd onder haar nieuwe naam, dus zelfs als ze moeilijk zouden gaan doen en een lid van mijn uitvoerend personeel zouden dwingen haar identiteit te bewijzen, dan zou ze er nog tussenuit draaien.’

‘Wat wil je dat ik doe, Mac?’ zei Chloë. ‘Ik wil dat je verveeld doet.’

‘Verveeld?’

‘En geïrriteerd. Je hebt een rotklus te doen. Terwijl die opschepper van een baas van je en zijn andere personeel een dutje doen op een lekker plekje – waar, daar heeft niemand wat mee te maken – heb jij de opdracht gekregen de informatie te zoeken die hij nodig heeft. Als je bureaucratie tegenkomt of anderszins wordt opgehouden, word je gruwelijk chagrijnig. Kun je dat voor elkaar krijgen?’

‘Wat denk je?’

‘Je benadering is dat het een simpele zaak is – geef me gewoon die info, dan kan ik verder. Zorg dat de gijzelnemers weten dat we eraan komen zodat ze niet schrikken, maar zorgen dat hun man klaarstaat. De baas vindt het helemaal niet grappig dat ze nog niets uit hem hebben gekregen, dus maak plaats voor iemand die weet wat hij doet.’

‘Gesnopen.’

‘Dat vliegvriendje van Abdullah gelooft dat we, als alles goed verloopt, Sebastian – geboeid, natuurlijk – zo mee kunnen nemen naar zijn vliegtuig en vanavond nog wegwezen.’

‘Hebben ze er hier enig idee van dat je van plan bent de gevangene mee te nemen?’

‘Nee, en tegen de tijd dat ze daar achter komen, moeten we zorgen dat we weg zijn.’

‘Zal niet meevallen,’ zei Hannah. ‘Zelfs al slikken ze alles tot we bij hem zijn.’

‘Het is nooit makkelijk, Indira,’ zei Mac met een glimlach. ‘Maar de sleutel is dat je niet moet proberen ze ergens van te overtuigen. Je zet ze aan tot actie door te zorgen dat ze jouw kant op komen. Volg je me?’

‘Nee.’

‘Bijvoorbeeld, als ik tegen jou liet doorschemeren dat Rayford of Tsion wilde dat je iets deed wat je niet wilde, bijvoorbeeld dat je op ditzelfde ogenblik rechtstreeks naar Chicago terugging, zou je eerste reactie negatief zijn. Je zou het niet willen doen, je weigerde, en ik zou zeggen: nou goed, dan kan ik je ook de rest van het verhaal niet vertellen. Jij zou zeggen wat is dat dan, en ik zou zeggen: nee, je hebt je besluit genomen, dus je hoeft het niet te weten. Nou kan ik niet voor jou spreken, maar ik zou ik weet niet wat doen om erachter te komen wat het hele verhaal was en of ik de juiste beslissing had genomen.’

‘Reken maar, en ik zou het uit je krijgen ook. Dat weet je best.’

‘Vast wel. Maar zie je, dan zou je mijn kant op komen. Ik zou het niet zijn die jou ergens van probeerde te overtuigen. Jij zou het zijn die het uit mij probeerde te krijgen. Ik zou je van alles kunnen vertellen om te zorgen dat je deed wat ik van je wilde, en je beseft later pas, als je beseft dat ik je gemanipuleerd heb, dat je ertoe bent aangezet en dat het je eigen idee leek.’

‘Met andere woorden,’ zei Hannah, ‘je wilt ervoor zorgen dat die lui je smeken of je ze alsjeblieft van Sebastian wilt verlossen.’

‘Precies.’

‘En ze zullen denken dat je ze een gunst bewijst.’

‘Precies.’

‘Dat moet ik zien.’

‘Dat zul je ook.’

‘En waar blijf ik terwijl Chloë haar kunstje opvoert in het hoofdkwartier?’

‘Je zit te wachten in de Jeep en houdt je oren en ogen open.

‘Jullie moeten de indruk wekken, hè, dat jullie met z’n tweeën zijn, maar dat er maar eentje voor nodig is om de gegevens op te halen voor de baas.’

‘En waar blijf jij?’ vroeg Chloë.

‘Aan de telefoon met Chang en dan met die jongen op het vliegveld. Ik wil dat die Rooster Tail wordt volgetankt en klaargemaakt wordt voor vertrek.’

‘Ga je hem vertellen dat we een gevangene bij ons hebben?’

‘Dat beslis ik wel op dat moment. Als we geen wapen vinden in George’s auto, heb ik er toch een voor hem en een voor mij. En jullie hebben je revolvers.’

‘Denk je dat we ze nodig hebben?’

‘In ieder geval voor de show. Er is niets verdachts aan als een hoge officier gewapend personeel bij zich heeft bij een dergelijk bezoek.’

––––

Chang snelde tijdens de lunchpauze zo onopvallend mogelijk naar zijn appartement en liet zijn vingers over het toetsenbord vliegen, op zoek naar zijn zus. Ze was hier beter in dan hij had verwacht. Hij wenste alleen dat ze hem erbij betrokken had, zodat hij haar had kunnen helpen de weg te banen. Als ze ergens aankwam en ontdekte dat hij haar van tevoren vervoer had toegewezen, zou ze misschien begrijpen dat hij haar gadesloeg.

Vredessoldaat Chow stond al in het systeem. Kennelijk was ‘hij’ vertrokken uit Chicago en nu op weg naar Long Grove, Illinois. Chang was blij dat zijn zus Kankakee en de oude marineluchtmachtbasis van Glenview links had laten liggen. Al was het personeelstekort daar even groot als overal elders, ze waren te vaak door de Ben-Judaieten voor de gek gehouden, en waren onmogelijk te bedotten. Maar Chang had nooit eerder in zijn systeem iets gezien wat zelfs maar op een landingsstrook wees in Long Grove.

Ten slotte vond hij een in werking zijnde landingsbaan die kortgeleden was heropend voor beperkt commercieel gebruik. Zijn lunchpauze was bijna om, en Chang nam contact op met de toren daar, zich voordoend als hoge beambte van de luchtvaartdienst van de WG, ‘met het verzoek om een routinebevestiging van een Vredessoldaat uit internationale sector 30 die een vlucht pakt op een commercieel vrachtvliegtuig met bestemming Pawleys Island, South Carolina.’

Chang kon niet op antwoord wachten en ging haastig terug naar zijn bureau. Daar werd duidelijk dat Suhail Akbar in eigen persoon de eerste piloot aan het ondervragen was die terugkwam uit Petra. Chang kon niet anders dan aannemen dat nummer twee ook verwacht werd in Suhails privévergaderkamer. Met een paar aanslagen activeerde hij de afluisterapparatuur in dat kantoor om op te nemen, en later zou hij het downloaden van het centrale systeem.

––––

Chloë waardeerde het dat Hannah gevoelig genoeg was om haar aan haar gedachten over te laten op de terugweg naar Ptolemaïs. ‘Je bent het er toch mee eens dat ik het doe, hè?’

‘Volkomen logisch,’ zei Hannah. ‘Als ik ergens gecontroleerd zou worden, zou het hier zijn.’

Chloë probeerde haar hartslag tot rust te brengen door diep adem te halen en te proberen weg te doezelen. Het werkte niet, maar ze wist dat haar leven afhing van wat Mac noemde haar vermogen om verveeld te doen. Geïrriteerd was ook goed, als het eropaan kwam. Maar verveeld was het meest natuurgetrouw.

Het squadronhoofdkwartier besloeg de bovenste drie verdiepingen van een vier verdiepingen tellend gebouw. De begane grond, waar kennelijk een soort bedrijf had gezeten, was verlaten.

Een van de mannen die Chloë en Hannah op straat hadden ontmoet, zat in het donker bij de lift op de begane grond te roken en te lezen bij het straaltje licht van de straat. Hij stond op toen hij haar zag en salueerde. ‘De lift is kapot, mevrouw,’ zei hij. ‘De trap is daar achter u.’

‘Plaats rust. Is dit je opdracht?’

‘Ja, mevrouw. Iemand moet het de mensen vertellen, anders blijven ze de hele dag staan wachten op dat ding.’

‘Niemand heeft eraan gedacht een bordje neer te zetten?’

‘Jawel, maar de commandant houdt meer van de persoonlijke benadering.’

Ze knikte. ‘Hem moet ik spreken. Wil je hem zeggen dat ik –’

De jongeman stak beide handen omhoog. ‘Dat kan ik hem niet vertellen, mevrouw. Boven zit een receptioniste.’

‘Ik dacht dat jullie personeelsgebrek hadden.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik doe alleen wat me is opgedragen, mevrouw.’

De trap leidde naar een sjofele betegelde ruimte, waar ongeveer de helft van de tl-buizen werkte. Er zat niemand aan de balie, maar een andere Vredessoldaat kwam moeizaam overeind van een stokoude bank. Met een handgebaar hield Chloë hem tegen. ‘Wat is je functie hier, knul?’

‘WG Ethiek Waarnemer, mevrouw. En de mensen vertellen dat de receptioniste er niet is.’

‘Dat zie ik ook wel.’

‘Nou, dan vertel ik ze dat ze zo terugkomt.’

‘Hoe snel is “zo”?’

Hij keek op zijn horloge. ‘Had tien minuten geleden al terug moeten zijn, dus ze kan elk ogenblik hier zijn.’

‘Kun je niet net zo makkelijk even tegen commandant Stefanich zeggen dat mevrouw Irene er is, van de staf van hoofdcommandant Johnson?’

‘Nou, dat zou ik wel kunnen doen, mevrouw, maar ik heb opdracht om –’

‘Doe het nou maar. Ik neem de schuld op me.’

‘Ja, mevrouw. Mevrouw wie van wat?’

‘Laat maar zitten, ik vind hem zelf wel,’ zei Chloë, met een hand op de deurknop.

‘O, dat kan ik niet toestaan, mevrouw. Alstublieft. Het spijt me dat ik uw gegevens vergat.’

‘Heb je je hand op je pistool, Waarnemer?’ vroeg ze.

‘Nee, mevrouw. Nou, ja inderdaad, mevrouw, maar niet expres. Ik –’

‘Lees mijn naamplaatje maar, knul, en leer het uit je hoofd. Verder hoef je alleen nog maar Hoofdcommandant Johnson te weten.’

‘Begrepen. Eén moment.’

Chloë schudde haar hoofd. Het was een wonder dat de WG nog iets voor elkaar kreeg. De deur was nauwelijks dicht toen hij alweer openging en de Ethiek Waarnemer haar met een hoofdknik naar binnen wenkte. Hij wees naar een kantoortje met glazen wanden in een hoek van de verdieping, waar de commandant achter zijn bureau zat. Een vrouwelijke ondergeschikte had erbuiten postgevat. ‘Moet ik ook nog langs háár heen?’ vroeg Chloë.

‘Ja, mevrouw. Dat is de secretaresse van de commandant.’

De meeste andere bureaus waren leeg, en ook hier flitsten de tl-buizen. Het scheen dat alles wat deze commandant had, genoeg personeel was om hem van de buitenwereld af te schermen. Chloë beende naar de oudere vrouw in uniform. De vrouw glimlachte vol verwachting, maar Chloë stierde langs haar heen. ‘Irene, staf van Johnson, voor Stefanich.’

De vrouw had geen tijd om te protesteren. Nelson Stefanich keek geschokt en begon overeind te komen.

‘Hoi, sorry, meneer, maar hoofdcommandant Johnson heeft geen tijd om te wachten tot ik me door al uw lagen heen gewerkt heb. Hebt u informatie voor hem?’

‘Natuurlijk, maar –’

Chloë trok haar leren portefeuille te voorschijn en liet haar WG-identiteitsbewijs zien. ‘Wat moet u hebben?’

‘Nou, ik zou commandant Johnson graag willen ontmoeten.’ Stefanich klonk Oost-Europees, Pools, dacht ze.

‘Hij laat zich verontschuldigen. De top van de WG wil graag dat dit doeltreffend afgehandeld wordt, en wij begrepen dat u klaar was om –’

‘Ga zitten, mevrouw Irene, alstublieft.’

‘Ik kan werkelijk –’

‘Alstublieft, ik stá erop.’

Chloë ging zitten.

‘Ik had gehoopt uw commandant te vertellen over de mensen die we hebben gekozen voor deze opdracht. We zijn heel trots op hun –’

‘Neem me niet kwalijk, meneer, maar we hebben begrepen dat er nul informatie is losgekregen uit de opstandeling.’

‘Dat is maar een kwestie van tijd. Het is een zeer goed getrainde militair, en tot dit moment hebben we geduld met hem gehad.’

‘Mag ik u erop wijzen dat als uw mensen zo goed waren als u zegt, commandant Johnson niet helemaal hiernaartoe had hoeven komen?’

‘Misschien. Maar ik ben blij met wat ze tot nu toe bereikt hebben, en ik ben van plan ze aan te bevelen voor –’

‘U doet maar wat u wilt, meneer, maar stuur me alstublieft naar mijn baas terug met de gegevens die hij nodig heeft om contact te leggen.’

Stefanich maakte er een hele vertoning van een dossier uit zijn bureaulade te halen, maar hij overhandigde hem niet aan Chloë. ‘Weet u niet wat er vandaag gebeurd is? Deze gevangene is meteen minder waardevol geworden door het succes van de aanval.’

‘Ik heb begrepen dat de resultaten daarvan niet overtuigend zijn. Als dat wel zo was, zou het toch wel internationaal worden uitgezonden?’

‘Er waren technische moeilijkheden. U zult horen dat er miljoenen verraders dood zijn, inclusief hun leiders.’

‘We weten nog steeds niet waar hun hoofdkwartier zit,’ zei Chloë, ‘of hoeveel van hun leiders er nog over zijn.’

‘We weten nu in ieder geval dat ze in de Carpathische Staten zitten. Zelfs de rebel sprak dat niet tegen.’

‘Meneer, weigert u een hoofdcommandant toegang tot uw gevangene?’

‘Nee, ik –’

‘Want dan zou ik namelijk als eerste moeten lijden onder zijn ongenoegen. Maar u bent de volgende.’ Ze stond op. ‘Ik ben al laat, maar als ik met lege handen terugkom, nou, ik kan u wel vertellen dat u daar last mee krijgt.’

‘Alstublieft,’ zei hij, en bood haar het dossier.

Chloë liep naar de deur. ‘U kunt wel vissen naar een beloning voor die kerels die u gehuurd heeft, maar u bent niet in een positie die toe te kennen als –’

‘Hier, nee, alstublieft,’ zei hij met een verontschuldigende glimlach.

Chloë stond stil en keek hem argwanend aan. ‘Een map? Ik moet geen map. Ik moet alleen maar weten hoe de commandant de gevangene kan bereiken.’

‘Dat staat hier in! Toe, alstublieft!’ Chloë bleef hoofdschuddend staan met haar hand op de deurknop. ‘En uw mensen verwachten ons.’

‘Natuurlijk.’

Met samengeknepen lippen bleef ze staan, en tuurde naar Stefanich. Ze was al zover gegaan, ze zou geen stap meer in zijn richting doen. ‘Vooruit dan maar.’

Hij bleef zitten, het dossier naar haar uitgestoken. Ze staarde hem indringend aan. Eindelijk zuchtte hij, stond op en kwam naar haar toe. Chloë griste de map uit zijn hand en vertrok.
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Chang zat onrustig aan zijn bureau. Hij deed of hij werkte, maar kon zich niet concentreren. Hij moest vluchten en konvooien coördineren van materieel, voedsel, en voorraden van fabrieken voor de meest behoeftige gebieden. Hij had een manier uitgevogeld om het te laten lijken dat de instructies logisch waren en compleet, efficiënt zelfs. Maar de eigenlijke leveringen veroorzaakten zeeën van oponthoud. Vanwege een vuiligheidje dat hij in het systeem had ingevoerd, werden transporten dagenlang vasthouden op afgelegen locaties, en dan op de verkeerde plaatsen afgeleverd. Vaak betekende de verkeerde plaats voor de WG de juiste plaats voor de Coöp of het Verdrukkingscommando.

Chang had zelfs een aanbeveling voor zijn werk ontvangen. Hij dekte zijn sporen min of meer af en zorgde dat de problemen niet naar hem werden teruggevoerd. Maar nu knaagde er iets in zijn achterhoofd. Er klopte iets niet.

Ming had een briefje achtergelaten voor het Verdrukkingscommando in Chicago dat ze onderweg was naar haar ouders in China. Als dat waar was, waarom ging ze dan naar het oosten? Het zou logisch zijn als ze een vlucht naar de Westkust zocht. Inderdaad, de grote steden in Californië lagen in puin en de grote vliegvelden waren verdwenen, maar er waren nog steeds veel plaatsen van waaruit je kon vertrekken.

Chang dacht erover zich ziek te melden en de rest van de middag vrij te nemen, maar hij kon het risico niet nemen de aandacht op zich te vestigen. Er zaten al te veel leden van het Verdrukkingscommando in hachelijke situaties. Hij moest voor hen op zijn post blijven zonder verdacht te worden. Hij keek naar de klok.

––––

Buck zat met Kenny op zijn schoot met Zeke en Leah te kletsen. Het was even na acht uur ’s morgens, en Leah bladerde haastig door stapels berichten en rapporten van Coöpmedewerkers van over de hele wereld. Verbazingwekkend genoeg was alles grotendeels in werking, ondanks de ramp van de zeeën. De dapperheid van mensen zonder het merkteken van trouw, die in hun eigen auto’s gigantische goederentransporten naar elkaar toe vervoerden, ging het verstand te boven.

‘Weet je wel wat een prachtvrouw je hebt, Buck?’ vroeg Leah.

Buck had nog niet geleerd hoe hij Leah moest begrijpen. Hij wilde het opvatten als een oprecht compliment, lof voor Chloë. Maar bespeurde hij een uitdaging? Bedoelde Leah dat hij ongevoelig was, dat hij niet wist wat een prachtvrouw Chloë was? ‘Ja, ik denk van wel,’ zei hij.

‘Volgens mij niet. Kenny, en jij? Denk jij van wel?’

‘Wel!’ zei Kenny.

Het kind kirde.

‘Weet je wel wat een prachtmama je hebt, liefje? Ze is een genie. Ze –’

Maar Kenny hoorde het woord ‘mama’ en begon te spartelen en te roepen: ‘Mama, mama.’

‘Bedankt hoor, Leah,’ zei Buck.

‘Sorry,’ zei ze, en het klonk alsof ze het meende.

Als ze het niet had gezegd, had Buck er graag aan toegevoegd: ‘Geweldig. Lekker gedaan.’ Dat was het effect dat Leah op hem had. Ze scheen te proberen Kenny af te leiden door ergens anders over te beginnen, maar dan had ze iets bij de kop moeten pakken dat hem interesseerde, niet Buck.

‘Ik meen het,’ zei ze. ‘Weet je wat ik hier net las? Chloë weet hoeveel zeeschepen van duizend ton of meer er in de wereld waren, voordat de zeeën in bloed veranderden.’

‘Je meent het.’

‘Meen!’ zei Kenny.

‘Inderdaad,’ zei Leah. ‘Kun je het raden?’

‘Ik weet het niet,’ zei Buck. ‘Duizenden, denk ik.’

‘Mag ik ook raden?’ vroeg Zeke.

‘Ze!’ schreeuwde Kenny.

‘Ik denk meer dan dertigduizend.’

‘Zulke grote schepen?’ zei Buck. ‘Lijkt me veel.’

‘Hij heeft gelijk,’ zei Leah. ‘Heeft Chloë je dat verteld of zo? Hoe weet je dat?’

Ze kon een grijns niet verbergen. ‘Ja, ze heeft het me verteld. Maar ik heb het goed onthouden, hè?’

Buck dacht erover na. ‘Wat gebeurt er met al die schepen?’ vroeg hij.

‘Verwoest,’ zei Leah. ‘Ze liggen werkeloos in het water. Nou, in het bloed althans.’

‘En als God het oordeel opheft? Als het bloed weer in zout water verandert, wat dan?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Geen idee. Ik kan me niet indenken wat ervoor nodig is om een schip vanbinnen en vanbuiten te reinigen van bloed.’

‘En de dooie vissen,’ zei Z.

‘Vissen!’

‘Wie kan er tegen die lucht? Je ziet het niet op het nieuws, maar mensen die langs de kust wonen, proberen allemaal te verhuizen. Als er niks verandert, wordt de stank alleen maar erger, en de ziektes en zo. Bah!’

‘Bah!’

Buck liet Kenny van zijn schoot zakken. ‘Ik kan me niet voorstellen hoe Carpathia ermee omgaat. Je kunt er niet omheen draaien, je kunt het niet verdoezelen. Iedere dag gaan er duizenden mensen dood, en denk eens aan de geïsoleerde bemanningen. Die gaan uiteindelijk allemaal dood. Hé, Leah, een paar jaar geleden heb ik een artikel geschreven over hoe verbazingwekkend afhankelijk Panama was van zijn scheepvaartindustrie. Wat betekent dit voor zo’n land?’

Ze bladerde wat. ‘Dat is het enige land met meer schepen dan Griekenland,’ zei ze. ‘Het moet ze ruïneren.’

Bij het woord Griekenland keek Buck op zijn horloge. ‘Laat in de middag daar,’ zei hij. ‘Als het plan werkt, moeten ze klaar zijn om naar binnen te gaan als het donker wordt.’

‘Waarom wachten ze?’

Buck haalde zijn schouders op. ‘Mac denkt dat ze dan een voordeel hebben. Hij weet niet hoe het zich gaat ontwikkelen, maar als ze zich naar buiten moeten schieten of moeten ontsnappen, dan geeft de duisternis hun volgens hem een voorsprong.’

Leah zat voor zich uit te kijken alsof ze niet luisterde.

‘Is er iets?’ vroeg Buck.

‘Ik verwachtte onderhand een telefoontje of een e-mail. Chloë vertelde me dat een zakenman iets wilde laten verschepen naar Petra. Goedkope bouwelementen of zo.’

‘O ja?’

‘Rijke vent, had het helemaal gemaakt in goedkope huisvesting, is toen gelovig geworden. Hij is erg met de tijd bezig. Gelooft al Tsions kaarten en grafieken, denkt dat de glorieuze Wederkomst precies zeven jaar na het akkoord tussen Carpathia en Israël zal plaatsvinden.’

‘Jij niet dan?’

‘Tuurlijk. Als Tsion zei dat het vandaag gisteren was, zou ik het nog geloven.’ Haar gedachtegang was duidelijk onderbroken. ‘Ik mis hem zo, Buck. Ik bid aan één stuk door voor hem.’

‘Wij allemaal.’

‘Niet zoals ik.’

‘Ja, dat weet ik.’

‘Wat?’

‘Ik weet het.’

‘O ja?’

‘Natuurlijk,’ zei Buck. ‘Als je alleen maar aan hem denkt, ben je al vergeten waar je het over had.’

Ze keek verlegen. ‘Dat is niet waar!’

‘Bewijs het maar.’

‘We hadden het, eh, over schepen. Panama en Griekenland.’

‘We hadden het over bouwelementen, Leah.’

‘O ja…’

‘Ik bedoel maar. Nou, wie is die vent en wat moeten we van hem horen?’

Leah stond op en keek naar buiten door een gaatje in de zwarte verf op de ramen. ‘Weet ik niet precies,’ zei ze. ‘Hij woont hier in Illinois. Grove en nog wat. Zegt dat we nog minder dan drie-en-een-half jaar over hebben, en hij wil dat we met hem meedenken over een manier om zijn spullen naar Petra te krijgen. Zegt dat ze zelf binnen de kortste keren de huizen kunnen neerzetten. Je denkt toch wel dat hij het overleefd heeft, hè Buck?’

‘Wat moet hij overleefd hebben?’

‘Het bombardement.’

‘Zat die vent in Petra?’

‘ Tsion natuurlijk!’

‘O, sorry. We zijn weer bij hem terug. Nou, ik ben net zo ongerust over mijn schoonvader, en Chaim, en Abdullah, maar ja, ik denk van wel.’

‘Wat denk je van wel?’

‘Dat ze het overleefd hebben.’

‘We zullen het niet op het nieuws te horen krijgen, hè?’

‘Nee. Maar Chang moet het weten. Hij weet alles.’

––––

Chang had de lunch overgeslagen, dus toen zijn dag erop zat, ging hij naar zijn appartement via de centrale keuken, en vulde een zak met eten. Er was zoveel dat hij wilde beluisteren, maar zijn eerste prioriteit was het opsporen van zijn zus. Hij wist niet of zijn ouders onderweg waren of al ondergedoken zaten, maar zonder het merkteken van trouw waren ze hoe dan ook kwetsbaar. Hij had ze informatie gestuurd van een ondergrondse kerk in hun provincie, maar hij had nooit iets terug gehoord of ze al contact hadden gemaakt of dat zouden proberen.

Hoe moest Ming ze vinden, als hij niet eens wist waar ze waren? En hoelang zou ze erover doen om China te bereiken, als ze de Verenigde Noord-Amerikaanse Staten aan de oostkant verliet?

De stemming in het paleiscomplex was somber. Iedereen scheen haast te hebben om naar zijn appartement te gaan. Het was een vreemde dag geweest. Wie had niet de aanval gezien op de rebellen, en had iemand zich laten overbluffen door de zogenaamde technische problemen die de uitzending plotseling onderbraken, precies op het moment dat de piloot duidelijk zei dat hij beneden levende mensen dacht te zien?

Chang keek onopvallend de gang in, ging vlug zijn appartement binnen en deed de deur achter zich op slot. Hij liet zijn computer een snel programma uitvoeren dat zijn kamer controleerde op afluisterapparatuur. Het toonde aan dat zijn systemen, geïnstalleerd door David Hassid en achtergelaten om door hem gebruikt en bewaard te worden, nog steeds beveiligd waren en normaal werkten.

Chang schrokte fruit en crackers naar binnen, en haalde zijn e-mail op. Daar was de bevestiging, gericht aan de nep naam die hij had gebruikt als medewerker van de luchtvaartdienst van de Wereldwijde Gemeenschap.

Passagier, WG-Vredessoldaat Chang Chow uit sector 30, op een vlucht met piloot Lionel Whalum, Long Grove, Illinois. Vluchtplan non-stop naar Pawleys Island, South Carolina. Retour voor Whalum. Papieren van meneer Chow in orde, bestemming San Diego, Californië. Noot: Whalum droeg geen merkteken van trouw, maar meneer Chow verklaarde dat hij ervoor zorgen zou als ze aankwamen in South Carolina.

Chang zond een bedankje. Daarna zocht hij in de database naar vluchten van Pawleys Island naar San Diego. Een piloot die voor de volgende dag stond ingepland, bracht Chang op een idee. Het was een piloot van de Coöp. Dus Ming gebruikte Coöpmensen om naar China te komen. Was Whalum ook van de Coöp? Hij zocht in Chloë’s gegevens. Niets. Als hij van de Coöp was, was hij nog niet ingezet, ze had hem althans nog niet ingevoerd. Misschien gebruikte hij een andere naam, of misschien liep Chloë achter met het invoeren van gegevens.

Chang controleerde de internationale WG-database, en terwijl de zoekmachine zocht naar Whalum at hij de rest van zijn maaltijd op. Terug bij de computer trof hij een foto aan en een hele pagina tekst over Lionel Whalum uit Long Grove, Illinois. De man was zwart, van Afrikaanse afkomst. Hij en zijn vrouw waren met hun drie kinderen verhuisd van Chicago naar de buitenwijken, toen zijn bedrijf succes begon te krijgen. Hij had veel stedelijke en zakelijke prijzen gewonnen. Zijn trouw aan de Wereldwijde Gemeenschap werd ‘onbekend, maar niet verdacht’ genoemd.

Chang schakelde over naar een andere database en kopieerde informatie voor een applicatiecentrum in Statesville in Illinois. Terug bij Whalums gegevens veranderde hij de loyaliteitsstatus in ‘bevestigd’, gedocumenteerd door het WG-squadron in Statesville op de dag dat Whalum zijn merkteken had ontvangen. Als hij inderdaad van de Coöp was, gaf hem dat een beetje lucht. En het moest voor Ming een teken zijn dat Chang naar haar op zoek was.

Er klonk een toon in Changs computer en er rolde informatie over zijn scherm. Hij en al het andere WG-personeel werden op de hoogte gebracht van ‘het betreurenswaardige verlies van beide piloten die vandaag betrokken waren bij de aanval op de rebellen. Door een fout van de piloten misten hun springladingen het doel met een afstand van bijna twee kilometer, en de oproerlingen vuurden raketten af die beide vliegtuigen verwoestten. De Wereldwijde Gemeenschap spreekt haar deelneming uit aan de families van deze helden en martelaren voor de zaak van de wereldvrede.’

Vlug schakelde Chang over naar de hangarmanifesten en ontdekte dat beide vele miljoenen nico’s kostende vliegtuigen binnen waren en aangemeld. Het mortuarium vermeldde beide piloten als ‘overleden – stoffelijke resten overgebracht van de plaats van het ongeval in de Negev.’ Op hun personeelsgegevens zat al een rood ruitertje met de datum van hun overlijden.

Hij schakelde de opname in van Akbars kantoor rond de tijd dat de eerste piloot moest terugkeren. Er was een duidelijk gesprek te horen tussen Akbars secretaresse en de piloot die naar de vergaderkamer werd begeleid. Een paar minuten later klonken de vriendelijkheden over en weer, en de uitnodiging weer te gaan zitten. Toen zei Suhail: ‘Dat was een goede poging vandaag, jongen.’

‘Dank u wel, meneer,’ klonk het antwoord met een Engels accent. ‘Volmaakte executie. Lekker gevoel.’

‘Het spijt me. Weet je dan niet dat je missie mislukt is?’

‘Pardon?’

‘Dat de uitkomst negatief was?’

‘Ik volg u niet, directeur. Beide brandbommen waren recht in de roos, en het hele gebied is in de as gelegd, zoals bevolen. Toen ik naar huis ging, was de raket afgevuurd, en naar wat ik hoorde –’

‘Dus je weet echt niet dat je je doel gemist hebt.’

‘Meneer, als de coördinaten klopten, hebben we niet gemist.’

‘Er waren geen overledenen te melden, jongeman.’

‘Onmogelijk. Ik zag daar mensen voordat we de bommen lieten vallen, en een paar minuten voordat ik wegging, zag ik één grote vuurzee.’

‘Het was een goede poging, dat zei ik al. Helaas is het door een menselijke fout op een volkomen mislukking uitgelopen.’

‘Ik heb niet… ik ben niet… ik… snap er niks van, meneer.’

‘Je wordt gedegradeerd, en het partijbeleid is dat je niet weet hoe zo’n enorme vergissing heeft kunnen plaatsvinden.’

‘Neem me niet kwalijk, maar ik ben er niet van overtuigd dat die heeft plaatsgevonden!’

‘Ik zeg je dat hij heeft plaatsgevonden, en dat is wat je iedereen vertelt die het wil weten.’

‘Dat doe ik niet! Of u bewijst me dat we ons doel hebben gemist, of ik houd tegenover iedereen die ik ken vol dat de opdracht gesmeerd verlopen is.’

‘Je zult te zijner tijd wel op de verkenningsfoto’s zien dat er geen doden waren in Petra.’

‘Hebt u die gezien?’

‘Ja, natuurlijk.’

‘En u heeft geen twijfel over de echtheid daarvan?’

‘Geen enkele, knul.’

Er viel een lange stilte. De stem van de jongeman klonk zielig. ‘Als er één overlevende is op die berg, dan is het een wonder. U weet wat we daar hebben neergegooid. U heeft zelf het bevel gegeven! Het kan niet weggeredeneerd worden, en ik ga er niet voor opdraaien.’

‘Dat doe je al. Jij en je collega worden overgeplaatst, en je weet hoe je moet antwoorden op –’

‘Ik ga niet iets bevestigen dat ik niet geloof, meneer.’

‘Kom, kom, mannetje. Ik zie de 2 op je hand, en de beeltenis van onze leider. Je bent een trouwe burger. Je draagt je steentje bij aan de goede zaak, je –’

‘Zou de Potentaat willen dat ik zeg dat ik een fout heb gemaakt, terwijl het niet zo is?’

‘Maar het is wél zo.’

‘Het is niet zo.’

‘Zijne Eminentie is erg in je teleurgesteld, kerel.’

‘Ik doe het niet, directeur Akbar.’

‘Pardon?’

‘Ik speel het spelletje niet mee. Ik ben trots op mijn werk. Ik heb geen vraagtekens gezet bij het bevel. Ik geloofde dat die mensen gevaarlijk waren, en een dreiging vormden voor de Wereldwijde Gemeenschap. Ik handelde volgens mijn instructies, en ik heb het goed gedaan. Niemand kan me vertellen dat we ons primaire doel hebben gemist, of dat onze 82-ers niet dat hele gebied en al die mensen hebben vernietigd. Als u concreet bewijs heeft dat ze het overleefden, dan zal ik het noemen wat het is. Ik accepteer geen degradatie, en ik ga niet het partijbeleid napraten. Als die mensen nog leven, zijn ze superieur aan ons. Als ze nog leven, dan winnen zij. Daar kunnen we niet tegen vechten.’

‘Je beseft wel dat je me geen keuze laat.’

‘Meneer?’

‘We kunnen niet toestaan dat het personeel zich onder zijn eigen fouten uit probeert te draaien.’

‘U zult me niet tot zwijgen kunnen brengen.’

Akbar lachte en werd onderbroken door de intercom. ‘Eerste piloot is er, meneer.’

‘Laat hem binnenkomen.’

Zo gauw Chang de deur hoorde opengaan, brandde de Brit los. ‘Zeg het hem, Uri. Zeg hem dat we het niet verknald hebben.’

‘Wat?’

En het gesprek begon opnieuw. Akbar gaf de piloten de schuld van de mislukking, de Brit protesteerde, en Uri zweeg voor het ogenblik. ‘Een ogenblikje, heren,’ zei Suhail. De deur ging open en dicht.

‘Kerry,’ zei Uri, ‘luister naar me. Hij heeft gelijk. De –’

‘Hij heeft geen gelijk! Ik zag wat ik zag, en ik zal nooit –’

‘Sst! Luister nou! Jij en ik weten allebei dat we perfect hebben afgevuurd. Maar ik was daar nog toen jij al weg was. Je hebt gehoord wat ik zei over de radio. Die mensen hebben de bommen en de raket overleefd, ze zijn gewoon blijven leven!’

‘Onmogelijk!’

‘Onmogelijk maar waar.’

‘Een wonder.’

‘Klaarblijkelijk.’

‘Dan moeten we ermee leven, Uri. We moeten de WG en de wereld ermee confronteren. Ze zijn een meer dan ontzagwekkende vijand, en tenzij we dat toegeven, zullen we nooit een kans hebben ze te verslaan.’

‘Mee eens. Je hoorde dat ik dat probeerde te zeggen.’

‘Ze haalden je uit de lucht! En nou mogen wij de zondebok zijn. Gedegradeerd worden. En we moeten onze fout toegeven.’

‘Ik niet,’ zei Uri.

‘Zo ken ik je weer,’ zei de Brit.

Ze wisselden bemoedigingen uit.

‘Sterk zijn.’

‘Niet toegeven.’

‘We steunen elkaar.’

Chang controleerde Akbars telefoon.

Suhail had de medische dienst gebeld en naar dokter Consuela Conchita gevraagd. Gisteren had Chang in het personeelsblad gelezen dat ze gepromoveerd was tot directeur-generaal van de gezondheidsdienst van de Wereldwijde Gemeenschap. ‘Connie,’ zei Akbar, ‘ik moet twee grote doses verdovend middel hebben, snelwerkend spul. Mijn vergaderkamer, zo snel mogelijk. Ik zal zorgen voor beveiliging, voor het geval de patiënten zich verzetten. En breng brancards mee uit het mortuarium.’

‘Het mortuarium?’

‘Ik wil dat ze gecremeerd worden.’

‘Dus u vraagt om dodelijke doses?’

‘Nee, nee. Ik wil alleen dat ze hier buiten westen vertrekken, onder een laken. De crematie doet de rest wel, nietwaar?’

‘Hen doden? Natuurlijk. U vraagt dus dat we twee mensen executeren?’

‘Dit komt van de bovenste verdieping, Consuela.’

Stilte. ‘Ik begrijp het.’

Chang trok een gezicht terwijl hij luisterde naar de opname van Akbar, die de piloten probeerde te overtuigen dat hij om injecties had gevraagd om hen wat te kalmeren. Ze begonnen allebei te vechten en te schreeuwen, en Chang kon precies horen wanneer ze werden vastgehouden en de spuiten kregen. En nu waren ze weg. Niemand die ze in Nieuw Babylon had zien landen en van de hangar naar het paleis en naar Akbars kantoor had zien lopen, zou dat ooit toegeven of er iets over zeggen. Ze waren neergeschoten door de vijand, en dat was dat.

Chang controleerde nogmaals de vliegtuigen. Hun serienummers waren al veranderd. En de originele nummers stonden vermeld als verloren in actie. Op een of andere manier veranderde het totale aantal WG-bommenwerpers niet.

Het verhaal dat over Changs scherm gerold was, zou die avond over de hele wereld worden uitgezonden. Ongetwijfeld zou Carpathia zelve zijn persoonlijke verdriet uitspreken over de verliezen.

Chang controleerde de gegevens in Griekenland en ontdekte dat Nelson Stefanich locatiegegevens had doorgegeven aan het team van ‘Howie Johnson’. Het was nog een paar uur voor het vallen van de avond, wanneer Mac op bezoek wilde gaan. Chang had tijd om Macs instructies te bevestigen aan de bemanning van het vliegveld in Ptolemaïs om de Rooster Tail bij te tanken, en voerde in de computer in dat hoofdcommandant Johnson toestemming had van het hoogste niveau om hem naar Nieuw Babylon te vliegen.

Toen dat gedaan was, zocht Chang het nummer op van Stefanichs mobiele telefoon, en gaf dat door aan Mac. ‘Heb je verder alles wat je nodig hebt?’ vroeg Chang.

‘Nou, ik zou nog steeds graag willen weten waar het meisje van Stavros zit.’

‘Daar heb ik geen gegevens over. Heb je nog hoop?’

‘Altijd, Chang. Maar dat zit nou eenmaal in me.’

‘Vraag het Stefanich.’

‘Zal ik doen. Zeg, Chang?’

‘Ja.’

‘Je bent de beste.’

‘Dankjewel.’

Eindelijk was Chang in staat zijn andere opnames van de dag te beluisteren. Hij vond de opname uit Carpathia’s kantoor en spoelde terug tot een paar minuten voordat Nicolae, zijn nieuwe secretaresse Krystall, Leon Fortunato, Suhail Akbar en Viv Ivins naar de beelden uit de cockpit van de eerste bommenwerper gingen kijken. Suhail had de Potentaat net verteld dat hij had geregeld dat hij live kon meekijken, en Carpathia had blijk gegeven van opgewonden verwachting. Chang spoelde een paar minuten door waarin ze gingen zitten en Nicolae alle mensen in de ruimte verwelkomde.

Toen was het raak. Akbar vertelde Carpathia dat de bommenwerpers in Amman klaar waren om op te stijgen, en dat hij dat op het scherm kon laten zetten, ‘als u wilt’.

‘Of ik wil? Alsjeblieft!’

‘Paleis aan commandopost Amman,’ zei Suhail.

‘Amman. Ga uw gang, paleis.’

‘Start visuele weergave vertrek.’

‘Akkoord.’

Een paar minuten stilte. Toen Carpathia: ‘Suhail, zijn dat bommenwerpers? Is het optisch bedrog? Ze lijken enorm.’

‘O, dat zijn ze ook, Eminentie. Ze zijn pas een paar weken in dienst. Kijk eens hoe hoog van de grond ze staan. Het mechanisme is het grootst van alle bommenwerpers ooit. Dat moet wel, om ruimte te bieden aan de springlading.’

‘Is dat de bom, daaronder?’

‘Ja, mijn heer.’

‘Over enorm gesproken. Hij is kolossaal!’

‘Veel te groot om intern te vervoeren, mijn heer. Hij is 1 meter 35 in doorsnee en ruim 3 meter hoog. Het geval weegt 15 duizend pond.’

‘Je meent het toch niet!’

‘O, ja, Eminentie. Hij wordt vervoerd op wat we noemen een buikcentrumstation.’

‘En wat is het, Suhail? Wat dienen we de vijand vandaag op?’

‘De Amerikanen noemden deze Big Blue 82-ers. 80 procent van hun gewicht wordt gevormd door een gel die bestaat uit polystyreen, ammoniaknitraat en aluminium in poedervorm.’

‘Is hij even krachtig als hij groot is?’

‘Eminentie,’ zei Suhail, ‘alleen een kernwapen is krachtiger. Deze zijn zo ontworpen dat ze een meter boven de grond ontploffen, en duizend pond druk per vierkante centimeter genereren. Hij zou alles moeten doden – zelfs de kleine wezentjes onder de grond – op een gebied van acht vierkante kilometer. De paddenstoelwolk alleen al zal bijna twee kilometer de lucht in rijzen. En we laten er twee vallen.’

‘Plus een raket.’

‘Ja, mijn heer.’

‘Brand?’

‘O, Uwe Hoogheid, dat is het allermooiste. Elke bom veroorzaakt een vuurbal van twee kilometer in doorsnee.’

Chang schrok op van een luid gesis, en hij zag een overweldigde Carpathia voor zich die diep door zijn neus inademde en zijn adem liet ontsnappen door opeengeklemde tanden.

Later, toen de piloten hun lading lieten vallen, zei Nicolae: ‘Suhail! Hoe snel kunnen we dit op televisie krijgen?’

‘Ik neem aan dat het een kwestie is van een paar overschakelingen, Emin–’

‘Doe het! Doe het nu!’ Iemand ging de kamer uit.

De opname werd alleen af en toe onderbroken door een uitroep van Carpathia. ‘Aaa! Kijk toch eens! Ooo! Perfect! In de roos! Allebei. De beste wraak is succes.’

‘Absoluut.’

‘En overwinning.’

‘Ja, mijn heer.’

‘Volkomen en totaal,’ zei Nicolae. Instemmend gegrom.

Een harde zucht brak af in gebrom. Het deed Chang denken aan een leeuw die hij in de dierentuin van Beijing had gezien. Hij had zich juist te goed gedaan aan kilo’s rauw vlees, geeuwde en rekte zich uit, legde zijn brede muil op zijn klauwen, en zuchtte net zo, gevolgd door een gerommel uit zijn diepste binnenste.

Enkele minuten keken ze, en af en toe feliciteerde iemand Nicolae. ‘Eindelijk, mijn heer.’ Dat was Viv Ivins. Carpathia reageerde niet, waardoor Chang zich afvroeg of ze nog wel in de gratie was.

Op alle andere complimenten antwoordde hij enkel: ‘Dank je. Dank je.’

Het voorstel van de eerste piloot om het afvuren van de raket af te breken, werd door Suhail onmiddellijk verworpen. ‘Ja,’ zei Nicolae op de achtergrond. ‘Heel goed, directeur Akbar. De genadeslag.’

Toen de piloot een tegenwerping maakte, snoerde Suhail hem meteen de mond. Daarna volgde stilte, onderbroken door Carpathia. ‘Verbeeld ik het me nou, of waagde hij het je tegen te spreken?’

‘Hij zat op het randje, Eminentie.’

‘Geef hem een berisping!’ kwaakte Leon.

‘Ik geloof niet dat het zijn bedoeling was dat ik het hoorde Hij ziet voor zijn ogen gebeuren wat wij op een scherm zien. Natuurlijk lijkt het hem overkill.’

‘Maar toch…’ zei Leon.

Iemand maande hem tot zwijgen.

Toen de raket doel trof en de piloot zijn hakkelende, ongelovige commentaar begon, hoorde Chang een stoel achteruit schuiven alsof iemand plotseling was opgestaan.

‘Wat?!’ Dat was Nicolae.

‘Onmogelijk!’ Fortunato.

‘Breek de uitzending af!’ zei Carpathia, en Akbar herhaalde het luidkeels.

Voetstappen, weg van de tafel en naar de monitor, nam Chang aan. De deur die open ging. Het geluid van mensen die weggingen, kennelijk iedereen behalve Nicolae en Suhail.

‘Twee van onze grootste brandbommen?’ fluisterde Carpathia. ‘Je zei dat eentje meer dan genoeg was.’

‘Had ook gemoeten.’

‘We zagen de vlammen toch, ze stonden in brand, hoelang wel niet?’

‘Lang genoeg.’

Een paar minuten van relatieve stilte, waarin Chang geloofde dat hij Carpathia naar adem hoorde snakken. En toen de Potentaat eindelijk sprak, klonk hij wanhopig en ademloos. ‘Luister naar me, Suhail.’

‘Ja, mijn heer.’

‘Luister je?’

‘Ja, mijn heer.’

‘Reken af met die piloten. Ze hebben het doel gemist. Ze hebben gefaald. Hun ogen hebben hen bedrogen. Laat deze overwinning niet naar de Ben-Judaïeten gaan. In geen geval.’

‘Ik heb u gehoord, mijn heer.’

‘Neem dan contact op met de andere negen regionale potentaten, namens mij. Zeg hun dat de Ben-Judaïeten de wapens tegen ons hebben geheven en ons een hevige slag hebben toegebracht. We zullen wraak nemen. Dat heb ik ze pas nog verteld.’

‘Inderdaad, mijn heer.’

‘Maar het moment is gekomen; het budget is onbeperkt. Ik sanctioneer, vergeef, steun en beloon de dood van iedere jood over de hele wereld. Ik wil dat dit topprioriteit is, alle middelen zijn toegestaan. Zet ze in de gevangenis. Martel ze. Verneder ze. Zet ze voor schut. Belaster hun God. Beroof ze van al hun bezittingen. Niets is belangrijker dan de Potentaat. Begrijp je me?’

‘Inderdaad.’

‘Ga snel. En doe het nu.’

‘Ja, mijn heer.’

‘En Suhail?’

‘Mijn heer?’

‘Stuur heilige vader Fortunato naar me toe.’

Binnen een paar seconden kwam Leon drukdoenerig binnen. ‘O, Hoogheid, ik weet niet wat ik moet zeggen. Ik kan het niet begrijpen. Wat is –’

‘Mijn beste allerhoogste heilige vader Fortunato. Kus mijn hand.’

‘Hoe mag ik u dienen, Potentaat? Ik kniel voor u neer.’

‘Houd je mond en luister naar me. Ben je nog steeds mijn meest toegewijde aanhanger, m–?’

‘O, ja, Opperp–’

‘Sst – mijn heilige vader van het Carpathianisme?’

‘Dat ben ik, oprecht.’

‘Leon, hou je van mij?’

‘U weet dat ik van u houd.’

‘Heb je mij lief?’

‘Met mijn hele –’

‘Aanbid je mij?’

‘O, mijn geliefde –’

‘Sta op, Leon, en luister naar me. Mijn vijanden bespotten me. Ze doen wonderen. Ze vergiftigen mijn volk, roepen gezwellen over ze af uit de hemel, veranderen de zeeën in bloed. En nu! Nu overleven ze bommen en vuur! Maar ook ik heb macht. Dat weet je. Jij kunt erover beschikken, Leon. Ik heb je hem zien gebruiken. Ik heb gezien dat je de bliksem van de hemel afriep, die hen doodde die zich tegen mij verzetten. Leon, ik wil vuur met vuur bestrijden. Ik wil Jezussen. Hoor je me?’

‘Pardon?’

‘Ik wil messiassen.’

‘Messiassen?’

‘Ik wil verlossers in mijn naam.’

‘Vertel me meer, Eminentie.’

‘Zoek ze – duizenden. Train ze, voed ze op, vervul ze met de macht waarmee ik jou gezegend heb. Ik wil dat ze zieken genezen, water in bloed veranderen, en bloed in water. Ik wil dat ze wonderen doen in mijn naam, en de twijfelaars, ja, zelfs de vijand wegtrekken van zijn God naar mij toe.’

‘Ik zal het doen, Eminentie.’

‘Zul je het doen?’

‘Ik zal het doen als u mij de kracht geeft.’

‘Kniel nog eens voor me neer, Leon.’

‘Leg uw handen op mij, opgestane heer.’

‘Ik verleen je alle macht waarmee ik van boven en van onder de aarde bekleed ben! Ik geef je macht om grote en machtige en heerlijke en afschrikwekkende dingen te doen, handelingen zo indrukwekkend en wonderbaarlijk dat geen mens ze kan zien zonder overtuigd te worden dat ik zijn god ben.’

Leon snikte. ‘Dank u, mijn heer. Dank u wel, Eminentie.’

‘Ga, Leon,’ zei Carpathia. ‘Ga snel. En doe het nu.’
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George voelde zich naar omstandigheden aardig goed. Hoelang was het geleden dat ze hem op de achterbank van de Jeep hadden gezet? Hij zat achter de passagiersstoel met Elena voor zich. Plato zat naast hem. De leider gleed achter het stuur en gaf Plato opdracht George weer te blinddoeken. George waardeerde het feit dat hij weer op zijn handen zat, zodat hij een smoes had om zich bij iedere bocht tegen Plato aan te laten stuiteren. Als hij het goed timede, kon hij misschien zelfs hun koppen tegen elkaar laten slaan.

De leider reed de Jeep achteruit en stopte, met draaiende motor. ‘Waar is hij?’ vroeg hij knorrig.

‘Daar, bij de weg.’

‘Wat doet hij daar?’ Een luide zucht. ‘Socrates! Hier komen!’ George hoorde de strompelende voetstappen. ‘Ben je klaar met de auto?’

‘Verstopt, Aristoteles.’

‘Geef me de sleutels.’

‘Waarom? En als ik hem nodig heb?’

‘Dat zou alles bederven! Geef ze aan mij.’

George hoorde het gerinkel toen Aristoteles de autosleutels aanpakte. ‘Denk toch es na, man!’ zei hij. ‘Op deze manier heb je geen sleutels af te geven, wat er ook gebeurt. En blijf uit de buurt van de weg! Je hebt buiten niets te zoeken. Je wacht gewoon binnen.’ Aristoteles dempte zijn stem, alsof hij dacht dat een blinde Sebastian ook niets kon horen. ‘Denk eraan, hoe dichter je bij het randje komt, hoe geloofwaardiger ze je zullen vinden.’

‘Je weet dat ik het kan.’

‘Ja! Kun je nog steeds op commando tranen produceren? Ga zover je kunt. Het moet lijken alsof je alles geprobeerd hebt voordat je ten onder ging. Nou, het spijt me dat je pijn hebt, maar dit is net zo belangrijk als wat wij doen.’

––––

Chloë begreep waarom haar vader zoveel bewondering had voor Mac. Hij was aards en eenvoudig, maar ook nauwgezet. Hij had de bladzijden van het dossier Sebastian van de plaatselijke WG uitgespreid op het dashboard van zijn geleende auto. In het bos ten noorden van Ptolemaïs, terwijl de andere auto – de Jeep die hij met kortsluiting aan de praat gekregen had – dieper in het kreupelhout verstopt was, bestudeerden ze de gegevens. Chloë boog zich naar hem toe vanaf de passagiersstoel; Hannah gluurde over hun schouders vanaf de achterbank. Alle drie droegen ze van de WG afkomstige camouflage, en hun gezichten waren ingesmeerd met vet.

‘Handig dat ze die griet hebben ingezet die op het meisje Stavros lijkt.’

‘Georgiana,’ zei Hannah.

‘Precies. Haar echte naam is Elena, achternaam begint met een A. Hmm, de enige wiens echte naam wordt gegeven. Ze vinden het zeker niet nodig haar te beschermen. Dan een paar waardeloze inwoners, die kennelijk allebei onder hun dienstplicht bij de WGVredesmacht probeerden uit te komen en bij deze burgerwacht beland zijn. Ach, kijk toch eens wat een bijnamen.’

‘Een van hen is de leider, Mac,’ zei Hannah, wijzend.

Mac schudde zijn hoofd. ‘Aristoteles. De andere heet Socrates. Wat creatief. Dan moet Elena toch eigenlijk Helena zijn? Van Troje, snap je? En die dikke, die voor George moet doorgaan. Plato? Goeiemensen! Wat je al niet moet doen om contact te houden met elkaar. Het is een Fransman. Speciaal hiervoor ingezet. Sebastian zou beledigd zijn. Dit is een zware vent, maar hij is onder de twee meter. Hij is lang geen George.’

Mac keek steeds op zijn horloge, en terwijl de avond viel, bleven ze doorlezen en in hun hoofd prenten. Ten slotte moesten ze hun toevlucht nemen tot de interieurverlichting en drie kleine zaklantaarntjes. ‘Het oorspronkelijke plan was helemaal niet zo slecht,’ zei Chloë. ‘Alleen werkte iemand niet mee.’

‘Ik ken de jongen niet en die andere ouwe vent, de chauffeur,’ zei Mac. ‘Maar voor Miklos zou ik mijn hand in het vuur steken. Maar goed, iemand voelde nattigheid. Ze werden verondersteld het meisje acht kilometer ten noorden van het vliegveld op te halen, en dan Plato, als Sebastian, langs de weg te laten opduiken.’

‘Maar Sebastian wilde zich dichter bij het vliegveld bij ze aan te sluiten,’ zei Hannah.

‘Ze moeten de zaak hebben willen afronden voordat hij kwam zoeken,’ zei Mac. ‘Ze zijn behoorlijk trots op deze verandering in de plannen. Aanvankelijk wilden ze hen allemaal arresteren, inclusief George, en dan dreigen de anderen te doden als George niet wilde praten. Maar zelfs als hij dat deed, zouden ze hen samen afslachten als ze het merkteken niet wilden nemen.’

Chloë had het blad iets gedraaid. ‘Wisten we dat?’ vroeg ze.

‘Wat?’ vroeg Mac.

‘Ze zijn alle drie door het meisje doodgeschoten.’

Chloë had een tintelend gevoel vanbinnen toen het uur nul naderde. Mac had de coördinaten bestudeerd en stelde vast dat ze ongeveer veertig minuten af waren van de plaats waar George gevangen werd gehouden. Om halftien belde hij Stefanich op zijn mobiele telefoon met het nummer dat hij van Chang gekregen had.

––––

Vroeg in de middag in Chicago riepen Buck en Enoch hun mensen bij elkaar. ‘Even snel bijpraten,’ zei Buck. ‘Chang is Ming op het spoor, en ze schijnt onderweg te zijn naar San Diego. Dan door naar China. Het probleem is dat hij niet weet waar hun ouders zijn, dus zij waarschijnlijk ook niet – voor zover we weten.’

‘Hoe reist ze naar San Diego?’ vroeg Albie.

‘Via een omweg. Ik denk dat ze een lift heeft gekregen van een privépiloot vanuit Long Grove naar South Carolina, en daarna –’

‘Hola!’ zei Leah. ‘Wacht eens even! Long Grove?’

‘Ja. En dan –’

‘Buck! Was de piloot soms die vent van Whalum?’

‘Ik weet het niet. Het punt is, dat ze –’

‘Het punt is, als het hem inderdaad is, is het die kerel die bouwelementen naar Petra wil vervoeren.’

Dat bracht Buck tot zwijgen. ‘Ik snap het niet.’

‘Misschien gaat ze naar Petra.’

‘Dat haalt ze nooit. De beveiliging is veel te scherp.’

‘Vertel mij wat.’

‘Misschien krijgt ze gewoon een lift van een vent die verder reist naar Petra, maar zij niet.’

‘Daar moeten we om bidden,’ zei Leah. ‘Daarvoor zitten we hier.’

‘Dus Ming gebruikte een Coöp contact…’

‘Kunnen we even doorgaan, Leah?’

‘Tuurlijk, maar we hebben hem nog niet eens nagetrokken.

Ik weet niet of hij oké is. En ik maar denken dat Ming alleen probeerde te helpen, toen ze al die gegevens zat door te lezen.’ Buck hield zijn hoofd schuin. ‘Was jij niet degene die zei dat Ming volwassen was en vrij om te doen wat ze wilde?’

––––

Mac was verrast toen de telefoon vier keer overging. Het was WG-beleid dat bevelhebbende officieren altijd beschikbaar waren voor de top.

‘Met Nelson Stefanich,’ hoorde hij ten slotte. ‘En dat ik een telefoontje beantwoord van een onderdrukt nummer is alleen maar vanwege een lopende operatie, dus wat moet u.’

‘Hé, Nelly op-een-fiets Stefanich, hoe gaat het, kerel?’

‘Wie –?’

‘Sorry dat ik je vandaag ben misgelopen. Met Howie Johnson.’

‘Ja, commandant. Hebben we elkaar ontmoet?’

‘Nee, maar ik hoor zulke goede dingen over je. Ik heb het gevoel dat ik je al jaren ken, snap je wat ik bedoel?’

‘Dank u wel, meneer.’

‘Fijn dat je vandaag die info hebt meegegeven aan mijn assistente.’

‘Geen probleem.’

‘We staan op het punt om los te barsten, Nels, en ik wilde je effe waarschuwen, zodat je die Aristoteles van je kunt laten weten dat we er aan komen. Ik neem aan dat je telefoon beveiligd is.’

‘Natuurlijk, commandant.’

‘Mooi, mooi. Ik zou ze niet op stang willen jagen. Ze moeten ons verwachten en niet meteen beginnen te schieten als ze ons horen. We willen hen ook beschermen, dus we rijden niet tot vlak voor de deur. We naderen te voet en als we binnen bereik zijn, zal ik twee keer hard fluiten. Ze moeten antwoorden met één keer, dan weten we dat het veilig is om verder te gaan.’

‘Begrepen. U fluit twee keer; zij fluiten één keer.’

‘En ze begrijpen dat ik zo gauw ik binnen ben de hoogste ben in rang.’

‘O, jazeker, meneer. Absoluut.’

‘Goeie vondst trouwens, die codenamen.’

‘Dank u. Ik –’

‘Hoor es, we vergeten steeds te vragen naar het oorspronkelijke doelwit, ene G. Stavros, vrouwelijk, ontsnapt uit de nor daar. Wat weten we van haar?’

‘Nou, u weet dat zij de bron was van veel van wat we weten over de ondergrondse Ben-Judaïeten hier, meneer.’

‘Dus ze is een waardevol bezit.’

‘Ja, dat was ze.’

‘Verleden tijd?’

‘Inderdaad. Overleden.’

‘O ja?’

‘Ja, meneer. Ze bleef het merkteken weigeren, zelfs nadat ze een hoop informatie had afgegeven.’

‘Guillotine?’

‘Eigenlijk niet, nee.’

‘Je weet toch wel dat de bijl protocol is, nietwaar, commandant Stefanich?’

‘Onder normale omstandigheden, ja, meneer.’

‘En het verschil was…’

‘Tja, eh, nou, ze begon valse informatie te geven.’

‘Zoals?’

‘Nou, we kregen nooit een rechtstreeks antwoord over de huidige locatie van de ondergrondse. Ze is opgepakt bij de invallen in hun oorspronkelijke ontmoetingsplaatsen, dus we wisten dat ze minstens één van de nieuwe locaties moest weten toen ze terugkwam.’

‘Handig. Maar ze vertelde het dus niet?’

‘Nee. In feite is ze na de derde hopeloze onderneming…’

‘Geëxecuteerd?’

‘Ja, meneer.’

‘Hoe?’

‘Vuurpeloton.’

‘Was er een peloton voor nodig om een tienermeisje dood te schieten?’

‘Peloton is een eufemisme dat we gebruiken, meneer.’

‘Ik luister.’

‘Iedereen boven een bepaald niveau is bevoegd vijandige manschappen tot het uiterste aan te vallen.’

‘Ze dood te schieten?’

‘Precies.’

‘En wie het heeft gedaan deelt de eer met de rest van het team? Het peloton?’

‘Klopt.’

‘Jij hebt haar doodgeschoten, nietwaar, commandant?’

‘Ja, meneer, dat heb ik gedaan.’

‘Nou, daar was wel een opmerkelijke, bijna onbeschrijflijke flinkheid voor nodig, Nelson.’

‘Dank u, meneer.’

‘Ik weet dat je het hebt gedaan namens en met diepe dankbaarheid van de Wereldwijde Gemeenschap, te beginnen bij de top.’

‘Dank u wel.’

‘Bedank me maar niet, Stefanich. Het zit zo dat ik wenste dat ik je persoonlijk zou kunnen belonen voor die daad –’

‘Ik deed gewoon mijn plicht, meneer –’

‘Ik zou je die dienst aan de zaak als het ware willen vergelden.’

‘Nou, ik weet gewoon niet wat ik zeggen moet. Dat zou gewoon –’

‘Oké, Nelly, genoeg tijd verbeuzeld. Jij laat de Griekse filosofen en hun vriendinnetje weten dat we zo meteen even bij ze langskomen, begrepen?’

‘Doe ik. Eh, meneer?’

‘Zeg het maar,’ zei Mac.

‘We hopen natuurlijk dat u kunt helpen, maar u moet weten dat we behoorlijk gelukkig zijn met deze operatie.’

‘O, dat zal best wel.’

‘Nou, misschien zoek ik er te veel achter, maar ik kreeg van uw assistente de indruk dat u misschien enig ongeduld wilde uiten ten opzichte van de ploeg, omdat de gevangene nog niet behulpzaam is geweest. We zijn van plan ze te belonen voor wat ze bereikt hebben.’

‘Ik heb u gehoord, commandant. Ik zou er maar niet over in zitten. Ik denk dat we rustig kunnen stellen dat we ook op hun daden adequaat zullen reageren.’

––––

‘We willen natuurlijk ook God danken voor het wonder in Petra vandaag,’ zei Buck. ‘Dat twee ervaren piloten met zulke enorme bommen op zo’n klein afstandje konden missen, nou, prijs de Heer.’

De anderen lachten. ‘Ja,’ zei Albie, ‘en voor het feit dat ondanks dat toch alle mensen in lichterlaaie stonden, nou, verbijsterend hoor.’

‘Maar even serieus,’ zei Buck, ‘God gaat onbeschrijflijke wegen, en we willen nooit Zijn macht en soevereiniteit als vanzelfsprekend aannemen, en Zijn zorg voor ons, Zijn bescherming van onze geliefden.’

En bij die woorden knielden de mensen in de schuilplaats, en begonnen te bidden en God te prijzen. Enoch ging voor in gebed voor de veiligheid van ‘onze nieuwe vrienden, onze broeder en zusters Mac, Chloë en Hannah, die een gevaarlijke missie ondernemen. Bescherm hen, ga voor hen uit, stuur engelen om hen te bewaren, en mogen ze onze broeder uit Californië veilig thuis brengen, zodat we hem allemaal kunnen bedanken en ons met hen verheugen.’

––––

Chloë was dankbaar toen Mac zich omdraaide in zijn stoel en een hand uitstak naar Hannah en haar. Beiden grepen ze hem vast, en hij bad. Het was geen lang gebed, en hij gebruikte geen mooie woorden. Maar het was Mac, en je kon horen dat hij wist tegen Wie hij sprak. En dat kalmeerde Hannah. Een beetje. Eventjes.

Toen Mac stopte binnen wat volgens hem een driekwart kilometer van hun bestemming af was, was Chloë blij dat ze de auto uit kon. Het terrein was oneffen maar niet slecht, en ze wist dat een korte wandeling haar zenuwen goed zou doen. Ze zetten hun mobiele telefoons af en stopten ze in hun linker achterzak. Piepkleine walkietalkies werden zachtjes aangezet op een unieke frequentie en in hun rechter achterzak gestopt.

Chloë haalde de veiligheidspin van de oude Luger op haar rechter heup, en Hannah maakte het leren bandje los over de handgreep van haar Glock. Alle drie gespten ze de geladen uzi’s om hun rechterschouder, zodat ze tegen hun ribbenkast hingen.

Mac gooide Chloë het GEW toe uit de kofferbak, en die droeg ze over haar linkerschouder. Hij gaf Hannah een kleine canvas tas met extra munitie voor de uzi en enkele kogels voor het vijftig-kaliber geweer, dat Mac verticaal omhoog hees, met de poten van het statief van zich af. Hij ondersteunde het bijna anderhalve meter lange, vijftien kilo wegende wapen met de kolf in zijn rechterhand en door zijn linkerhand om de loop te sluiten.

‘Goed dat ik redelijk in vorm ben op mijn ouwe dag,’ zei hij. ‘Tegen de zestig, en ik ren jullie er allebei nog uit als de afstand niet al te lang is.’

‘Niet met dat ding in je handen,’ zei Hannah, en Chloë hoorde dat haar stem beefde. Het was een troost te weten dat zij niet de enige was die het bijna in haar broek deed.

‘Daar zou ik maar niet te zeker van zijn,’ zei Mac. Behendig zwaaide hij zijn linkerbeen omhoog en sloeg de kofferbak dicht. Hij hield zijn kompas voor Hannahs zaklampje en ging op weg. ‘Volg mij, dames.’

Macs laarzen knerpten in een gestadig tempo, en Chloë begon algauw te zweten en te hijgen. Maar ze voelde zich prettig, en Hannah scheen het ook bij te kunnen houden. De inspanning leidde Chloë echter niet af van het gevaar. Het bluffen had tot nu toe goed gewerkt. Misschien te goed. Als dit een makkie werd, zouden ze niet zo zwaar bewapend zijn.

––––

Chang spoorde Ming op in Chicago en zag dat ze daar niet eerder dan vroeg in de avond zou vertrekken, westkust-tijd. Hij belde haar mobiele telefoon.

‘Hallo, Chang,’ zei ze. ‘Waar zit je?’

‘Is dit een test? Denk je dat ik je ga proberen wijs te maken dat ik in de schuilplaats in Chicago zit?’

‘Je weet best dat ik ze gesproken heb.’

‘Natuurlijk. En ik zie aan de voordeeltjes die mijn piloten hebben, dat je er niet lang over hebt gedaan me op te sporen.’

‘Maar waar zit je precies, Ming, en waar ben je mee bezig?’ Ze zuchtte. ‘Ik zit in een piepklein charterstation ten zuiden van San Diego. Mijn papieren en mijn uiterlijk doen het perfect. Niemand vraagt naar mijn merkteken omdat ik in uniform ben, en als de piloten mijn zegel van gelovige zien, zijn ze opeens heel beschermend.’

‘Je vertelt ze toch zeker niet wie je bent, hè?’

‘Ja, Chang. Ik ben gestoord. Nee! Natuurlijk niet. Waarom zou ik ze opzadelen met iets waar ze alleen maar problemen mee kunnen krijgen? Ze kunnen niet verantwoordelijk gehouden worden voor wat ze niet weten. Dit is de volmaakte dekmantel. Ze helpen de Wereldwijde Gemeenschap door een werknemer te vervoeren. Ze weten stiekem dat ik een gelovige ben, maar ze weten niet dat ik een vrouw ben, of voormalig WG-er, of afwezig zonder verlof.’

‘Ming, je weet dat vader en moeder niet thuis zijn.’

‘Daar ging ik van uit.’

‘Hoe wil je ze dan vinden?’

‘Ik ga vragen stellen in de buurt, in mijn officiële hoedanigheid. Misschien arresteer ik ze wel.’

‘Je hebt het niet goed overdacht.’

‘Wel waar, Chang. Meer dan je weet. Ze moeten op een of andere manier contact met je opnemen voordat ik daar aankom. Je kunt ze vertellen dat ik kom, en we kunnen een ontmoetingsplaats afspreken.’

‘Waarom hebben we dit niet geregeld voordat je wegging?’

‘Omdat je geweigerd zou hebben. Jij denkt dat je zoveel weet. En dat doe je ook. Maar je weet niet alles, anders zou je weten dat ik niet in een schuilplaats kan blijven zitten terwijl mijn ouders vluchten voor hun leven. Weten we dat ze echte gelovigen zijn, of hebben we ze alleen overgehaald het merkteken van trouw niet te nemen? Ik moet het weten. Ik moet ze samenbrengen met gelovigen. Ik weet dat ik hun leven niet kan redden, of zelfs dat van mezelf. Maar ik moet iets doen.’

Chang was geroerd. Dus ze had het inderdaad goed overdacht. Misschien niet alle details. Misschien geen goeie strategie. Maar wie kon dat?

‘Je moet me laten weten waar je zit, zodra je aankomt,’ zei hij.

‘Je houdt van me, hè Chang?’

‘Natuurlijk.’

‘Dat zeggen we nooit tegen elkaar. Hebben we nooit gedaan.’

‘Weet ik,’ zei hij. ‘Maar we weten dat het zo is.’

‘Jij kunt het niet zeggen.’

‘Jawel,’ zei hij, ‘maar zelfs de gedachte eraan emotioneert me al, en dat moet ik niet toelaten. Niet nu.’

‘Jij, emotioneel? Onmogelijk.’

‘Dat moet je niet zeggen, Ming. Als je dat zegt, dan ken je me niet.’

‘Sorry, Chang. Ik plaagde je alleen maar.’

‘Nou, als je het dan horen wilt, zus, ik hou van je.’ Onmiddellijk raakte Chang ontroerd, en hij voelde een brok in zijn keel. ‘Ik hou van je met mijn hele hart, en ik maak me ongerust over je, en ik bid voor je.’

‘Dank je wel, Chang. Stil maar. Het is goed. Ik wilde je niet van je stuk brengen. En trouwens, ik weet het ook wel. Ik weet het, oké? Ik hou ook van jou en ik bid vaak voor je. Je moet inderdaad rationeel en praktisch blijven, dus maak je geen zorgen over me.’

‘Hoe kan ik dat?’

‘Omdat ik ga met God. Hij zal me beschermen. En als Hij beslist dat mijn tijd gekomen is, dan duurt het trouwens niet zo heel lang voordat ik je weer zie.’

‘Dat moet je niet zeggen!’

‘Kom, kom, Chang. Het is goed. Je weet dat het waar is. We weten niets meer zeker, behalve waar we heen gaan. Ik bel je vanuit China. Ik hoop op goed nieuws over vader en moeder.’

––––

Na ongeveer tien minuten lopen schoof Chloë opzij en liet Hannah achter Mac lopen. Hannah wierp haar in het gedempte licht een lange blik toe, alsof ze wilde vragen of alles in orde was. ‘Het is oké,’ zei Chloë. ‘Ik loop vlak achter je.’ Ze had een beetje moeite Mac bij te houden, maar ze dacht dat ze beter gemotiveerd werd als ze achter Hannah liep. Als Hannah Mac kon bijhouden, kon zij het ook.

En ze had gelijk. Chloë wilde geen van beiden het idee geven dat ze uitgeput raakte. Ze geloofde eigenlijk niet eens dat dat het geval was. Ze liepen nu over een gravel weg, ze had een lekker ritme te pakken en haar ademhaling was regelmatig en diep. Ze zweette door haar kleren heen, maar dat was vast bij Mac en Hannah ook zo.

Eindelijk stak Mac zijn rechterhand even op voordat hij hem gauw weer onder de vijftig-kaliber moest zetten. Hij minderde vaart en stopte, schoof naar de kant van de weg en draaide zich om naar de vrouwen. ‘Iedereen in orde?’

Beiden knikten.

‘Iemand even pauze nodig?’

Hijgend schudden ze allebei hun hoofd.

‘We zijn er bijna,’ zei hij, en ze gingen heuvelopwaarts. Vlak na een kleine helling knielde Mac neer en legde de vijftig-kaliber op de grond. Hij vormde met zijn vingers een V onder zijn ogen, en wees langs een open plek naar een kleine houten hut. Een flauw licht scheen door de kier tussen een rolgordijn en één raam aan de voorkant. Hij nam het geleide-energie-wapen over van Hannah en zette het tegen een boom.

Mac gebaarde dat ze hem achterom moesten volgen. Chloë zag met verbazing hoe wijd de boog was die hij maakte, hij bleef in de schaduw en liep zo zacht dat ze zijn laarzen op de aarde nauwelijks hoorde. Toen haar uzi langs de handgreep van de Luger streek, maakte het een zacht schrapend geluid, en ze hield haar adem in. Mac stond stil en draaide zich half om. Chloë moest de aandrang weerstaan om haar hand op te steken om zich te verontschuldigen. Ze herstelde zich, en ze slopen naar de achterkant, waar bomen het licht van de sterren verduisterden en het hutje volkomen donker was.

Ongeveer vijftien meter voor de hut hurkte Mac neer. ‘Het bevalt me niks,’ fluisterde hij. ‘Maar één auto, en hij lijkt op de mijne, dus waarschijnlijk is het de auto die Sebastian op het vliegveld uit de WG-pool heeft gekregen. En ziet dat hutje eruit alsof er vijf mensen in wonen? Ik bedoel, ik weet dat ze ondergedoken zitten, maar…’

‘Ik volg je nu al niet meer,’ zei Hannah hijgend. ‘Ik zie helemaal geen auto.’

Mac legde een hand op haar schouder en draaide haar naar de zijkant van de hut, waar een kleine witte auto grotendeels verborgen was in het kreupelhout. Hannah knikte. Chloë had hem ook niet gezien. ‘Misschien zijn je ogen nog niet aan het licht gewend,’ zei Mac alsof het hem ernst was. Chloë lachte bijna hardop. Ze hadden alle drie in het donker gelopen.

Mac liet de uzi van zijn schouder glijden en legde hem op de grond. Hij haalde een stuk gereedschap uit zijn borstzak. ‘Ik weet dat het klinkt als een wildwestfilm,’ zei hij, ‘maar geef me dekking.’

Voordat Chloë kon vragen waar hij heen ging, liep hij vlug naar de auto en begon het slot van de kofferbak te bewerken. Elke keer als hij een geluid maakte dat de vrouwen konden horen, hield hij meteen op en bleef een paar seconden roerloos staan. Uiteindelijk klonk de tik waarmee het slot het begaf, en het deksel van de kofferbak sprong open. Mac hield er een hand bovenop zodat het niet omhoog klapte.

Zijn andere hand liet hij zover mogelijk naar binnen glijden, maar moest ten slotte het deksel nog een paar centimeter omhoog laten komen. Dat deed het licht aangaan in de kofferbak, daarom liet hij het weer zakken. Hij legde het gereedschap op de achterbumper, hield met zijn linkerhand het deksel naar beneden en tastte met zijn rechter rond in de kofferbak. Toen hij vond wat hij zocht, trok hij zijn hand eruit, greep het gereedschap, stak zijn hand weer naar binnen, liet de kofferbak ver genoeg omhoog komen om ruimte te hebben, en toen het lichtje aanging vermorzelde hij het gloeilampje met het gereedschap zodat het licht doofde. Nu liet hij het deksel helemaal omhoogkomen, stilletjes, en tastte rond in de kofferbak. Vanwaar ze stond, leek het Chloë alsof zijn hele bovenlichaam in de kofferbak verdween.

Opeens stopte hij, kwam omhoog en sloot zacht de kofferbak voordat hij terug snelde. ‘Net wat ik dacht,’ zei hij. ‘Moet je kijken.’

‘Een twaalf-kaliber,’ zei Hannah. ‘Heb ik leren gebruiken toen ik een tiener was.’

‘Die soldaten zijn gek op hun geweren,’ zei Mac. ‘Laten een GEW en een vijftig in het vliegtuig zitten, brengen een dubbelloops mee voor de klus. En dit briljante gijzelteam doorzoekt zijn auto niet eens.’

‘Gaan we naar binnen?’ zei Hannah.

‘Ja, maar het bevalt me nog steeds niet. Is de helft vertrokken toen ze hoorden dat wij kwamen, of wat is er aan de hand?’

Het was duidelijk dat hij geen antwoord verwachtte. Mac gaf Hannah het geweer. ‘Hij maakt een hoop kabaal als je de haan spant, dus doe het als ik fluit.’

Hij pakte de uzi op, en ze volgden hem naar de voorkant terug, naar de donkerste plek die ze konden vinden, ongeveer zes meter links van de deur. Mac knikte naar Hannah en fluisterde: ‘Op drie.’ Hij telde op zijn vingers en floot schril twee keer terwijl Hannah deskundig en met veel lawaai de haan van het geweer spande.

Binnen in de hut klonken haastige bewegingen, zware voetstappen, één luider dan de ander, alsof iemand hinkte. De deur ging piepend een klein stukje open en iemand floot. Of probeerde te fluiten. Het was voornamelijk lucht. Toen kwam de tweede poging.

‘Oké!’ schreeuwde Mac, zo hard dat Chloë een luchtsprong maakte. ‘Je weet wie het is, dus kom tevoorschijn en laat ons binnen.’

De deur ging naar binnen open en raakte de man of zijn wapen terwijl hij probeerde uit de weg te komen. ‘Deze kant op,’ zei hij met een zwaar accent.

Mac marcheerde recht naar de deur, en Chloë zag dat hij een vinger om de trekker van de uzi had. ‘Hoofdcommandant Howie Johnson met beambten Irene en Jinnah. Aan de kant, Vredessoldaat.’

De man, die duidelijk één been spaarde, strompelde achteruit tegen de muur, hield hen waakzaam in het oog en knikte ter begroeting.

‘En welke ben jij?’ zei Mac. ‘Hercules? Constantinopeles? Wie?’

‘Socrates, meneer.’

‘Ja hoor, vast en zeker. Mooi, en waar mag iedereen wezen, in het bijzonder mijn gevangene?’

‘Niet hier, meneer.’

Mac keek alsof hij op het punt stond te exploderen. Hij liet zijn hoofd in zijn nek zakken tot zijn kin naar het plafond wees. ‘Niet hier, meneer,’ bauwde hij hem na. Hij richtte zijn blik op Socrates. ‘Is dat alles wat je te melden hebt? Waar zijn ze?’

‘Ik moest tegen u zeggen dat u de kleine lettertjes moest lezen.’ Het duurde even voordat dat tot Chloë doordrong, en tot Mac ook, zo te zien.

Theatraal drong Mac langs Socrates heen, zodat hij achteruit deinsde. Hij beende naar de voordeur en trapte hem zo hard dicht dat het raam rinkelde en de echo van tussen de bomen weerkaatste. Mac keerde zich naar de man. ‘De kleine lettertjes van wat? Denk je dat ik het dossier Sebastian met me meezeul door de bossen?’

‘Ik vertel u alleen maar wat ik u moest –’

‘Waarom vertel je me niet gewoon wat er in de kleine lettertjes staat?’

‘Ze hebben mij dit baantje gegeven omdat ik ze ophoud. Ik ben aangevallen door de gevangene, en hij heeft me bezeerd met een schop tegen mijn –’

‘Ik vroeg je naar de kleine lettertjes, man! Wat heb ik over het hoofd gezien? Wat is de boodschap?’

‘Dat ze het recht hebben de gevangene op ieder gewenst moment te verplaatsen zonder de WG erin te kennen, voordat –’

‘Waar zitten ze, Vredessoldaat? Waar zijn ze heengegaan?’

‘Ze hoeven hun meerderen niet te informeren voordat ze hun bestemming hebben be–’

‘Weet je waar ze zitten?’

‘Ze dachten dat ze iets hoorden, lang voordat u het kon zijn, dus –’

‘Je verstaat toch wel Engels, hè Socrates? Vast wel. Weet – jij – waar – ze – zitten?’

‘Ik denk dat ze het me niet verteld hebben omdat –’

‘Wil je dat ik geloof dat ze jou hier hebben achtergelaten om mij te ontvangen zonder je te vertellen waar ze heen zijn?’

‘Omdat ik het, als ik het niet wist, ook niet aan de verkeerde persoon kon vertellen.’

‘Ik hoop dat je liegt.’

‘Pardon?’

‘Ik hoop dat je liegt, want dan kun je nog van gedachten veranderen of je het me gaat vertellen voordat je sterft.’

‘Commandant, ik weet het niet!’

‘Beambte Jinnah, laat Socrates hier eens zien wat een twaalfkaliber doet met de voordeur.’

Chloë vroeg zich af of Mac het meende. Hannah duidelijk niet. Ze hief het geweer met één hand naar de deur, en zo gauw de loop parallel was met de vloer, vuurde ze. Het was of er een bom was afgegaan. Chloë’s oren waren verdoofd, maar er was niets mis met haar ogen. Er verscheen een gapend gat in de deur, en het hele geval werd uit zijn scharnieren geblazen en landde een eindje van de hut af.

‘De volgende gaat in je gezicht, Socrates.’

‘Maar, meneer!’ schreeuwde hij. ‘Ik –’

‘Zet je babbelijzer dan aan en vertel je mensen dat ik wil weten waar mijn gevangene is, en wel nu metéén!’

‘Maar ze –’

‘Dood hem, Jinnah.’

Hannah hief het geweer net zo snel en zonder aarzelen als ze daarnet had gedaan, en Socrates tuimelde meteen op de vloer. De tranen stroomden over zijn gezicht. ‘Wacht! Wacht!’ Hij viste een walkietalkie uit zijn zak, en liet daarbij zijn wapen vallen. ‘Socrates aan Plato, meld je, meld je. Hallo? Plato? Ik weet dat je me hoort! Alsjeblieft! Ik heb je nodig!’

Mac schudde zijn hoofd alsof hij geen keus had. ‘Jinnah?’

‘Nee! Alstublieft! Wacht! Elena! Elena, ben je daar? Meld je nou, alsjeblieft. Het is geen geintje! Geef antwoord! Aristoteles! Aristoteles, ze gaan me doodschieten! Ik weet dat ik je niet mocht bellen, maar het kan me niet schelen! Alsjeblieft, meld je alsjeblieft of ik sterf!’

Niets. Zijn schouders zakten en huilend boog hij zijn hoofd.

Mac knielde neer en legde een hand op Socrates’ arm. ‘Ze zitten niet zo ver weg, hè?’ Snikkend schudde hij zijn hoofd. ‘Ze zitten hier vlakbij, hè?’

Hij knikte. ‘U kunt me net zo goed doodschieten, anders doen zij het wel.’

‘Wat bedoel je?’

‘Ze zeiden dat ik geen contact mocht maken, wat er ook gebeurde. Dat ik het niet mocht vertellen, wat er ook gebeurde.’

‘Maar ze bedoelden toch niet dat je het niet aan mij mocht vertellen? Vast niet. Ze bedoelden als ze gelijk hadden over die geluiden. Als de verkeerde mensen verschenen. Ze zijn toch niet bang voor de WG?’

De man haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Misschien begrijp ik het niet. Maar ik ben er geweest.’

‘Wat maakt het dan nog uit of je het me vertelt?’

Daar moest Socrates even over nadenken. Hij schoof weer tegen de muur en veegde zijn ogen af. Hij stopte zijn walkietalkie weer in zijn zak. Toen hij zijn wapen wilde pakken, zei Mac: ‘Laat dat maar liggen.’

Socrates probeerde op adem te komen.

‘Waren ze dichtbij genoeg om het schot te horen?’ vroeg Mac.

‘Nee. Misschien.’

‘Hoe dichtbij?’

‘Vijfhonderd meter naar het oosten. Daar is een garage onder een afdak.’

Mac ging in een oude gestoffeerde stoel zitten. ‘Dus ze hebben gehoord dat je ze riep.’

Socrates knikte.

‘En ze hebben je laten doodvallen.’
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Het feestvieren, zingen en dansen in Petra ging door in het duister van de nacht. Duizenden mensen liepen in een lange rij naar de nieuwe plas om zich onder te dompelen en rechtstreeks te drinken uit de brede bron in het midden. De grond was bedekt met manna, en Rayford was haast licht in zijn hoofd van de verkwikkende smaak.

‘Zo van Gods tafel eten,’ zei hij tegen Abdullah, ‘dat had ik in dit leven nooit verwacht.’

Abdullah was overweldigd van vreugde. ‘Hoe is dit mogelijk, captain? Hoe wagen we zo gezegend te zijn?’ Rayford volgde zijn formulering niet helemaal, maar hij wist wat zijn vriend bedoelde.

Een jonge vrouw, waarschijnlijk nog geen twintig, kwam naar hem toe. ‘Rayford Steele?’ zei ze verlegen.

Rayford stond op. ‘Ja, meisje.’

‘Twee dingen, als het mag,’ zei ze. Ze sprak heel langzaam en stak twee vingers omhoog. ‘Begrijpt u?’

‘Ja, wat is er?’

‘Is het waar dat u alleen Engels spreekt?’

‘Tot mijn schande, ja. Nou ja, en een paar woordjes Spaans. Niet genoeg om een gesprek te voeren.’

‘Dat geeft niets, meneer. Ik spreek alleen Hebreeuws.’

‘Nou, je Engels is ook heel aardig, jongedame.’

‘U begrijpt het niet.’

‘Ik begrijp je uitstekend. Je spreekt prachtig Engels.’

Ze lachte. ‘U begrijpt het niet.’

Abdullah kwam er grinnikend tussen. ‘En jij bent een grappenmaker, kleintje. Arabisch spreken en toch zeggen dat je alleen Hebreeuws kent. En Rayford, waar heb jij Arabisch geleerd?’

Het meisje gooide haar hoofd achterover en lachte. ‘We spreken allemaal in onze eigen taal en toch verstaan we elkaar uitstekend.’

‘Wat?’ zei Rayford. ‘Wacht eens even!’

‘Meneer! Ik spreek alleen Hebreeuws.’

‘En Arabisch,’ verbeterde Abdullah.

‘Nee hoor. Het was me verboden Arabisch te leren.’

‘Ik moet even gaan liggen,’ zei Abdullah.

‘Je zei dat er twee dingen waren,’ zei Rayford.

‘Ja,’ zei ze, weer twee vingers omhoog stekend. ‘Twee.’

Rayford legde een hand over haar vingers. ‘Dat hoeft niet. Ik versta je.’

Ze lachte. ‘Het tweede,’ en ze sprak nu vlugger, ‘is dat doctor Rosenzweig en doctor Ben-Juda verzoeken om een gesprek met u.’

‘Met mij? Ik zou moeten verzoeken om een gesprek met hen! Ik weet zeker dat ze het heel druk hebben.’

‘Ze vroegen me u te halen, meneer.’

Rayford volgde haar over de rotsblokken die door de bommen aan stukken waren geblazen. In een grot, bij het licht van een fakkel die tegen de muur stond, zaten Chaim en Tsion met een paar oudere mannen. Tsion stelde Rayford aan iedereen voor, en zei: ‘De man over wie we u verteld hebben.’

De mannen knikten en glimlachten. ‘Prijs God, Rayford,’ zei Tsion.

‘Voortdurend,’ zei Rayford. ‘Maar vergeef me als ik een beetje in beslag genomen ben.’

Tsion knikte weer. ‘Ook ik wacht op nieuws van onze medestrijders in Griekenland, en toch kalmeert God me zelfs op dit moment met Zijn vrede en vertrouwen.’

‘Misschien probeert Hij wel hetzelfde over te brengen op mij, broeder,’ zei Rayford, ‘maar dat een van hen mijn dochter is, heeft wellicht wat effect op mijn geloof.’

Tsion knikte weer en glimlachte. ‘Mogelijk. Maar is het, na wat je hier vandaag hebt overleefd, niet eerlijk om te zeggen dat enige communicatiestoornis tussen God en jou jouw schuld moet zijn?’

‘Nou, dat spreekt natuurlijk vanzelf.’

‘O, trouwens, ik spreek Hebreeuws, en jij –’

‘Ik weet het, broeder. Dat heeft de jongedame me haarfijn uitgelegd.’

De anderen lachten, en één zei: ‘Mijn dochter!’

‘U hebt een knappe dochter.’

‘Dank u!’

‘Chaim en ik hebben met deze broeders over de plannen gesproken,’ zei Tsion. ‘We zullen bidden voor de leden van het Verdrukkingscommando over de hele wereld, en kijken uit naar hoe God hen verlost. Maar iedereen moet verantwoording afleggen, en omdat Chaim en ik verantwoording schuldig zijn aan jou –’

‘O, Tsion, nee! Dat stadium zijn we toch allang voorbij! U bent al een hele tijd de geestelijk leider van het Verdrukkingscommando, en al bijna even lang van de wereldwijde kerk van Christus.’

‘Nee, luister naar me, Rayford.’

‘Neem me niet kwalijk, maar u heeft me altijd gevleid door mij te respecteren als de leider in naam van het Verdrukkingscommando, maar alstublieft…’

‘Deze mannen, Rayford, zijn een goed begin voor ons hier. Ze vormen de kern van een groep ouderlingen die naar ik hoop uiteindelijk zal ontstaan om Chaim te helpen met de dagelijkse beslissingen. Maar het geloof is voor hen natuurlijk nog nieuw.’

‘Net als voor mij, Tsion. U wilt toch niet voorstellen –’

‘Neem me niet kwalijk, Rayford, maar je vergeet iets. Niemand van ons is erg volwassen in het geloof. Wat jaren betreft althans. Ik wil niet je intelligentie beledigen door te beweren dat ik je raad zal zoeken over de Schriften, al kan ik niet ontkennen dat ik van je geleerd heb. Maar God heeft jou voor mij op een strategische plaats gezet op een heel donker ogenblik in mijn leven. Als je het niet erg vindt, zou ik graag wat gedachten aan je willen voorleggen betreffende de directe toekomst, en je commentaar daarop horen.’

‘Als u erop staat, maar geef ten minste toe dat ik het niet was die te midden van een miljoen mensen stond, en zag hoe God ze wonderlijk spaarde voor het hellevuur.’

Tsion keek hem met twinkelende ogen aan, en keerde zich naar de andere mannen. Ze lachten bulderend.

Chaim wees naar Rayford en lachte gnuivend. ‘Was jij dat niet? Dan was het gezichtsbedrog!’

Hij keek naar Ben-Juda. ‘Tsion! Heb ik deze zelfde man niet in ons midden zien staan, en is het mogelijk dat hij niet heeft gezien wat God deed?’

‘Nou, oké dan,’ zei Rayford. ‘Ik snap wat u bedoelt. Maar ik was niet de reden dat de vijand aanviel, Tsion. Dat waren Chaim en u. En ik was niet aan het prediken, niet aan het bidden, en ik stond daar niet vol geloof toen de bommen vielen. Eerlijk gezegd was mijn geloof sterker toen de rook optrok dan in het vuur.’

Tsion werd ernstig en liet een hand door zijn baard glijden, terwijl hij Rayford onderzoekend aankeek. ‘Je zou een goede Israëli zijn,’ zei hij.

Rayford haalde zijn schouders op. ‘Zeke had eigenlijk een Egyptenaar bedoeld, maar wat u wilt.’

‘Nee, ik bedoel dat je net zo redeneert als mijn landgenoten. We zouden de hele nacht kunnen debatteren. En zelfs als je het mis hebt, blijf je nog twisten!’

Dat bracht nog meer gelach teweeg van de anderen.

‘Goed, Tsion. Ik weet niet waarom u verantwoording wilt afleggen aan iemand die u zo lachwekkend vindt –’

‘Allemaal goed bedoeld, mijn geliefde broeder. Dat weet je.’

‘Natuurlijk. Maar goed, ik luister.’

––––

Mac haalde zijn telefoon uit zijn zak en zette hem aan. ‘Wat zijn ze aan het doen, Socrates, je maatjes? Trekken ze ons na?’ Socrates haalde zijn schouders op.

‘Toe maar, je doet me er heus geen pijn mee. Willen ze zeker weten dat we oké zijn, dat we ze niet zullen overvallen of in verlegenheid brengen, of zo?’

Mac toetste Changs nummer in.

‘U krijgt hier geen signaal, meneer,’ zei Socrates. ‘U kunt niemand bereiken.’

‘Ach, als ik slechte technologie had niet, hè? Maar als ik nou eens een telefoon had die energie krijgt van de zon en via de satelliet werkt? Dan zou het me weinig kunnen schelen of je hier in het bos signaal had of niet, hè?’

‘Maar u kunt de commandant niet bereiken, tenzij –’

‘Met Chang, Mac. Alles in orde?’

‘Alles in orde, opperbevelhebber. Even controleren of mijn telefoon helemaal tot in Nieuw Babylon werkt.’

‘Luid en duidelijk, Mac. Zeg het maar. Wat is er aan de hand? Heb je moeilijkheden? Wat kan ik doen?’

‘Prima, meneer. Hoe is het weer daar?’

Chang zei: ‘Ik heb hier op mijn scherm de gps aanstaan, en ik zie dat jij en, eh, Jinnah en Irene precies zitten waar jullie moeten zijn.’

‘Wacht even, baas. Eén moment.’

Mac deed of hij de telefoon tegen zijn borst drukte, maar hij hield hem zo dat Chang mee kon luisteren. ‘Wat zei je ook alweer, Socrates? Dat ik mijn telefoon niet kon gebruiken in het bos?’

‘Ja, maar ja, u kunt het duidelijk wel, met die satellieten en zo. Maar ik wilde alleen maar zeggen dat u niet met iemand zou kunnen praten tenzij ze net zo’n ding hadden.’

‘Met wie zou ik hier willen praten door mijn chique telefoon die er niet net zo een heeft?’

Socrates werd bleek. ‘Nou, ik heb er bijvoorbeeld geen een.’

‘En wie nog meer?’

‘Mijn partners ook niet. Wij hebben gewone.’

‘Dacht je dat ik een van je partners ging bellen dan?’

‘Nou, nee.’

‘Tuurlijk niet. Niet tenzij hun baas me hun nummer gaf, hè?’

‘Precies.’

‘Maar zelfs dan zou ik ze hier buiten niet kunnen bellen, hè?’

‘Nee. Dat wilde ik maar zeggen.’

‘Net zei je iets anders, hè, Socrates?’

‘Nee. Ik zei maar wat.’

‘Je dacht dat ik commandant Stefanich belde, hè?’

‘Nee, ik –’

‘Toch?’

‘Ja.’

‘Maar je dacht dat ik hem niet kon bereiken.’ Socrates knikte mismoedig. ‘Maar hoe kon jij dat weten?’

‘Ik dacht het gewoon.’

‘Zou ik hem niet kunnen bereiken in Ptolemaïs, tussen al die zendmasten?’

‘Waarschijnlijk wel.’

‘Maar hij is daar niet, hè?’

‘Hoe moet ik dat weten?’

‘Omdat hij hier in het bos is, hè?’ Stilte. ‘Nietwaar, Socrates?’

Hij haalde zijn schouders op.

‘En hoe heeft hij jou en je team laten weten dat ik eraan kwam? Hij kon jullie niet bellen, hè?’

‘Ik ben toch zo stom.’

‘Dat moet ik eerlijk toegeven, Socrates. Je doet die naam geen eer aan, vind je zelf ook niet?’ Mac keerde terug naar de telefoon. ‘Sorry dat ik u ophield, chef.’

‘Ik ben je al een stap voor, Mac. Ik kan een signaal sturen naar die telefoon van Stefanich waar alle toeters en bellen van gaan rinkelen, al kan ik er niet met hem door praten. Hij krijgt een bericht dat ondercommandant Konrad, die direct onder de chef inlichtingen- en veiligheidsdienst Akbar valt, hem onmiddellijk wil spreken.’

‘Klinkt goed, chef. Ik spreek u later. Alles gaat hier prima.’

‘Als hij belt, gebruik ik de stemmodulator waardoor ik klink als een ouwe Duitser, en ik zal hem zeggen dat Akbar hem er persoonlijk verantwoordelijk voor stelt dat Howie Johnson toegang krijgt tot Sebastian.’

‘Perfect.’

‘En als hij niet belt, zet ik dat op tijd in het schermpje van zijn telefoon. Je bent gedekt, Mac.’

‘Helemaal met u eens, commandant!’ Mac klapte zijn telefoon dicht. ‘Geef die walkietalkie es even, vriend.’

‘Dat wordt mijn dood.’

‘Wat, dit? Nee hoor. Je bent er toch al geweest. Dat zei je zelf.’

‘Gaat u me doden? Of zij?’

Mac schudde zijn hoofd. ‘Dat laat ik aan je partners over. Bekijk het eens van de vrolijke kant. Als ze net zo daadkrachtig zijn als jij, eet je morgenochtend net als anders je ontbijtje op.’

Socrates staarde hem aan.

‘Je ontbijt toch wel, hè Socrates?’ De man knikte.

‘Sorry,’ zei Mac, en deed of hij de knop van de walkietalkie indrukte. ‘Luister eens even goed, Plato, Aristoteles en Elena. Ik hoef jullie geen van allen te spreken. Ik wil Nelly Stefanich. Zeg, Nelly, ik weet dat je in de buurt zit en ik bewonder je creativiteit, helemaal volgens het boekje. Ik ben niet eens beledigd dat je me gecontroleerd hebt. Ik zal het goed met je maken. Als je de bevestiging krijgt dat ik en de mijnen zijn wie we beweren, dan wil ik dat je Sebastian persoonlijk bij me brengt. Je weet waar ik ben. En haal dat stelletje filosofen eens onder die steen vandaan, zodat ik ze zien kan. Als je dat voor elkaar krijgt, Nelly, dan beloof ik je dat je niet gedegradeerd wordt. O, en Nelson? Dit is een bevel, en je hebt dertig minuten.’

Mac draaide zich om en keek naar Chloë en Hannah. ‘Nou, Socrates, je kunt gaan.’

‘Wat zegt u?’

‘Je hebt me wel gehoord. Schiet op. Wegwezen.’ Socrates krabbelde overeind en bukte zich om zijn wapen op te pakken.

‘Dat blijft hier,’ zei Mac.

‘Mijn radio dan?’ vroeg hij, met uitgestoken hand.

‘Nee, nee. Die blijft ook hier.’

‘Waar moet ik heen?’

Mac haalde zijn schouders op. ‘Dat laat ik aan jou over.’

Socrates ging op de rand van een wankel tafeltje zitten en wreef over zijn knie. ‘Ik ben een man die nergens heen kan.’

‘Wil je hier wezen als –’

Wankelend stond de man vlug op. ‘Nee. Nee. Maar het is zo’n eind naar de stad. En zonder bescherming of radio…’

‘Ik kan je niet helpen, vriend. Je bent onderdeel van een operatie die bevelen niet heeft opgevolgd. Je mag van geluk spreken dat je vrijgelaten wordt, alle mogelijkheden in aanmerking genomen. Als je hier wilt zijn als de rest van je team –’

‘Ach!’ Socrates strompelde naar de voordeur. Mac gaf Chloë met een knikje een teken dat ze hem in de gaten moest houden. Haastig stapte hij door de houtschilfers en splinters, en maakte dat hij wegkwam.

‘Volg hem,’ zei Mac, ‘tot je zeker weet dat hij op weg is naar de stad. Hannah, controleer de omgeving. Ik doorzoek deze tent en we zien elkaar bij de wapens buiten aan de voorkant.’

––––

Rayford voelde zich dwaas. Hij zat in een grot, nog onder de indruk van het oudtestamentische wonder dat hij persoonlijk had beleefd, ongerust over Chloë, en nadenkend over de mogelijkheid dat Tsion Ben-Juda in persoon hem om zijn mening zou vragen.

Hij wist dat hij hoe dan ook met zijn dochter herenigd zou worden, maar was het verkeerd dat hij wenste dat ze gespaard werd voor een pijnlijke, gewelddadige dood?

‘Abdullah en jij moeten beslissen wat jullie gaan doen, Rayford,’ zei Tsion. ‘Jullie zijn natuurlijk welkom als je wilt blijven, maar ik weet niet of het wel praktisch is van je te verwachten dat je van hieruit het Verdrukkingscommando aanvoert. Onze computermensen vertellen me dat David Hassid en Chang Wong hier op de een of andere manier een basis hebben opgezet voor een machtig technologisch centrum, en dat de bommen geen effect hebben gehad op de hardware en de software.’

‘Meent u dat?’ vroeg Rayford. ‘De elektromagnetische trilling van de raket alleen al had alles moeten frituren.’

‘Alles is in orde. Prijs God. Het is dus denkbaar dat je iedereen van hieruit in de gaten houdt, maar dat is aan jou.’

‘O, ik vertrek,’ zei Rayford. ‘Ik kan nog niet zeggen wanneer. Ik maak me zorgen over uw terugkeer naar Chicago, Tsion.’

‘Dat is precies waar wij het over gehad hebben, Rayford. We weten niet of het wel verstandig is als iemand van ons een poging doet om daar terug te keren. Zouden Abdullah en jij niet net zo nauwkeurig onderzocht worden als ik? Hoe kunnen we zonder nóg een wonder naar de schuilplaats teruggaan, zonder zijn locatie te verraden?’

Rayford werd al moe bij de gedachte een nieuwe schuilplaats te moeten zoeken en te verhuizen. ‘Laat dat maar aan ons over, Tsion. Wat zijn uw plannen? U zou uw dagelijkse lessen van hieruit kunnen verzenden.’

Chaim kwam tussenbeide. ‘Dat is ook mijn wens, en die van de ouderlingen hier. En ongetwijfeld ook van de rest van de mensen.’

‘Ik weet het niet,’ zei Tsion. ‘Ik zal de weg gaan die God me wijst, maar ik geloof dat Chaim Gods man hier is.’

‘Mijn werk is gedaan, Tsion,’ zei Chaim. ‘God heeft het gedaan ondanks mijn zwakke inspanningen, en we zijn er nog. Ik geef het estafettestokje door aan jou, mijn vroegere leerling.’

‘Ik blijf altijd uw leerling, doctor,’ zei Tsion.

‘Heren,’ zei Rayford. ‘Die wederzijdse bewondering is buitengewoon inspirerend, maar daar schieten we niks mee op. Deze plaats heeft leiding nodig, organisatie, meditatie. Als u blijft, Tsion, moet u afgeschermd worden voor verantwoordelijkheden die uw onderwijs in de weg staan – hier, en aan uw internetpubliek over de hele wereld.’

De ouderlingen knikten.

‘Misschien kunnen we onder ons,’ zei Chaim, ‘jonge mensen zoeken met deze gaven. Ik ben bereid te besturen, wat te coördineren, maar ik ben geen jonge vent meer. Dit is een stad, een op zichzelf staand land. We hebben een regering nodig. God zorgt voor eten en water en kleren die niet zullen verslijten, maar ik geloof dat Hij van ons verwacht dat we het verder zelf regelen. We moeten organiseren, en bouwen – toegegeven, slechts voor een korte tijd, maar toch…’

‘Misschien,’ zei Rayford, ‘is dat werk nou precies hoe God wil dat jullie je tijd hier besteden. Samen leven, met elkaar opschieten, in harmonie functioneren, daar heb je een dagtaak aan. Stelt u zich de verveling eens voor van een miljoen mensen die maar een beetje rondhangen terwijl ze wachten op de glorieuze Wederkomst.’

Tsion liep warm. ‘O, daarom geloof ik dat we de mensen moeten motiveren om de rest van de wereld van hieruit te helpen. We zijn niet blind voor de profetieën, voor de machinaties van de boze. Ons proberen op te blazen is nog maar het begin. Hij zal denken dat hij ons kan uithongeren, door onze voedselvoorraden af te snijden. Hij weet niet of gelooft niet dat God ons voedt. Maar wij weten dat we veilig zijn. Waar we voor moeten waken zijn zijn plannen om de twijfelaars hier weg te lokken, naar buiten waar ze kwetsbaar zijn, niet alleen emotioneel en psychisch, maar ook lichamelijk. Ik wil ze hier houden, om ze te overtuigen.’

‘Ik begrijp niet,’ zei Rayford, ‘hoe iemand nog kan twijfelen na vandaag.’

‘Dat gaat het menselijke verstand te boven,’ zei Tsion, ‘maar God heeft het voorspeld. Het is mijn droom voor de gelovigen hier, dat ze gebruikt mogen worden in de zaak van hulp bieden aan onze broeders en zusters over de hele wereld. Petrus waarschuwt ons nuchter en waakzaam te zijn omdat onze vijand rondgaat als een brullende leeuw, zoekende wie hij kan verslinden. “Stel u tegen hem teweer, gesterkt door uw geloof, in het besef dat uw broeders en zusters, waar ook ter wereld, onder hetzelfde leed gebukt gaan.”

De boze zal steeds kwader worden, vastbeslotener, gemener, en velen zullen sterven door zijn hand. Wat zou een betere, een nobeler taak zijn voor de miljoen man sterk hier, dan de Goederencoöperatie van je dochter te helpen, en de gelovigen toe te rusten om de antichrist te dwarsbomen?

Ik voorzie duizenden technologische experts die een netwerk opzetten van voorzieningen voor gelovigen, ze vertellen waar schuilplaatsen zijn, en ze met elkaar in contact brengen. We weten dat we veel broeders en zusters zullen verliezen, en toch moeten we alles geven wat we kunnen om het evangelie voortgang te laten vinden, zelfs nu.’

Rayford leunde achterover. ‘Dat kan ik niet tegenspreken. En het is geen slecht idee, Tsion, dat dit uw nieuwe operatiebasis wordt. We zullen u natuurlijk missen, maar het is onlogisch het risico te nemen u te verliezen voor de zaak, terwijl hier alles is wat u nodig heeft.’

‘Ik heb zitten denken,’ zei Chaim, ‘en, Rayford, voel je gerust vrij om me te corrigeren, omdat ik niet zo thuis ben op dit gebied. Maar ik vraag me af of de tijd van een schuilplaats voor het Verdrukkingscommando niet voorbij is. We weten dat Nieuw Babylon rondsnuffelt, en dat het alleen een kwestie van tijd is voordat Chicago wordt ontmaskerd. Ja, misschien hebben we een centrale locatie nodig om de Coöp te coördineren, maar als ik jou was, zou ik me zorgen maken over mijn kleintje, dat hier en daar heen verplaatst wordt. Ik laat de details aan jou en je collega’s over. Maar ik vraag je, is het niet zo dat iedereen die gevraagd wordt in de schuilplaats te blijven algauw claustrofobisch wordt?

De jongeman daar, Zeke, die ons zo meesterlijk toerust om ons naar buiten te wagen, vindt het misschien lastig om te verhuizen. En de kwestie van het bijhouden van de gegevens en de computers is moeilijk. Maar misschien is de schuilplaats van de toekomst wel op duizend plaatsen, niet beperkt tot één. Misschien is de tijd gekomen om je thuis te vinden in de schuilplaatsen van de gelovigen over de hele wereld.’

Rayford vreesde dat Chaim gelijk had, en dat moest hem aan te zien zijn.

‘Ik zeg niet dat het makkelijk zal zijn,’ zei Chaim, ‘maar ik dring erop aan dat je het initiatief neemt. Neem het zware besluit. Ontbind de schuilplaats en verspreid je mensen voordat ze ontdekt worden, want dan zou je iedereen tegelijk kwijt kunnen raken. Jullie weten allemaal best dat je al veel langer op één plaats gebleven bent dan verstandig is.’

‘O, dat weet ik best, Chaim,’ zei Rayford. ‘Maar in werkelijkheid hebben we niet lang in het Strong-gebouw gezeten. Te lang, ongetwijfeld, maar nog niet eens zo lang als we op de vorige locatie hebben gezeten.’

Tsion stond op en rekte zich uit. ‘We moeten dit bij jou laten liggen. God zal je leiden. Het was mijn bedoeling je raad te vragen, en nu hebben we geprobeerd jou raad te geven.’

‘Dat waardeer ik.’

‘Maar alsjeblieft, Rayford, geef me raad. Laat me je vertellen waar ik geloof dat God me van wil doordringen, en horen of jij er iets van begrijpt. Ik weet dat het een schok betekent voor de gevoeligheden van veel toehoorders, maar toch durf ik het niet terloops te veronachtzamen. Zie je, vanwege wat er gebeurd is sinds de Opname van de gelovigen, geloof ik dat er ruimschoots bewijs is van één deel van Gods aard en karakter. Dit is duidelijk een tijd van oordeel, van toorn zelfs. We zitten midden in de laatste 7 van de 21 oordelen van God, en we hebben er zelfs 1 doorstaan waarover Hijzelf in de Schriften spreekt als de toorn van het Lam.

Het is makkelijk voor een prediker om de waarheid van Gods ongeduld te verkondigen, Zijn oordeel dat uitgestort wordt over Zijn vijanden, Zijn eis van gerechtigheid voor het bloed van de profeten. Maar ik ben tot de conclusie gekomen dat dit allemaal vanzelfsprekend is. Ja, dit is de laatste kans. Ja, alles wordt samengedrukt in zeven laatste jaren, en we zitten al ruimschoots in de tweede helft daarvan. God zal doen wat God zal doen, maar ik ben er alert op Zijn reputatie te beschermen.

O, ik weet wel dat Hij mij niet nodig heeft, dat Hij mijn hulp niet behoeft. Ik voel me tot in het diepst van mijn ziel nederig dat Hij het goed heeft geacht mij enige rol te laten spelen in het bijstaan van de naties. Maar op mijn hart ligt een schijnbaar tegenstrijdige boodschap. Ik geloof dat hij van God komt, maar het is zo’n paradox, zo’n tweedeling, dat ik het niet waag op Hem vooruit te lopen zonder de raad en de wijsheid van mijn spirituele familie.’

Tsion wreef zijn slapen en begon te ijsberen. ‘Heren,’ zei hij, ‘loop even met me mee.’

‘De menigte zal te hoop lopen als u uit de grot gaat,’ zei iemand.

‘Ze zien vast wel dat we bezig zijn,’ zei Tsion. ‘We maken er geen vertoning van. Kom om me heen lopen en laten we weggaan van de massa.’

De mensen waren nog steeds vrolijk aan het spelen rond de bron, terwijl anderen emmertjes vulden en manna verzamelden. Rayford voegde zich bij de ouderlingen en Chaim, en ze liepen achteloos een kloof in en een rotsachtige heuvel af.

Toen ze de anderen achter zich hadden gelaten, begon Tsion te praten onder het lopen. ‘Ik ben me ervan bewust dat mij een groot voorrecht is verleend. Ik heb hier alleen al een gemeente van een miljoen zielen. Ik heb de gelegenheid de kinderen in het geloof te onderwijzen, ze de redelijke onvervalste melk van het Woord te bieden. Ook breek ik graag het brood en snijd het vlees van de diepere dingen voor de meer volwassenen. En ik vind het een zegen dat ik het evangelie mag prediken, het Woord mag verkondigen, want zelfs hier zijn nog twijfelaars. We zullen ze niet allemaal winnen, en dat is een waarheid die me verbijstert, vooral in de glans van een gebeurtenis zoals we pas een paar uur geleden ervaren hebben. Maar het punt is dat God me dagelijks verkwikt, en me toestaat – van me verwacht – alle gaven te gebruiken die hij mij als pastor heeft geschonken.’

Toen Tsion stilhield, stond iedereen stil. Hij ging op een rotsblok zitten en ze verzamelden zich om hem heen. ‘Misschien vinden jullie het vreemd klinken, want ik heb vele, vele malen gezegd dat dit de ergste zevenjarige periode is uit de geschiedenis van de mensheid, maar in veel opzichten acht ik het een bijna grenzeloos voordeel om juist nu te leven. De technologie heeft het me mogelijk gemaakt via internet een gemeente te vergaderen van, als de cijfers geloofd mogen worden, meer dan een miljard mensen. Op een dag in de hemel zal ik God vragen mijn beperkte verstand dat getal te laten bevatten. Op dit moment is het te groot om te begrijpen. Ik zie het niet voor me, ik kan niet zeggen hoeveel stadions met honderdduizend zitplaatsen er nodig zijn om al die mensen onder te brengen. Nou ja, ik weet natuurlijk wel dat tienduizend van zulke stadions gelijk staat aan een miljard mensen, maar kun je het je daardoor beter voorstellen? Ik ook niet.

Nou, laat ik jullie vertellen wat er op mijn hart ligt als ik denk aan de verantwoordelijkheid die ik heb voor zo’n grote gemeente. Ik geloof dat de tijd gekomen is om op te houden over het oordeel van God te praten. Het valt niet te ontkennen. We kunnen niet doen of Zijn toorn niet over ons wordt uitgestort. Maar ik ben tot de conclusie gekomen dat de hele boodschap van God door de eeuwen heen een loflied is op Zijn genade.

De meesten van jullie weten dat dit gezegd wordt door een man die zijn geliefde vrouw en kinderen voor zijn ogen zag vermoorden. Zeg ik dat de heiligheid van God minder belangrijk is dan de liefde van God? Hoe zou ik dat kunnen terwijl de Schrift zegt dat Hij liefde is, maar dat Hij heilig is?

Ik zeg alleen dat ik Gods gerechtigheid en oordeel en wraak voor zich zal laten spreken, en ik zal de rest van mijn tijd hier doorbrengen met pleiten voor Zijn genade.’

Het leek Rayford dat Tsion er de tijd voor nam elk die naar hem geluisterd had in de ogen te kijken. Hij had verder kunnen gaan, zich en zijn nieuwe opinie kunnen verdedigen. Maar hij eindigde eenvoudigweg door te zeggen: ‘Jullie hebben tot morgenmiddag twaalf uur om me te corrigeren als je vindt dat ik een eigenzinnige broeder ben. Anders begint mijn onderwijs, en jullie weten wat het thema is.’

––––

Buck had medelijden met Albie. De kleine Midden-Oosterling was opgewonden als een veer, niet in staat om stil te zitten. ‘Ik kan zo niet leven, Cameron,’ zei hij. ‘Ik ga vanavond met Zeke zijn dossiers doornemen. Heb je zijn inventaris gezien?’

‘Natuurlijk.’

‘Er moet een identiteit voor mij bij zijn. Zo’n WG-pak zal wel niet werken bij mij, maar voor de rest doe ik alles. Alles is beter dan hier rond te hangen. Denk je dat hij me lang en blond kan maken?’

Buck moest lachen. Een van de twee zou al niet slecht zijn. ‘Misschien ga ik wel met je mee,’ zei hij. ‘Zeke is een kunstenaar, en ik krijg een sik van dat rondlummelen.’

‘Maar jij schrijft tenminste nog. Je moet al dat spul van Chang downloaden en uitzetten op internet. Ik ben dol op je zoon, Cameron, maar afwisselend babysitten, lezen, uit het raam kijken en wachten tot iedereen zich weer eens komt melden, maakt me helemaal gek.’

‘Weet ik.’

‘Heb je veel met Mac opgetrokken?’ vroeg Albie. ‘Ja, zeker.’

‘Geweldige man. Grote geest. Maar we denken niet hetzelfde. Ik kan me allerlei dingen voorstellen die hij op dit moment in Griekenland uithaalt, die een – O, sorry. Ik vergeet steeds dat Chloë daar bij hem is.’

‘Wat bedoel je? Denk je dat Mac niet op Chloë kan passen? Waarschijnlijk past zij juist op hem.’

‘Ik bedoel: ik vind dat ik daar had horen te zitten.’

––––

‘Ondercommandant Konrad?’

‘Dat is correct,’ zei Chang, met zijn elektronisch gemoduleerde stem, ‘en u bent zeker Nelson Stefanich.’

‘Inderdaad, meneer, en –’

‘Commandant, ik wil weten wat ter wereld daar nou allemaal gaande is.’

‘Ja, meneer, we –’

‘Ik heb mijn hoofdcommandant helemaal uit Nieuw Babylon gestuurd om persoonlijk met uw gevangene te praten.’

‘En dat gaat gebeuren, meneer. Ik –’

‘Het bevalt me niet dat hij van het kastje naar de muur gestuurd wordt, terwijl jullie van tevoren gewaarschuwd zijn en ruimschoots de tijd hadden een regeling te treffen.’

‘Ik weet het. We –’

‘Ik verwacht dat er morgenmiddag om twaalf uur een volledig rapport is doorgeseind.’

‘Dat zal ik zeker doen, meneer, want het is verklaarbaar.’

‘Is Johnson op het ogenblik bij Sebastian?’

‘Nog niet helemaal –’

‘Op dit moment nog niet? Want als dat waar is, wil ik weten waarom niet.’

‘Er was wat verwarring in ons plaatselijke team. Ze dachten dat ze iets hoorden –’

‘Morgen zal ik wel naar die details kijken, commandant, maar intussen ga ik ervan uit dat je die ontmoeting bewerkstelligt.’

‘Ja, meneer.’

‘En zorg dat Johnson niet naar jou toe hoeft te komen.’

‘Pardon?’

‘Ik vind dat hij ver genoeg gegaan is. Waar hij ook is, is een veilige omgeving, dus laat je mensen de gevangene maar naar hem toe brengen.’

‘Ja, meneer. Mag ik u misschien goed nieuws vertellen?’

‘Er bestaat geen goed nieuws voordat ik weet dat Johnson toegang heeft tot Sebastian.’

‘Ik wilde u alleen even laten weten dat we het centrale hoofdkwartier van de ondergrondse in Ptolemaïs ontdekt hebben, en dat we van plan zijn er om middernacht een inval te doen.’
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Chloë kon de manke Socrates gemakkelijk bijhouden. Ze bekeek hem vanuit de hut tot hij verdween en naar de weg hinkte. Toen ging ze op haar tenen naar buiten, maakte een hoek van negentig graden tussen de bomen, snelde langs de Vijftig en het GEW, die haar prooi op een afstand van dertien meter aan zijn linkerkant gepasseerd was.

Chloë hield de handgreep van de uzi stevig vast, de riem strak gespannen om hem van haar lichaam af te houden en om hem niet tegen de Luger aan te laten tikken. Ze trippelde de helling op en stak voorzichtig de gravel weg over. Toen ze aan de overkant stilhield, hoorde ze beweging in het kreupelhout. Iemand bewoog naar links, naar het oosten, haastig en zonder te letten op knappende twijgjes, zich een weg banend door het dichte bos. Chloë hurkte en regelde haar ademhaling, richting en afstand schattend om niet te dicht te hoeven volgen en zichzelf te verraden.

Het was niet nodig dat ze in de bosjes stapte. Ze kon hem makkelijk bijhouden als ze aan de zijkant van de weg in het zachte zand bleef lopen. Het enige gevaar was dat ze haar prooi inhaalde en gezien werd. Het moest Socrates zijn. Toen hij weer op gelijke hoogte kwam met de hut, al bleef hij buiten het gezichtsveld van de voordeur, stond hij stil, klaarblijkelijk om te luisteren. Het bemoedigde hem kennelijk dat hij niets hoorde, want nu kwam hij naar buiten, misschien achttien meter voor Chloë uit. Ook hij bleef nu in de berm lopen, wat minder lawaai maakte.

Chloë bleef stokstijf stilstaan voor het geval hij besloot om te draaien. Ze kon zich niet voorstellen dat hij haar gezien had in het donker, maar wie wist wat een goede ogen de hinkende, ongewapende man had? Sommige mensen konden in het donker zien of vormen voelen. Dat had Mac wel bewezen. En misschien kende deze kerel het bos, en zou hij een silhouet opmerken tussen de bomen.

Chloë wachtte tot hij een bocht om ging, en snelde naar een plek waar ze zijn moeizame voetstappen weer kon horen. Ze wreef in haar ogen en zag – of dacht te zien – dat hij de knie beproefde en meer rechtop probeerde te lopen, normaler, zonder erin te slagen. Af en toe hoorde ze hem kermen of kreunen. Hij had pijn, en dit was beslist een lange weg naar de stad.

Nee, Socrates ging haar naar George Sebastian brengen. Chloë wist het zeker. Moest ze een poging wagen zachtjes naar Mac te bellen, om hem te laten weten dat Mankepoot de verkeerde kant op ging? Hoe groot was de voorsprong die hij zou krijgen als dat dertig seconden duurde? Mac en Hannah konden vlug bij haar zijn, en ze konden hem binnen de kortste keren inhalen.

Maar Mac was de hut aan het controleren, en Hannah was alleen buiten, om te kijken of er geen hinderlaag in aantocht was. Chloë zou het zichzelf nooit vergeven als een onnodig telefoongesprek iemand een hoorbaar doelwit verschafte. Als Socrates haar rechtstreeks naar die garage leidde of wat het ook was, kon ze niet in gevaar zijn tenzij ze gezien werd. Als de andere drie daar waren – zelfs als Stefanich er was – had ze nog tijd zat om de anderen te bellen.

––––

Mac knielde neer in de kille vochtigheid van de krappe kelder. Het kale peertje aan het plafond onthulde onregelmatige vormen op de aarden vloer. Met zijn zaklantaarn probeerde hij vast te stellen of George mishandeld was. Het was onmogelijk uit te maken of dat bloedvlekken waren tussen de voetafdrukken en de onduidelijke vormen. Een uitgelezen plek om een gijzelaar te terroriseren, vond Mac.

Hij liet zijn licht in alle hoeken schijnen, draaide de lichtschakelaar uit, en was op weg naar boven toen zijn telefoon ging. Hij wilde graag naar buiten gaan om de vrouwen te ontmoeten, maar aarzelde om zijn telefoon in de open lucht te gebruiken. Op de trap bleef hij staan en klapte hem open. Was het verbeelding of hoorde hij een stem buiten aan de achterkant? Hij nam aan dat Hannah klaar was met haar onderzoek van de omtrek, en samen met Chloë bij de boom aan de voorkant stond te wachten.

Mac durfde niets te zeggen, dus hij luisterde alleen maar naar de telefoon.

‘Mac?’

Het was Chang, maar Mac durfde geen ja te zeggen. Hij drukte een knop in op het toestel.

‘Mac? Ben jij het?’

Hij drukte de knop langer in.

‘Oké, je kunt niet praten, maar dat kan ik ook niet voordat ik zeker weet dat jij het bent. Eén piep als het volgende waar is, twee als het niet waar is: het vierde en het zesde boek van het Nieuwe Testament hebben precies hetzelfde aantal letters in hun titel.’

Nu hoorde Mac beslist een stem van de achterkant. Een man. Changs bewering was waar, maar was het nou één voor waar en twee voor niet waar, of andersom? Hij aarzelde, ondertussen luisterend en naar boven sluipend.

‘Mac zou dat weten,’ zei Chang. ‘Eén voor waar, twee voor –’

Vlug drukte Mac één keer.

‘Kan wel een gokje zijn,’ zei Chang, en Mac deed zijn ogen dicht. Kom op!

‘Je hebt een contact op een zeer strategische locatie. Geef me een piep voor het aantal letters in de meisjesnaam van zijn zus.’

Wat? Wat een slimmerd was die Chang toch. Oké. Chang is het contact. Zijn zus heet Ming Toy. Drie. Wacht! Meisjesnaam. Dezelfde als Chang. Vier. Mac toetste ze vlug in, en tuurde naar de donkere achterkant van de hut. Hij kon niets zien.

‘Oké, Mac, goed. Luister. Ik heb als Konrad met Stefanich gesproken. Hij zal Sebastian door een paar kerels naar je toe laten brengen, dus blijf op je plaats, maar laat geen tijd verloren gaan. Hij beweert dat ze het hoofdkwartier van de ondergrondse hebben gevonden en om middernacht een inval doen. Ik heb geen aantallen van de Coöpmensen daar. Jij wel? Eén voor ja, twee voor nee.’

Mac drukte twee keer.

‘Ik weet niet eens of ze telefoons hebben. Kun je iemand sturen om te helpen? Eén voor –’

Mac piepte één keer.

‘Ben je in onmiddellijk gevaar?’

Mac piepte twee keer.

‘Oké, dus je bent ergens waar je niet kunt praten. Ik zie op het gps dat je nog steeds bent waar ik je de vorige keer sprak. Is er iemand bij je?’

Twee keer.

‘Buiten?’

Eén keer.

‘Zie je ze?’

Twee keer.

‘Oké, je hoort ze. Heb je manschappen buiten?’

Eén keer.

‘Allebei?’

Eén keer.

‘Ik laat je gaan. Wil je dat ik blijf hangen?’

Twee keer.

‘Meld je als je in veiligheid bent. Ik wil weten dat we iets doen voor de Coöp daar.’

Mac stopte zijn telefoon weg en sloop naar buiten. Zes gewapende Vredessoldaten liepen om de auto heen.

‘Ik vind dat we hem mee moeten nemen. We hebben nou al uren gelift.’

‘Geen sleutels.’

‘Maken we toch kortsluiting.’

‘Kom, zeg! Het is nog maar een vijfhonderd meter meer.’

De Vredessoldaten gingen op weg naar het oosten. Mac liep met een bocht naar de voorkant. Dus Stefanich heeft om versterking gevraagd. Zou dat alles zijn?

Noch Hannah, noch Chloë stonden bij de boom. Mac siste tussen zijn tanden, voor het geval dat ze in de buurt zaten. Niets. Hij knielde neer in het donker. De Vijftig stond op zijn plaats. Het GEW was verdwenen.

––––

George had het gevoel dat Aristoteles linksaf de weg was opgedraaid en ongeveer twintig minuten in oostelijke richting had gereden, voordat hij in de berm parkeerde en wachtte. Eens had hij gevoel voor tijd gehad, maar nu moest hij vechten tegen de slaap. Als hij ernaar moest raden, had George gezegd dat ze meer dan een uur bewegingloos hadden gezeten. Maar het had hem ook niet verbaasd als het in werkelijkheid twee keer zo lang was.

Ten slotte zei Aristoteles: ‘Wat denk je ervan?’

‘We hadden allang kunnen gaan,’ zei Elena. ‘Het loopt daar vroeg leeg, en er zijn trouwens toch niet zoveel mensen meer.’

‘Plato?’

‘Ja, gaan! Over niet al te lang moeten we hier weer terug zijn.’

Het leek George dat ze uiteindelijk het bos uitreden, de gravel weg af naar een hoofdweg, en in zuidelijke richting reden. Toen draaiden ze naar het oosten, en hij had het gevoel, qua ambiance en geluid, dat ze in een bevolkt gebied waren, de stad misschien.

‘Zorg dat hij uit het zicht is,’ zei Aristoteles een paar minuten later.

Plato greep George bij de rechterschouder en trok hem naar zich toe, zodat hij nu met zijn hoofd bij de man op schoot lag.

Algauw minderde Aristoteles vaart, en wilde kennelijk gaan parkeren.

‘Nee, nee!’ zei Plato. ‘Achterom.’

Toen ze eindelijk geparkeerd stonden, zei Elena: ‘Ik ga kijken of de kust veilig is.’ George kreeg kramp in zijn onderrug, maar kon er niets tegen doen. Ze kwam terug en stapte weer in de Jeep, sloot het portier. ‘Ongeveer twintig minuten,’ zei ze.

‘Heb je het?’ zei Aristoteles. ‘Laat eens kijken.’

‘En waar moet hij zitten?’

‘Ongeveer dertig centimeter onder de bovenkant van de rechterdeur.’

‘Nooit eerder opgemerkt.’

‘Mag ik hem rechtop laten zitten?’ vroeg Plato.

‘Nee, wacht maar even.’

––––

Chloë stond vijftien meter achter Socrates stil, en schatte dat ze zowat vijfhonderd meter van de hut waren. Hij stond voorovergebogen, zijn handen op zijn dijen, en ademde zwaar. Zijn tempo was de laatste honderd meter afgenomen, en misschien probeerde hij te bedenken hoe hij zijn kameraden moest benaderen om medeleven te krijgen in plaats van vijandigheid. Ze hield hem nauwlettend in de gaten.

Opeens verlamde ze bij het geluid van voetstappen op het gravel. Meerdere. Ongehaast. Niet steels. Ze kwamen er gewoon aan. Ze dook in het kreupelhout een meter of drie van de weg af en knielde neer. De knieën van haar camouflagebroek waren meteen doorweekt en koud. Ze vocht tegen de verleiding haar adem in te houden, uit angst dat ze hard moest uitademen op het moment dat wie er ook achter haar zat, langskwam. Chloë wist dat het Mac of Hannah niet konden zijn. Ze waren met te veel.

Socrates was nu buiten haar blikveld en ze kon het niet uitstaan dat ze nu niet wist of hij weer op pad gegaan was. Als dat zo was, zou hij zijn team vinden zonder dat zij wist waar ze zaten. En daar kwamen een stuk of zes Vredessoldaten, wapens in de hand. Ze maakten geen haast en liepen met elkaar te kletsen, sommigen rookten. Chloë probeerde het te begrijpen. Ze schenen precies te weten waar ze naartoe gingen. Dezelfde plek? Ze kon hen gemakkelijk volgen door het lawaai dat ze maakten.

Ze waren haar drie meter voorbij, en ze zou nog dertig seconden wachten voordat ze zich uit de bosjes waagde. Haar walkietalkie gaf twee snelle, ruisende piepjes, waardoor ze opschrok. De Vredessoldaten liepen al pratend verder, maar ze raakte in paniek. Al hadden ze het geluid niet gehoord, ze zouden het horen als iemand tegen haar begon te praten.

Ze stak haar hand in haar zak om de radio af te zetten, maar bij het zoeken naar de juiste knop zette ze hem juist harder. Verwoed rukte ze eraan om hem tot zwijgen te brengen. Ze verloor haar evenwicht en plofte op haar achterwerk. ‘Johnson of Irene, meld je alsjeblieft.’

Te hard!

Chloë sprong overeind, rukte de radio tevoorschijn, drukte twee keer op de zendknop, zette hem af, en ging klaar staan met de uzi in de aanslag. De Vredessoldaten waren gestopt en slopen haar kant op.

––––

Mac fluisterde in zijn radio: ‘Johnson hier, Jinnah. Wat is je positie?’

‘Honderd meter ten noordoosten van de ontmoetingsplaats.’

‘Alles oké?’

‘Ja. WG-manschappen in het bos, meneer.’

‘Irene bij jou?’

‘Nee.’

‘Het GEW’

‘Ja.’

‘Ben onderweg. Hoeveel?’

‘Schat een twintigtal, meneer.’

‘Pardon?’

‘Minimaal vierentwintig.’

‘Goed. Zorg dat je veilig bent, breek radiotransmissie af, en kom zo snel mogelijk terug naar de ontmoetingsplaats.’

‘Akkoord.’

Ik dacht toch echt dat ik die Stefanich aardig afgebluft had. Of hij heeft het niet geslikt, of hij is ontiegelijk stom.

‘Johnson aan Irene… Johnson aan Irene… Johnson aan Irene. Hoor je me?’

Mac keek op zijn horloge, stampte op de grond, kneep zijn lippen op elkaar, en wachtte op Hannah.

––––

Chloë stond tussen de braamstruiken met haar vinger om de trekker, de voeten gespreid op de drassige grond. De Vredessoldaten stopten op de weg, met hun gezichten naar haar toe, zo dichtbij dat ze hun ademhaling kon horen. Alle zes tegelijk legden ze hun wapen aan. Ze kon ze nauwelijks onderscheiden en ging ervan uit dat ze haar niet konden zien. Ze hield haar adem in en verroerde zich niet.

‘WG!’ riep er een. ‘Wie is daar?’

Chloë koesterde de hoop dat ze alle zes zouden besluiten dat ze toch niets gehoord hadden.

‘Kom tevoorschijn of we schieten!’

‘Vriend!’ riep ze. ‘WG hier. Zuster met een opdracht. Bedaar een beetje.’

‘Gewapend?’

‘Ik houd hem boven mijn hoofd, Vredessoldaat. Tien tegen een dat ik een hogere rang heb, dus denk even na voordat je iets doet.’

Een sterke lichtstraal verblindde haar. Ze hield de uzi boven haar hoofd, en zei: ‘Zet dat ding uit! We zijn allemaal met dezelfde opdracht bezig.’

Het licht ging uit. ‘Geef uw wapen af, mevrouw, dan zoeken we het uit.’

‘Nee, we zoeken het eerst uit. Ik steek hem nu onder mijn arm om mijn papieren te laten zien. Houd afstand. Tot nu toe bent u uw boekje niet te buiten gegaan en kan ik u niets kwalijk nemen.’

‘Dank u. Ik moet het licht weer aandoen om uw papieren te bekijken, mevrouw.’

‘Wacht, ik heb een kleinere lantaarn. Ik steek mijn hand in mijn zak.’

Met het wapen onder haar arm liet Chloë haar kleine lantaarntje op haar papieren schijnen. Haar hart bonkte in haar borst.

‘Hogere officier, jongens,’ zei de leider. ‘Geef acht.’

‘Hoeft niet,’ zei Chloë. ‘Goed werk. Een beetje slordig in het marcheren, maar jullie zijn in ieder geval op tijd.’

‘Wat deed u in de bosjes, mevrouw?’

‘Orders opvolgen. Wacht hier op mijn commandant en een andere officier, dan gaan we samen.’

‘Die uzi is niet officieel, hè?’

‘Iets om je op te verheugen.’

‘Echt?’

‘Op mijn niveau is hij wel officieel.’

‘Wauw.’

‘Liggen we nog steeds redelijk op schema?’ vroeg ze.

‘Ongeveer twintig minuten te vroeg, mevrouw.’

‘Een ogenblik, heren.’ Chloë haalde haar radio tevoorschijn en zette hem aan. ‘Officier Irene aan hoofdcommandant Johnson.’

‘Johnson! O, man!’

‘Hoofdcommandant!’

Chloë wendde zich tot de Vredessoldaten. ‘Een beetje fatsoen, alstublieft.’

‘Johnson hier, ga je gang.’

‘Meneer, ik ben zes Vredessoldaten tegengekomen, die met ons meegaan op de missie. Wachten op u ongeveer 480 meter ten oosten van uw positie.’

‘Zes?’

‘Klopt.’

‘Alles in de hand, Irene?’

‘Ja.’

––––

‘Volgens mij kunnen we wel omsingeld zijn,’ zei Mac tegen Hannah. ‘Weet je zeker dat je niet gezien bent?’

‘Ja.’

‘Wat is er aan de hand?’ Hij belde Chang en bracht hem op de hoogte. ‘Wat denk je dat Stefanich in zijn schild voert?’

‘Ik zit in zijn centrale computer, Mac, en er is niets te zien. Hij zou je door kunnen hebben, of hij probeert nog steeds zich in te dekken.’

‘Maar waar heeft hij al die mensen in het bos voor nodig? Verzamelen ze zich hier voor de middernachtelijke razzia?’

‘Dan zijn ze verdwaald.’

‘Inderdaad. Tenzij ze het mis hebben over de locatie van het hoofdkwartier van de ondergrondse. We zitten niet ver van de plek waar de dominee Rayford heeft verstopt. Denk je dat ze dat eindelijk ontdekt hebben?’

‘Daar zit je een goeie vijftig kilometer vandaan, Mac. Ik blijf ermee bezig, maar ik weet niet wat ik moet zeggen.’

––––

Aristoteles zei: ‘Oké, we gaan.’

Plato duwde George overeind. Iemand opende het portier aan zijn kant, en het scheen dat Plato en Aristoteles ieder een arm namen en hem leidden, terwijl Elena deuren opende. Ze leidden hem via betonnen treetjes een meter of vijf omhoog, en naar binnen. Toen ongeveer twintig stappen door een gang die smal was, aan de echo’s te horen. Ten slotte een grotere ruimte binnen.

Aristoteles liet George los en deed een paar stappen van hem af. ‘Ach! Ik kan er niet bij. Plato?’

‘Geef me dat ding eens.’

George hoorde een geluid als van metaal dat in metaal klikte, en toen een paar harde klikken. Plato gromde. ‘Hoe zit het nou?’ zei hij.

‘Laat mij de andere kant nemen,’ zei Aristoteles, en hij werd aan George’s zijde vervangen door Elena. Als ik maar geen handboeien om had, dacht George. Dan zou hij zijn kans hebben waargenomen. Het meisje buiten westen meppen, de blinddoek afrukken, terug rennen door die gang naar buiten en er het beste van hopen. Maar niet met zijn handen achter zijn rug. Eén aarzeling en ze zou hem doodschieten, daar was hij zeker van.

Plato en Aristoteles gromden, en Aristoteles zei: ‘Duw hem erin, Elena. Kom op, Plato en ik moeten terug.’

Elena schoof George naar voren, draaide hem een kwartslag en probeerde hem door een opening te persen die kennelijk aan beide kanten door de mannen werd vastgehouden. Hij paste er niet in. ‘Nog een paar centimeter meer,’ zei ze, en ze gromden nog harder. Ze duwde George erdoorheen.

‘Wacht even,’ zei Aristoteles. ‘Ik wil niet dat hij geboeid en geblinddoekt gevonden wordt.’

Handen kwamen naar binnen en maakten de handboeien los. ‘Gooi me de blinddoek toe,’ zei Elena.

George trok hem af en zag dat hij in een donkere lift stond. Elena had een wapen op hem gericht. Dat was maar goed ook voor hen, dacht George, want Plato en Aristoteles waren druk bezig de deuren open te houden. Elena nam de blinddoek, stak hem in haar zak en haalde een fles water uit de andere. Ze gooide hem naar binnen en zei: ‘Proost,’ terwijl de deuren dichtsloegen.

George liet de fles op de vloer stuiteren en probeerde zijn vingers tussen de deuren te steken. Juist toen hij houvast kreeg, hoorde hij de sleutel weer in het slot omdraaien. Hij hoorde water gutsen en zocht in het donker naar de fles. Hij zette hem rechtop en besloot wat er over was zo lang mogelijk te bewaren.

Met zijn armen uitgespreid kon George de muren aan beide kanten aanraken, en toen hij een kwartslag draaide, besefte hij dat hij in een vierkant stond. Het verraste hem niet dat de knoppen op een paneel niet werkten, maar het patroon vertelde hem dat hij in een vier verdiepingen hoog gebouw zat. Het plafond was nog geen dertig centimeter boven zijn hoofd.

George zocht naar losse panelen, missende schroeven, wat dan ook. Alles zat vast. Een dun plastic paneel moest de verlichting afdekken. Hij haalde het weg en voelde een kleine, dubbele tl-buis. Daarnaast zat een rasterpaneel. Hij duwde hard tegen de zijkant, totdat het meegaf, en rukte het naar beneden. Nu voelde hij de stoffige, vettige ventilatorbladen.

Zijn lichaam begon al op te warmen, en hij werd kortademig. Waren die lui gek? Een kapotte lift verschafte een perfecte gevangeniscel, maar wilden ze dat hij stikte? George trok zijn trui, laarzen, en sokken uit en ging zitten, met zijn rug tegen de deur. Hij pakte een laars en begon hem over zijn schouder tegen de deur te zwaaien.

‘Schei uit of ik help je uit je lijden,’ riep Elena. Dus ze hadden haar achtergelaten om hem te bewaken. Hij wilde haar vertellen dat ze minstens de ventilator aan moesten zetten als ze geen dode gijzelaar wilden om aan de top te laten zien. Maar hij had zich nu eenmaal voorgenomen niets te zeggen. Geen woord. En daarom bleef hij bonken.

––––

Chang had een naar gevoel. Sinds de dag dat hij achtergelaten was als enige mol in het paleis van de WG, had hij zich nog nooit zo hulpeloos gevoeld. Was het mogelijk dat Stefanich een spelletje speelde? Hij scheen zwaar onder de indruk te zijn, en wilde graag behagen. Zelfs als hij Mac had nagetrokken, had Chang alles klaar om Howie Johnson echt te laten lijken. Hij wist zeker dat Stefanich zich zou schamen als hij ontdekte dat hij zijn twijfels had gehad over die hoge Johnson, en zou proberen te verbergen dat hij ooit aan hem getwijfeld had.

Chang wilde wanhopig graag uitvinden hoe kwetsbaar Mac en Chloë en Hannah waren. Konden ze in een hinderlaag lopen? De tijd was tegen hem, maar het kon verkeerd zijn gewoon tegen Mac te zeggen dat hij de operatie moest afbreken. Misschien konden ze de auto bij de hut met kortsluiting aan de praat krijgen en naar het vliegveld terugrijden, maar Chang wist dat Mac Sebastian niet in de steek zou laten. Maar wat als hij al dood was? Als Mac ontmaskerd was, had de WG geen enkele reden hem in leven te laten.

Chang sloeg beide handen tegen zijn voorhoofd. Denk toch eens na! Als ze achter Mac aan zitten, waarom dan? Als je het verband kunt vinden, kun je misschien uitvogelen wat ze van plan zijn.

Chang begon een wereldwijde speurtocht, en vroeg de supersterke machine van David Hassid iedereen op hoog niveau in het paleis te vergelijken met de WG in Ptolemaïs, en een verband te zoeken. Hij toetste zelfs codebrekers in, voor het geval de contactpersoon bang was dat iemand binnen het paleis hem in de gaten hield. Terwijl de computer begon te snorren en duizenden dossiers op honderden locaties doorzocht, viel Chang op zijn knieën.

‘God, ik heb U nog nooit gevraagd een apparatuur te overheersen. Maar U weet dat een dienaar van U dit ontworpen heeft, en ik wil U ook dienen. Help me nadenken. Versnel het proces. Laat me alstublieft die broeders en zusters beschermen. Ik weet door wat er vandaag in Petra is gebeurd, dat niets voor U te wonderlijk is. We hebben zoveel verloren aan de vijand, en ik weet dat we nog meer zullen verliezen voor Uw uiteindelijke overwinning. Maar laat de Griekse gelovigen niet nog meer lijden. Niet vannacht. Bescherm de Coöp. En help me Mac en Chloë en Hannah en George daar weg te krijgen.’

––––

Mac hield van een duidelijke missie, een zwart-wit opdracht. Deze luidde: infiltreren, dan de hekken bestormen, je man bevrijden, en maken dat je wegkomt. Nu was er de complicatie van de ondergrondse. Hij vertrok niet zonder zijn man uit Griekenland, en nu kon hij niet vertrekken zonder de gelovigen te verdedigen.

Het originele plan ging er niet van uit dat hij en zijn mensen in de minderheid waren. Er waren vier gijzelnemers. Mac, zijn twee teamleden en George zorgden voor vier van de goeie kant. Met die kansen kon hij leven. Maar om Hannah over de weg naar Chloë en zes WG-ers te laten lopen, wetend dat er nog minstens vierentwintig meer in het gebied zaten, nou, dat zou niet gaan.

‘Vertel eens,’ zei hij tegen Hannah. ‘Weet je hoe je een auto met kortsluiting aan de gang moet krijgen?’

‘Zal ik het toegeven of niet?’

‘Zeg het maar gewoon. We moeten opschieten.’

‘Ja.’

‘Doe het dan.’

Terwijl ze naar Sebastians auto draafde, riep Mac via de radio Chloë op. ‘Johnson aan Irene.’

‘Met Irene, zeg het maar.’

‘Onvoorzien oponthoud hier. Hebben je hulp nodig.’

‘Oké. Moet ik hulp meebrengen?’

‘Nee. Laat ze maar doorgaan. We halen ze wel in.’

––––

‘Jullie hebben de baas gehoord, heren,’ zei Chloë. ‘We zien jullie wel op de bestemming.’

‘We zouden de hoofdcommandant graag willen helpen, mevrouw.’

‘Nee, bedankt.’

‘Kunnen we hem later ontmoeten?’

‘Ik zal ervoor zorgen.’ En terwijl ze het zei, werd Chloë overweldigd door een diepe indruk, en ze moest zich uiten. ‘Als jullie me een plezier willen doen.’

‘Wat u maar wilt.’

‘De aanwezigheid van hoofdcommandant Johnson vanavond is een verrassing voor commandant Stefanich. Hij krijgt een beloning voor een paar acties. Dus…’

‘Niet loslaten dat hij komt?’

‘Precies.’

‘Goed. En weet u wat? We wisten niet dat commandant Stefanich er zou zijn. Eigenlijk weten we helemaal niet wat we daar gaan doen.’

Chloë verschoot van kleur. Als Stefanich er eens niet was? ‘Dat hoort allemaal bij de verrassing, jongens.’

––––

Chang wist dat God hem had beschermd, waarschijnlijk meer dan hij besefte. Maar hij had geen reden om te denken dat God hem iets schuldig was, of verplicht was op ditzelfde ogenblik te handelen, alleen omdat Chang het had gevraagd. Zonder enig vertrouwen dat zijn smeekbeden iets hadden uitgehaald, ging Chang vermoeid weer zitten op de stoel voor de computer.

Het scherm stond vol rode knipperlichtjes. De zoekmachine had beveiligde dossiers bereikt op de hoogste niveaus, en vergeleek, vertaalde, veranderde gesproken woord in geschreven taal. Een venstertje in de rechterbovenhoek toonde al zes matches van een element van de WG-operatie in Ptolemaïs met de top van het paleis. Prachtig.

Chang was bang dat de zoektocht vertraagd werd als hij de computer nog een opdracht gaf, maar hij moest het risico nemen. Mac en de twee vrouwen waren in gevaar, in de minderheid, zonder enig idee wat hun te wachten stond.

Hij controleerde de eerste drie matches, en ontdekte dat het routinematige contacten waren van het bestuur in Ptolemaïs die statistieken doorgaf aan het WG-commando. Maar de vierde was anders. Het was een sterk beveiligd contact, een serie e-mails tussen TB en OT, plus meer dan één telefoongesprek, ook tussen hetzelfde tweetal, gereduceerd tot een getypte beschrijving.

Chang toetste in: Match logica?

Het antwoord kwam prompt. Voldoet aan duidelijke, eenvoudige criteria: initialen één letter verwijderd van personeel in WG Griekenland en WG Paleis.

Chang kneep zijn ogen tot spleetjes. Dat was waar hij om had gevraagd: een verband gebaseerd op standaard zoekreeksen en codes. TB was één letter verwijderd van SA. OT was één letter verwijderd van NS. Chang schoot overeind uit zijn stoel en stond gebogen over het toetsenbord. Hij typte in: Toon interactie, en terwijl de dossiers over het scherm rolden, belde hij Mac.

––––

Mac hoorde de auto draaien en rennende voetstappen uit het noorden en het oosten. ‘Dames?’ zei hij.

‘Ja.’

‘Yep.’

Zijn telefoon zoemde. ‘Wacht even. Hé, Chang.’

‘Mac! Ik zeg dit één keer en kom zo snel mogelijk bij je terug met details. Klaar?’

‘Af.’

‘Akbar en Stefanich hebben vandaag verschillende keren persoonlijk gecommuniceerd.’ Klik.

‘We zijn erbij,’ zei Mac. ‘Luister. Geen tijd voor vragen. Hannah, jij rijdt. Chloë, jij zit ernaast. Neem het GEW, de uzi en elk een pistool mee, telefoons aan, radio’s aan. Ga nu naar de Coöp. Leeghalen, inclusief alles wat ze niet willen dat gevonden wordt bij een middernachtelijke razzia. Dan rechtstreeks naar het vliegveld en wacht uit het zicht op Sebastian en mij, klaar om hem te smeren naar zijn vliegtuig. Als we niet op komen dagen, betekent het dat we dood zijn en dan moeten jullie het zelf uitzoeken.’

Mac bukte en hees de Vijftig tegen zijn borst. ‘Tijd om aan het werk te gaan, knaap,’ zei hij.

Hannah en Chloë renden om de hut heen naar de auto die met draaiende motor stond te wachten.
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‘Dank U wel, God,’ zei Chang. Hij stond nog steeds terwijl zijn vingers over het toetsenbord dansten. Binnen een paar seconden had hij de transcripties van vier telefoongesprekken op een lijn die zo veilig was dat Carpathia zelf eens had gezegd dat hij er geen toegang toe had. Maar David Hassid heeft ’m gekraakt, Sint Nicolaas. Knoop dat in je oren.

Chang had ook kopieën van e-mails die noch op de centrale computer van het paleis te vinden waren, noch op die van Ptolemaïs, en het was waarschijnlijk de bedoeling dat ze uit elk bestand verdwenen zodra ze gelezen waren. Hassids originele harde schijf bevatte waarschijnlijk de enige kopieën die er bestonden, ook de correspondenten hadden ze niet meer.

Al was Chang nieuwsgierig, hij wist dat het niet relevant was hoe iemand van Stefanichs niveau persoonlijk toegang kon krijgen tot de directeur van de inlichtingen- en veiligheidsdienst. De manier waarop ze communiceerden wees op enige historie, maar als het venstertje in de hoek niet weer was gaan flikkeren, had Chang geen tijd verspild het na te speuren tot de crisis voorbij was. Vlug klikte hij op het venstertje, en las: 100 procent primaire match, decoderen niet nodig.

Hij opende het manifest en las razendsnel: Directe correlatie van lijst A met lijst B: Suhail Akbar en Nelson Stefanich ingeschreven aan Militaire Academie van Madrid, overlappende studiejaren.

Uit de genoemde studiejaren berekende Chang dat ze daar als tieners samen gezeten hadden, meer dan vijfentwintig jaar geleden. Ja, dan bel je wel even terug, natuurlijk.

Changs ogen vlogen over de tekst, zoekend hoe de list in elkaar zat. Stefanich had gevraagd of Howie Johnson ‘een eerlijke man’ was.

Akbar antwoordde dat de naam hem niets zei.

Stefanich zei: Hoofdcommandant onder Konrad.

Ik zal hem opzoeken.

Akbar vond hem en meldde: Uitstekende staat van dienst, maar onze paden hebben elkaar nooit gekruist. Ongewoon voor iemand op dat niveau, maar het komt voor.

Ik wil niet lastig zijn, was Stefanich doorgegaan, maar staat Konrad borg voor hem? Dat wil ik zeker weten voordat ik hem bij de gevangene toelaat.

Welke gevangene? En wie is Konrad?

Die Ben-Judaïet, George Sebastian.

Hebben ze nog steeds niks uit hem gekregen?

We zullen hem breken of doden.

Breek hem maar. Dat kun je best.

Dus jij bent niet Konrads directe chef?

Nee. Moet ik hem ook opzoeken?

Doe maar. Hij zou jouw topman moeten zijn, commandant, kantoor op jouw verdieping.

Stuur documentatie.

Later meldde Akbar Stefanich: Je wordt bedrogen. Johnson en Konrad zitten in het systeem, alles klopt, alleen bestaan ze niet.

Toestemming om ze terug te pakken?

Met mijn allerbeste wensen. Pak ze op, dood of levend, en ik haal je naar het paleis.

Naarmate de telefoontjes en de e-mails vorderden, bleken ook de dames een valse identiteit te hebben. Ik had die uit Montreal bij mij op kantoor.

Vroeg in de middag had Akbar vastgesteld: Als Sebastian dat allemaal waard is, staan ze sterk in verband met de ondergrondse. Kondig maar eens een razzia aan, en kijk of ze de locatie blootgeven.

Chang belde Mac. ‘De inval is nep. Als je de gelovigen waarschuwt, verraad je ze.’

‘Bel Chloë of Hannah. Ik ben bezig.’

‘Jouw locatie is ook een val, Mac.’

‘Goed, luister, Chang. Je hebt ons het leven gered. Maar wat je ook doet, vind Sebastian. Ik haal hem eruit, al wordt het mijn dood.’

––––

Chloë nam haar telefoon op.

Het was Chang. ‘De razzia is een val, zodat jullie de WG naar de ondergrondse leiden. Afbreken.’

‘Hannah, je had gelijk.’

‘Wat?’

‘Hannah had gelijk, Chang. Ze vermoedde dat we gevolgd werden. Ik had helemaal niets in de gaten en dacht dat ze achtervolgingswaanzin had.’

‘Ik zei het je toch!’

‘Schud ze af of leid ze in het niets,’ zei Chang. ‘Volgens mij heeft de WG geen enkele aanwijzing waar de Coöp zit, of dat het de ontmoetingsplaats is. Ik hang op. Mac belt.’

––––

‘Brand los, Mac.’

‘Vraagje. Als dit een val is, waarom kwamen de Vredessoldaten dan niet terug met Chloë om me op dat moment op te pakken?’

‘Ik volg je niet.’

Mac vertelde hem van haar confrontatie met het zestal. ‘Daar zeg je zowat. Ik zit nog steeds de conversatie tussen Akbar en Stefanich te lezen. Misschien weet niet iedereen het.’

‘Dat zou kunnen.’

‘Het is in jouw voordeel.’

‘Bevestig, als je kunt.’

‘Doe ik.’

––––

Mac was ver genoeg in oostelijke richting gegaan om de garage te zien, als die bestond. Hij zag niets. Zelfs de WG-ers niet die Hannah of Chloë hadden gezien. Dat betekende dat de ontmoetingsplaats voor de grondtroepen minstens nog wat verder weg was. Als Chang gelijk had, moest Sebastian kilometers verder zitten.

Briljante militaire geest, Mac. Daar zit je nou in je eentje in de wildernis, ver in de minderheid.

Mac overdacht zijn opties en zijn weinige voordelen. Hij was haast niet te zien. Hij wist genoeg om zich niet naar de plek te laten lokken waar ze voorgaven dat Sebastian zat. Hij had de Vijftig. Naar de auto was een lange wandeling, maar de auto moest al onder bewaking staan. Hij zou omsingeld zijn, dus als hij stom genoeg was om een poging te doen hem te bereiken, zou hij makkelijk opgepakt worden. ‘God,’ zei hij zacht, ‘ik ga U bedanken dat U me steeds heeft gemotiveerd om in vorm te blijven, en ik ga U vragen om meer uithoudingsvermogen dan ik heb. Ik probeer alleen maar Uw man en mijn twee partners hier levend vandaan te krijgen. Nou bedank ik U alsof U het al gedaan heeft, want ik zal het een tijdje nogal druk hebben. En als U beslist om het niet te doen, dan zult U het wel het beste weten, en dan zie ik U binnenkort.’

Mac liep terug naar de hut en stopte een honderd meter erboven. Hij trok zijn dikke jack uit, hield slechts drie kogels voor de vijftig-kaliber en twee clips voor de uzi bij zich, en wond de riem van de uzi twee keer om zodat het wapen strak tegen zijn lichaam zat.

Hij kon niet rennen met de Vijftig bij zich, maar hij liep met grote stappen, hoog op de richel en het terrein volgend. Geregeld zat hij wel tweehonderd meter boven de weg. Eerst voelde de lucht koel op zijn armen, nek en gezicht, maar algauw begon hij te zweten door zijn lichaamswarmte. Dit, wist hij, was nog maar het begin.

Macs spieren deden pijn en schreeuwden het uit, maar hij stopte niet. Hij minderde niet eens vaart. Hij liep maar door, verder en verder naar het westen, en probeerde de afstand te schatten naar waar hij de auto had achtergelaten. Hij stak een ruig stuk terrein over met losse stenen waar hij een paar keer bijna over struikelde, en besloot toen eindelijk het voertuig te gaan zoeken.

Mac ging languit liggen op de steile helling, met zijn gezicht naar de weg beneden. Hij zette het statief op. Zijn armen trilden van inspanning en moeheid. Hij klapte de telescoop open, maakte hem wat losser zodat hij ermee kon rondkijken zonder het zware wapen te verplaatsen, en zocht de weg af.

Het leek eeuwen te duren voordat zijn ogen aan de duisternis wenden. De gravelweg was een lint van slechts iets lichter grijs tegen het donkere bos, maar hij wist wat hij zocht. Helemaal rechts in zijn blikveld – zover dat hij wist dat hij het wapen bijna dertig meter moest verplaatsen – kreeg hij iets in het oog dat een glimp ving van het licht van de sterren. Dat kon alleen de witte auto zijn.

Mac ademde nog een tijdje de koele lucht in, dwong zich toen op te staan en naar de plaats te gaan waar hij de Vijftig tegenover de auto kon opstellen. Hij nam er alle tijd voor. Terwijl hij de telescoop vastzette en wat berekeningen uit ervaring maakte, wist hij zeker dat hij een beweging zag op de noordkant van de weg. Als dat klopte, stond de WG daar op hem te wachten – en bijna zeker ook aan de andere kant van de weg.

Hij herinnerde zich van de vorige ervaring dat hij een reepje stof van zijn onderhemd moest scheuren en in zijn oren stoppen. Het was een enorm voordeel dat hij heuvelafwaarts moest schieten, dan kreeg hij niet zo’n knal van de terugslag. Hij moest eraan denken zijn knieën gebogen te houden.

Mac was van plan in zo snel mogelijke opvolging twee kogels af te vuren in de auto, maar hij wist dat hij zichzelf zou moeten dwingen door te gaan, want niemand die met deze schurk geschoten had – inclusief hijzelf – wilde het ooit nog eens doen, laat staan meteen.

Hij ging languit klaarliggen, zijn vinger nog niet aan de trekker tot hij de kolf van het geweer tegen zijn schouder had getrokken. Hij manoeuvreerde ermee tot het tegen een zachte plek lag en niet tegen een bot, wetend dat het geval zijn hele lichaam zwaar zou beschadigen.

Mac nam de checklist door. Stabiel. Ontspannen. Druk hem stevig tegen je schouder. Vinger losjes aan de trekker. Oren beschermd. Houvast voor je voeten. Ellebogen licht gekromd. Knieën gebogen en klaar om mee te geven. Mik recht op het dak van de auto, een tikje naar links, vanwege de wind. Afstand iets minder dan tweehonderd meter. Wat dat rotding ook met me doet, herladen en nog eens vuren, de tweede keer minder bezorgd over de precisie.

Mac was blij, terwijl hij in zichzelf aftelde vanaf drie, dat hij beslist geen beweging zag door de lens. Tenzij iemand zo ongelooflijk veel pech had dat hij in de vuurlijn stapte, zou er niemand geraakt worden, zeker niet bij het eerste schot. Bij het tweede, zelfs als hij het binnen een paar tellen voor elkaar kreeg, verwachtte hij dat de WG al halverwege de terugweg naar de hut was.

Toen hij bij één was, bedacht hij zich. Wacht, beter idee. Ga voor alles. Mik een beetje naar links, dan raak je de gastank misschien. Zelfs als hij miste, zouden die kerels denken dat er een tank aankwam of minstens een bazooka. Maar als hij geluk had, zouden ze denken dat hun laatste uurtje geslagen had.

Hij richtte opnieuw. Checklist. Drie, twee, één, nul, o, moeder! Mac dacht dat hij zich goed had voorbereid. Het was of hij niets in zijn oren had. Het geluid was zo enorm dat het hem leek neer te drukken. Het bos was ontploft, en ja, de uitbarsting van die gastank en het terug stuiteren van die auto op de gravel maakte een geluid, of er nu mensen waren om het te horen of niet. De perverse nachtmerrie van de ontzaglijke klap bleef langer nagalmen dan de oranje ballen voor zijn ogen dansten.

Het geweld gooide hem achteruit en op zijn linkerzij. Terwijl Mac vocht om krachten te verzamelen, rolde hij terug op zijn buik en gleed weer in dezelfde positie. Met sidderende vingers worstelde hij de extra kogel in de kamer, zorgend dat hij het van zich af hield, en dwong zich tegen al zijn instincten in de trekker nog eens over te halen.

Hij had de checklist nog eens door moeten nemen. Eén voet had geen steun. Hij lag niet stabiel. De kolf lag minstens een centimeter van zijn schouder. De terugslag liet het met de snelheid van het licht tegen zijn schouder daveren. Daar zou hij weken last van hebben.

Het geluid was slechts iets minder door de schade die het eerste schot aan zijn trommelvliezen had aangericht. Zijn oren zoemden en floten, en verdoofd tilde hij zijn hoofd op. Hij zag bomen omvallen, twee aan deze kant van de weg, een aan de andere. Hij had drie meter links van de nu platte brandende auto gemikt, die de vernietiging van machine en flora prachtig verlichtte – allemaal veroorzaakt door twee tamelijk simpele rukjes aan een metalen hendeltje.

Mac wenste alleen dat hij het doodsbange geschreeuw had kunnen horen van de jonge Vredessoldaten die renden voor hun leven. Moeizaam hees hij zich op handen en voeten, als een pasgeboren veulen op zijn spillebeentjes, en moest vechten om niet voorover van de heuvel af te storten.

Toen hij eindelijk rechtop stond, de armen gespreid om zijn evenwicht te bewaren, bleef hij staan wachten tot de wereld niet meer om hem heen draaide. Hij bleef wachten. Toen zijn evenwichtsmechanisme eindelijk weer naar behoren werkte, haalde Mac diep adem, schudde zijn hoofd, rekte al zijn ledematen – zelfs die met de geschonden schouder – en begon te joggen.

Het was zijn bedoeling het stuk te joggen waar hij met de auto meer dan een halfuur over had gedaan. Hij zou zijn weg terugvinden naar de plek waar Chloë en Hannah en hij laat die middag hun uitstapje op vijandig gebied begonnen waren. Wat leek dat langgeleden. Daar zou Mac de verstopte Jeep vinden, kortsluiting maken, en zich op weg begeven naar wat hij oprecht hoopte dat zijn laatste klus van de dag was. Als hij daar aankwam, had hij vast al van Chang gehoord waar hij George Sebastian kon vinden.

En na dit alles mocht God degene genadig zijn – of niet – die het waagde tussen hen en de vrijheid te gaan staan.
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Chloë kende de specifieke eigenschappen niet van het geleide-energie-wapen dat op de achterbank lag, maar ze had gehoord welk effect het had op een doelwit. En ze was nieuwsgierig. Voorzichtig tilde ze het op haar schoot, zodat Hannah haar ogen van de weg naar het GEW liet gaan.

‘Zit niet met dat dingen naar me te wijzen, Chloë.’

‘Hij staat niet eens aan!’

‘Dat is net zoiets als zeggen dat een wapen niet geladen is. Mensen worden zo vaak gedood met wapens waarvan ze zeker weten dat ze niet geladen zijn.’

‘Het ziet er nogal simpel uit. Jij weet hoe je ermee moet omgaan, hè?’

‘Ja,’ zei Hannah. ‘Toe nou, Chloë.’

‘Volgens mij moet je hem gewoon aanzetten, op temperatuur laten komen of wat hij ook doet, en dan kun je erop losschieten. Het is niet dodelijk.’

‘Ja, weet ik. Maar als je zachte velletje verhit wordt tot 55 graden wil je dat je wel dood was.’

‘Ik durf te wedden dat ik die kerels die ons volgen, kan tegenhouden.’

‘Als je het maar laat. Jij mist, zij beginnen te schieten, en we helpen er niemand mee.’

‘We helpen sowieso niemand,’ zei Chloë. ‘Hier zitten we nou, met uzi’s, pistolen, een geweer en een GEW, en we hebben Mac in zijn eentje met al die WG-ers achtergelaten.’

‘En hoelang blijven die kerels achter ons aan de hele stad doorrijden voordat ze doorhebben dat we ze voor de gek houden?’

‘We moeten ze afschudden voordat we naar het vliegveld gaan, Hannah. Ze laten ons er nooit in.’

‘Ze afschudden? Chloë, hun gelederen mogen dan uitgedund zijn, maar ze hebben nog meer manschappen, meer auto’s, meer radio’s. We kunnen ze niet afschudden.’

‘Ik bel Chang.’

‘Waarvoor?’

‘Ik wil weten hoeveel mensen weten waar we zitten.’

‘Waarom?’

‘Wacht maar even.’

––––

Het rennen was veel makkelijker zonder de logge Vijftig, maar Mac had niet meer zo ver gerend sinds… sinds wanneer? Sinds nooit. Geen enkele crosscountry race op de middelbare school was zo ver. Dit was langer dan een marathon. Op het ritme van het langzame maar zekere staccato van zijn voetstappen, herhaalde hij in gedachten: God, help me. God, help me. God, help me.

Als hij de Jeep bereikte, was dat alleen omdat God het wilde.

Dit ging ver boven Macs menselijke vermogens uit.

––––

Chang zat als een razende de hele communicatie tussen Akbar en Stefanich door te lezen, in de hoop iets, wat dan ook, te vinden om Mac te helpen. Zijn beveiligde telefoon ging, en op het schermpje zag hij wie het was.

‘Alles oké, Chloë?’ vroeg hij.

‘Voor het ogenblik wel,’ zei ze. ‘Kun je erachter komen hoeveel mensen ons achtervolgen?’

‘Ik zal het proberen. Hoezo?’

‘Als het er een heleboel zijn, zijn we er geweest. We zullen met ze door de hele stad heen rijden en we zouden kunnen proberen ze af te schudden of een vuurgevecht met ze aan te gaan, maar je weet hoe de kansen dan liggen. Als het maar één auto is, die wacht tot hij alle andere kan vertellen waar het hoofdkwartier van de ondergrondse is, dan heb ik een idee.’

‘Vertel me het idee maar eens voordat ik weer probeer toegang te krijgen tot de computer van Ptolemaïs.’

‘Hoezo? Als je het geen goed idee vindt, ga je dus niet kijken? Zit het zo?’

‘Chloë, schei uit. Mac is in veel directer gevaar, en we hebben nog geen idee waar Sebastian zit, dus ik moet prioriteiten stellen.’

‘Sorry. Ik zal het kort houden. Als ze willen dat we ze naar de ondergrondse leiden, dan leiden we ze erheen. Alleen niet naar de echte. Er wordt helaas een inval gedaan bij een paar andere arme burgers.’

‘Het bevalt me.’

‘Wat een opluchting.’

‘Nee, echt. En ik denk dat jullie tweeën niet zo belangrijk voor ze zijn. Niet dat jullie buiten gevaar zijn. Het is zo goed als onmogelijk vanavond te vertrekken van dat vliegveld, maar ze gaan er waarschijnlijk van uit dat jullie toch nergens heen kunnen, en dat ze jullie kunnen oppakken als jullie proberen te vertrekken. Ze willen de inwoners pakken.’

‘En wij leiden ze erheen, maar niet heus.’

‘Bel je zo gauw mogelijk terug.’

––––

‘Houd op met die snertherrie of ik vermoord je!’ schreeuwde Elena.

George hoorde niemand anders. Hij bleef bonken. Hoe kon hij bij het slot komen? De sleutel omdraaien? De deuren openmaken?

Ze vloekte, en hij hoorde beweging. Ze sleepte iets naar de lift. Hij hoorde de sleutel in het slot steken en omdraaien. Het klonk alsof ze van de stoel of wat dan ook afstapte dat ze gebruikt had om erbij te kunnen. Nu probeerde ze de deuren open te krijgen. Zelfs Plato had dat in zijn eentje niet gekund. George zat maar te bonken.

‘Ik probeer bij je te komen!’ zei ze. ‘Maar je zult er spijt van krijgen!’

Bonk!

Bonk!

Bonk!

‘Ik schiet door de deur heen, hoor!’

Bonk!

Bonk!

Bonk!

‘Ik raad je aan om daarmee op te houden, en ik méén het!’

Hij hoorde dat ze met de deuren worstelde. Er was geen sprake van dat ze ze open kreeg. Als hij haar maar kon laten vergeten dat ze niet meer op slot zaten. Hij hield op met bonken.

‘Goed zo!’

Hij hoorde dat ze weer op de stoel ging staan. De sleutel werd in het slot gestoken.

Bonk!

Bonk!

Bonk!

‘Nee! Ik heb je wel door! Ik doe hem op slot, en je kunt bonken tot je een ons weegt!’ Ze draaide de sleutel om.

George stond op en pakte de andere laars. Hij stak een hand in elke laars. Hij boog zich voorover met zijn handen boven zijn hoofd en drukte de laarzen tegen de deuren. Hij sleepte ze naar beneden terwijl hij langzaam op de vloer gleed, en liet ze vallen. George zorgde dat zijn knie het eerst hard de grond raakte. Toen zijn heup, toen zijn zijkant, toen de laarzen, toen zijn handen. Hij bleef stil liggen.

‘Ben je klaar met spelen? Hè? Ben je klaar? Je krijgt een kogel door je lijf! Is alles in orde daarbinnen? Hé!’

Ze vloekte weer, en hij hoorde haar aan de telefoon: ‘… zat maar te bonken daarbinnen. Ik dreigde hem dood te schieten, toen hield hij ermee op, maar nu denk ik dat hij flauwgevallen is… want het klonk net alsof… net alsof hij in elkaar zakte. Je weet dat er geen zuurstof is daarbinnen. Geen ventilatie. Waar? Ik ga kijken.’

Ze gaf twee klappen op de deuren. ‘Houd vol daarbinnen. Ik zorg voor wat frisse lucht.’

––––

Chang vond de band van de radiogesprekken tussen plaatselijke WG-Vredessoldaten in Ptolemaïs, maar de kwaliteit was zo slecht dat de omzettingseenheid het niet in leesbare woorden kon weergeven. Hij downloadde de band op zijn eigen computer en probeerde hem door een koptelefoon te beluisteren.

‘Chloë,’ meldde hij, ‘ik moet ernaar raden, dus het is helemaal aan jou wat je doet. Ik geloof dat jullie maar door één auto gevolgd worden, en die is niet van de WG. Ze hebben jullie bewaking uitbesteed aan twee Ethiek Waarnemers. Ze zijn natuurlijk gewapend, maar ze hoeven alleen maar door te geven wie jullie waarschuwen voor de inval.’

‘Maar je raadt ernaar.’

‘Ik moet eerlijk zijn, Chloë. Ik weet vrij zeker dat dat is wat ik hoorde.’

‘Hoe zeker?’

‘55 procent.’ Ze lachte.

‘Is dat zo grappig?’

‘Nee. Ik hoopte alleen op minstens 60. Als u tot 60 kunt gaan koop ik deze auto.’

‘Pardon?’

‘Niks. Kan het 60-40 worden?’

‘Maximaal.’

‘We wagen het erop.’

––––

Elena was nog steeds aan de telefoon, maar George moest zijn oor plat tegen de liftdeur drukken om haar te horen, en als ze niet schreeuwde, kon hij niet verstaan wat ze zei.

‘Aan de muur naast de lift?’ leek ze te zeggen. Ja. Grijze deur. Ik heb ’m. Er zitten er ik weet niet hoeveel, man… Nou, de verwarming, ventilator, boiler – Ja, dat zal wel voor beneden zijn… Hoe moet ik dat weten? Een stuk of twintig zien er zo uit. Oké, eenentwintig en verder… oké, misschien is dit voor de eerste verdieping… Alarmsysteem, noodverlichting, buitenverlichting, trapverlichting, lift… Verschillende voor luchtafvoer, ventilatie, of licht? Ik geloof van niet… Ja, allemaal op dezelfde… Maar ik moet wel. Hij stikt zo direct daarbinnen… Nee! Als je die een centimeter openzet moet ik hem iedere seconde in de gaten houden.

Als ik hem nou eens aanzet maar de deuren op slot houd?… Op alle verdiepingen? Dus ik doe ze op alle verdiepingen op slot. Dan kan hij nergens heen, hè?… Ik bel je nog.’

George hoorde haar de hal uitgaan en een trap beklimmen. Hij drukte zijn oor tegen de deur en voelde en hoorde dat ze de buitenste liftdeuren afsloot op de drie verdiepingen boven hem. Dus ze ging de stroomonderbreker van de lift uitschakelen, zodat de ventilator kon draaien en hij een beetje frisse lucht kreeg. Daar had hij niks aan. Hij moest haar zover zien te krijgen dat ze die deuren opendeed.

Ze zou luisteren of de ventilator het deed en of ze een aanwijzing hoorde dat hij bewusteloos was. George reikte omhoog en voelde aan de ventilator en de verlichting, drukte stevig aan de zijkanten. De panelen waren stevig vastgeschroefd, maar om de bedrading boven de liftkooi waren omhulsels bevestigd, dus dat moesten de zwakste panelen in het plafond zijn. Hij trok de handschoenen aan en duwde hard. Het metaal was op sommige plaatsen te hard en te scherp, zelfs met handschoenen aan. Elena moest onderhand bijna helemaal beneden zijn.

Vlug trok George zijn sokken en laarzen aan, bukte diep en ging op zijn handen staan. Snel liep hij langs de zijkanten van de liftkooi omhoog tot de zolen tegen het plafond drukten. Hij voelde met zijn tenen tot hij zeker wist dat hij tegen de verlichting en de ventilator drukte, strekte zijn benen en drukte zich met al zijn kracht omhoog van de vloer.

De tl-buizen knapten en vielen naar beneden; de ventilatorbladen verbogen en gaven mee. Zijn biceps schudde en zijn borst deed pijn, maar hij bleef duwen of zijn leven ervan afhing. Hij voelde de panelen scheuren en de omhulsels van de bedrading afbreken. Het plafond moest een zooitje zijn.

George probeerde niet te hijgen of lawaai te maken toen hij langzaam zijn voeten liet zakken en naar adem snakkend op de vloer ging liggen, en voorzichtig het puin in een hoek schoof. Hij hoorde Elena langsrennen naar de stroomonderbreker die ze helemaal afzette en toen weer aan. De verlichting van de knopjes voor de verdiepingen op het paneel ging branden, en hij hoorde gezoem in het plafond waar de verlichting en de ventilator hadden moeten zitten.

Zijn ademhaling regelend draaide George zich om, reeg zijn laarzen dicht en nam positie in als een kat die klaar zit om een prooi te bespringen.

‘Krijg je een beetje frisse lucht?’ riep Elena. Ze gaf een klap op de deur. ‘Hé! Wordt het al beter?’

George ging op handen en voeten zitten en kroop achteruit tot zijn voeten plat tegen de achtermuur lagen. Hij kwam op zijn knieën overeind tot zijn achterwerk op zijn kuiten geplant was. Toen boog hij naar voren en legde zijn handpalmen op de vloer, keerde zijn gezicht naar rechts, en legde zijn linkerwang en oor plat op de vloer. Hij dwong zich diep en langzaam te ademen, en maakte zich klaar om zijn adem in te houden en dood te lijken.

Nog twee dreunen tegen de deur. ‘Kom op! Die ventilator draait nu toch? Doet hij het? Klop eens als je frisse lucht krijgt?’ George bleef liggen, ineengedoken tegen de muur. Iedereen zou denken dat hij op zijn gezicht was gevallen.

‘Oké! Ik maak die deuren open, maar als je wat probeert, vertel je het niet meer na.’

Nu klom ze op de stoel. Metaal in metaal. De klik. George kwam in de verleiding zelf op de Deur Open knop te drukken, maar hij wist dat ze haar wapen op hem gericht had. Hij knipperde een paar keer om zijn ogen vochtig te maken, zodat hij met zijn ogen open kon blijven liggen, zonder knipperen, hopend dat hij genoeg van de omgeving kon zien om te weten wanneer hij moest handelen.

‘Ik doe de deuren open, dus geen beweging! Ik heb liever dat de hoge pieten je doodgeschoten aantreffen dan dood door een ongeluk.’

Hij hoorde dat ze op de knop drukte, voelde de liftkooi trillen, en de deuren begonnen uit elkaar te wijken. Hij wilde de koele frisse lucht indrinken, maar hij durfde niet. In het flauwe licht van het bordje Uitgang en de verlichting uit de hal zag hij haar in de rand van zijn blikveld voor zich afgetekend staan, haar voeten uit elkaar, beide handen op het machinegeweer.

Ze vloekte. Ze kwam een stap dichterbij. Ze nam haar linkerhand van het wapen en reikte naar zijn halsslagader. Zo gauw haar vingers zijn huid raakten, zou ze weten dat hij nog leefde. Die aanraking was het moment om toe te slaan.

––––

‘Ik doe alles wat je zegt, Chloë,’ zei Hannah, ‘maar ik heb een hogere prioriteit dan het er zelf levend vanaf te brengen.’

‘Mac?’

‘Natuurlijk.’

‘Ik ook. En George.’

‘Ik kan me gewoon niet voorstellen dat hij nog leeft, Chloë. Wat hebben ze eraan om hem zo lang in leven te laten?’

‘Zo moet je niet denken.’

‘Ach, kom! We zijn toch geen schoolkinderen meer. Er niet aan denken verandert er niks aan of het waar is.’

‘Ik hoop maar dat ze denken dat ze nog iets uit hem kunnen krijgen.’

‘Nou, ik heb niet veel contact met hem gehad, Chloë, maar laat ik je dit vertellen. Het is het soort vent dat doet wat hij in zijn kop heeft zitten, en niemand kan daar iets aan veranderen. Ik durf te wedden dat hij ze geen jota heeft verteld.’

‘Parkeer daar eens.’

‘Weet je zeker dat dit gaat lukken?’

‘Zeker? Moet ik er zeker van zijn?’

‘Laten we vooral niet opvallend doen.’

‘Daarom stoppen we hier en niet aan de voorkant, Hannah. Ik loop naar de winkel, jij blijft bij de auto staan, alsof je op de uitkijk staat voor nieuwsgierige aagjes.’

‘Nieuwsgierige aagjes?’

‘Je weet wel, de WG en Ethiek Waarnemers die rondsnuffelen.’

‘Nieuwsgierige aagjes?’

‘Ik wist niet dat het zo cryptisch was. Ik vergat even dat je in een reservaat bent opgegroeid.’

‘Goed, dus ik kijk uit naar de WG of EW’s. En wat doe ik als ze verschijnen?’

‘Dat doen ze niet. Ze willen een inval doen bij de mensen die wij waarschuwen.’

‘Althans daar is 55 procent kans op.’

‘60.’

‘Dus 40 procent kans dat ze ons oppakken, of erger.’

‘Je hebt een uzi bij je. Ik heb gezien wat je kunt doen met een wapen, en ik durf er niet eens aan te denken wat je met een GEW zou kunnen doen.’

‘Ik zal je dit zeggen, Chloë. Als er iemand aankomt, spring ik in de auto, geef een ram op de toeter en kom je halen.’

‘Ja, dat mag ik hopen.’

––––

Bij de eerste aanraking van huid op huid, riep George Sebastian alle jaren van training, voetbal en gewichtheffen in het geweer. Terwijl hij zich op zijn handpalmen opdrukte van de vloer en zich met zijn hielen afzette tegen de achterkant van de lift, dreven de machtige spieren in zijn dijen hem omhoog en tegen Elena aan, die haar laatste gelovige had vermoord.

George’s 120 kilo ramde haar zo snel en zo hard, dat hij met zijn armen om haar middel voelde hoe de bovenkant van zijn hoofd haar maag tegen haar ruggengraat drukte. Ze braakte over hem heen in de lift voordat haar gezicht tegen zijn rug smakte en haar laarzen zijn knieën raakte.

Hij zeilde drie meter de hal in met haar in tweeën gevouwen lichaam. Toen hij landde, klemde hij haar benen tegen zijn borst, haar bovenlichaam sloeg achterover, en haar achterhoofd werd verbrijzeld op de marmeren vloer. George sprong overeind en rukte het wapen uit haar hand. Hij stopte haar telefoon en radio in zijn zakken, greep haar bij haar riem en slingerde haar levenloze lichaam de lift in. Hij sloot de deuren af en liet de sleutel op de stoel liggen die ze had gebruikt om bij het slot te komen.

George legde de mat van de haldeur over het bloed op de plek waar ze was gestorven en gebruikte de handschoenen om het bloedspoor naar de lift op te vegen. Hij wilde net de achterdeur uit stormen om te zien of hij een auto kon vinden die hij kon pikken, toen hij een sleutel in de toegangsdeur hoorde. Er stond een oude man die naar hem lachte en zwaaide.

De man droeg een slecht bij elkaar passend conciërge-uniform en had een zwabber en een dweil bij zich. Terwijl hij binnenkwam, zei hij iets in het Grieks.

‘Engels?’ zei George. Hij wist zeker dat hij knalrood was en eruitzag als een ontsnapte gijzelaar die zojuist zijn bewaker heeft gedood.

‘Ik vroeg af of lift nog niet werken.’

‘Ja.’

‘Werk?’

‘Nee.’

‘Niet werken.’

‘Precies.’

‘Oké. Hoi, Engels, hoe maakt u het?’

‘Best. Dag, meneer.’

‘Ja, dag.’

––––

Chloë klemde de Uzi in haar rechterhand en hield de linker klaar om het portier te openen. Zo gauw Hannah de auto stopte in de schaduw van een steeg drie straten van Chloë’s doelwit, stapte ze uit en liep snel weg.

Vechtend tegen de aandrang om van links naar rechts uit te kijken naar WG-Vredessoldaten, hield Chloë haar ogen op de etalage gericht, waar ze eerder die dag het bombardement van Petra hadden bekeken. Het was er donker, maar achterin waren minstens twee appartementen waar licht brandde.

Met de muis van haar hand bonkte ze hard op de glazen deur. De bewoners waren waarschijnlijk gewend zulk gebonk te negeren, in de waan dat een dronken vent op dat uur van de nacht aan het rondspoken was. Daarom hield ze vol tot ze iemand hoorde roepen: ‘Gesloten!’

Ze bonkte en bonkte nog een tijdje door. Eindelijk ging het licht aan en de deur open, en een verweerde man in een badjas en op slippers waagde zich naar buiten. ‘Wat is er? Wie bent u?’

‘WG!’ fluisterde ze hard. ‘Doe open. Een ogenblik, alstublieft.’

Nors kwam hij naar de deur, maar hij deed niet open. ‘Wat moet u?’

‘Ik heb een dringende boodschap voor u, meneer, maar ik wil het niet over de straat schreeuwen.’

Hij schudde zijn hoofd en schoof de grendel van de deur. Hij opende hem op een kiertje. ‘Wat is er zo dringend?’

‘Ik wilde u even een tip geven dat er waarschijnlijk later vannacht een razzia wordt gehouden in deze buurt.’

‘Een wat? Een razzia?’

‘Een inval.’

‘Wat zoeken ze dan?’ vroeg hij, wijzend naar zijn voorhoofd en zijn 216.

‘Dat, ja,’ zei ze. ‘U bent een trouwe burger, dus we wilden u op tijd waarschuwen, zodat u niet schrikken zou.’

‘Nou, u heeft me zeker laten schrikken!’

‘Neem me niet kwalijk. Goedenacht.’

Zonder een woord gooide hij de deur dicht en sloot hem af, en Chloë snelde naar de auto terug. ‘Nou, dat ging goed,’ zei ze. ‘Nog iemand getroffen?’

Hannah reed weg. ‘Wat?’

‘Met dat straalgeweer.’

‘Overschreeuw jij zo je angst? Door geintjes te maken?’

‘Ik denk het. Ik voel me helemaal verdoofd.’

‘Ik heb niemand gezien, Chloë. Ik weet niet wat dat betekent. Of ze zijn heel, heel erg goed, of wij zijn paranoïde.’

‘Allebei, denk ik. We kunnen ook in de buurt blijven om te zien of de WG de ondergrondse komt zoeken.’

‘Ik hoop dat je dat niet in ernst meent.’

‘Natuurlijk niet, maar het zou grappig zijn, dat moet je toegeven. Vooral als ze aan die oude vent gaan vragen of hij een tip gekregen heeft over de razzia.’

‘Waar gaan we nu heen, supervrouw?’

‘Ik heb het gevoel dat we een makkelijk doelwit zijn, Hannah. We kunnen Mac niet bellen, tenzij we weten dat hij ergens zit waar hij kan praten. Chang vertelt ons wat hij kan doen als het zover is. Ik stel voor dat we een plekje zoeken waar we ongezien kunnen wachten, en uitkijken naar Mac en George.’

‘In je dromen.’

––––

Rayford had een tent toegewezen gekregen in Petra en wilde net naar bed gaan. Hij kon zich niet voorstellen dat hij kon slapen na alles wat hij had meegemaakt. Hij lag naar de sterren te staren toen hij zijn telefoon hoorde, rolde zich op zijn zij en viste hem uit zijn tas. Hij herkende het nummer niet.

Rayford praatte met een Midden-Oosters accentje waarvan hij wist dat het vreselijk klonk. ‘Met Atef Naguib,’ zei hij.

‘Ray?’

‘Met wie spreek ik?’

‘Ik heb twee nummers uit mijn hoofd geleerd,’ zei de beller.

‘Van jou en van Chang. Maar dit is geen beveiligde telefoon, en ik wilde hem niet verraden.’

‘Sebastian?’ Rayford ging rechtop zitten. ‘Hebben ze je gevonden?’

‘Wie zijn ze? Ik ben gewoon losgebroken. Is hier ergens een schuilplaats in de buurt? Waar ik een poosje kan pitten voordat ik bedenk hoe ik hier weg moet zien te komen?’

Rayford stond ineens rechtop. Hij vertelde Sebastian zo snel mogelijk alles over het contingent van het Verdrukkingscommando in Griekenland en hoe hij naar de plaatselijke Coöp kon komen. ‘Ik bel Chang, dan kan hij het de anderen laten weten.’
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Mac lag overweldigd door dankbaarheid in het vochtige gras naast de Jeep, al was hij zich ervan bewust dat noch hij noch zijn team al uit de problemen waren. Hij kromde zijn oververhitte lichaam en zoog de nachtlucht in, en hij dankte God steeds weer dat hij de kracht had gekregen om zo’n eind te rennen.

Hij had nauwelijks antwoord kunnen geven toen Chang hem alles verteld had wat er gebeurd was, maar het werd snel duidelijk dat van de vier vluchtelingen in Griekenland, Chloë en Hannah het meest in gevaar waren.

Ze waren gevolgd, reden in een WG-auto, zaten in Ptolemaïs, en durfden niet naar de Coöp te gaan, zelfs niet lopend. Ze waren zwaar bewapend, maar ook onervaren. George Sebastian was van het meest precair naar tijdelijk het veiligst gegaan, vooropgesteld dat hij de Coöp had gevonden.

Pijnlijk en moeizaam ging Mac rechtop zitten en leunde met zijn rug tegen de auto. Hij had naar deze operatie uitgekeken, en er tegelijkertijd tegen opgezien. Hij had George willen bevrijden, maar de kansen lagen zo slecht. Toen het begon, was hij verrukt over hoe eenvoudig het had geleken de Grieken te overbluffen. Toen was alles in het honderd gelopen en de zaak bijna hopeloos geworden. Niet dankzij Mac stond het er nu weer beter voor. Er zaten een hoop kanten aan, maar er stond Mac maar één ding te doen: met de andere drie bijeenkomen en maken dat ze wegkwamen.

Chang was ontroostbaar dat hij het verband tussen Akbar en Stefanich niet voor het begin van de operatie had gevonden. Mac probeerde hem te vertellen dat de hele hiërarchie van de Wereldwijde Gemeenschap zo nieuw en uitgebreid was, dat niemand had kunnen voorzien dat die twee elkaar kenden.

Chang had revanche genomen door de beveiliging en de schijnbaar niet te ontcijferen codes te doorbreken. Mac en hij wisten nu meer van de plannen van Stefanich en de gijzelnemers dan zij. Mac wist bijvoorbeeld dat Sebastian op de loop was. Van Stefanich, Aristoteles, Plato, Socrates en Elena, was de enige die het wist dood.

Bij zijn snelle maar grondige onderzoek van de interactie tussen Akbar en Stefanich, had Chang ontdekt dat ze een plan hadden gesmeed om Mac en Chloë en Hannah naar het bos te lokken. Daar zouden ze zorgen dat ze naar de plek gingen waar ze in de minderheid waren van de WG-manschappen, van wie de meesten geen idee hadden wat er aan de gang was. Zelfs als de kansen waren gekeerd en Mac en zijn mensen de Vredessoldaten de baas waren geworden, hadden die niet genoeg geweten om de opzet te verraden.

De WG verwachtte dat Macs mensen hen naar de ondergrondse Ben-Judaïeten zouden leiden, om uiteindelijk zelf opgepakt te worden. Johnson, Sebastian, Jinnah en Irene zouden in het plaatselijke hoofdkwartier van de WG bij elkaar worden gebracht om naar Nieuw Babylon te worden afgevoerd als trofeeën van Stefanich, het nieuwste personeelslid van Akbar in het paleis.

‘Stefanich is als een razende naar je op zoek,’ had Chang tegen Mac gezegd. ‘Ze waren een tijdje ongerust omdat ze Elena niet konden bereiken, maar ze hebben haar nu gevonden en ze zijn gerustgesteld dat alles prima in orde is in het hoofdkwartier.’

‘Wat denk je daarvan, Chang?’

‘Ik maak me er niet druk over. Sebastian heeft bevestigd dat hij Elena heeft gedood, en hij heeft haar telefoon. Wie weet hoe hij ze overbluft heeft? Ik acht hem tot alles in staat. Ik maak me zorgen over Chloë en Hannah. De Ethiek Waarnemers zijn ze kwijtgeraakt, nadat de vrouwen ze naar wat de EW’s dachten dat de Coöp was, hebben geleid. Ze weten niet dat het nep is, tot ze hem binnenvallen. Maar Stefanich had zóveel mensen in het bos zitten om jullie drieën op te halen, dat hij slecht in zijn personeel zat in Ptolemaïs. Dat is nu allemaal veranderd. Iedereen is op de terugweg.’

Het probleem voor Mac was, besefte hij terwijl hij de Jeep met kortsluiting aan de gang bracht, dat hij Chloë en Hannah kon bellen, maar hij kon de Coöp of Sebastian in persoon niet bereiken. Hij had wel een idee hoe ze allemaal konden ontsnappen, maar de vrouwen moesten intussen in veiligheid blijven.

––––

‘Vind je het niet ongelooflijk bizar?’ zei Chloë. ‘We waren waarschijnlijk vlak in de buurt toen George uit de achterdeur van het WG-hoofdkwartier kwam zetten. We hadden hem naar de Coöp kunnen rijden.’

‘En alles voor iedereen verpesten.’

‘Tja, maar ik bedoel maar. We moeten deze auto laten staan en ergens heen gaan waar Mac ons kan vinden.’

‘Hoe eerder hoe beter,’ zei Hannah. ‘Ik heb al een tijdje niemand gezien. Laten we het nu doen.’

‘Laten we minstens tot de buitenwijken rijden.’

‘Riskant.’

‘Niet zo riskant als parkeren in de stad en door de straten wandelen.’

––––

Mac gruwde bij de gedachte zelfs maar een paar straten te moeten lopen, maar hij kon het risico niet nemen in de buurt van de Coöp te parkeren. Hij liet de Jeep anderhalve kilometer in noordelijke richting staan, en ging te voet verder. Het zou de grote truc worden om binnen te komen zonder beschoten te worden, nu de mensen in de Coöp op de uitkijk stonden naar de WG.

Hij overwoog simpelweg de pub boven binnen te walsen, maar als Socrates een signalement van hem had gegeven was de hele stad naar hem op zoek. Hij was nog steeds in camouflagepak en bewapend met een uzi – niet een typische inwoner van Ptolemaïs die een slaapmutsje komt drinken.

In plaats daarvan liep Mac het huis dat Chloë en Hannah hem hadden beschreven voorbij en bleef in de schaduw, liep om, glipte de achterdeur binnen en het toilet in. Het was in de pub druk en lawaaierig, dat was een geluk. Hij deed de deur op slot, probeerde niet te hijgen, en schrobde het vet van zijn gezicht. Mac zag er niet veel schoner uit in de smoezelige spiegel, en hij schrok toen hij zijn eigen vermoeide gezicht zag. Wat een nacht, dacht hij, en dat was nog maar het begin.

Mac onderzocht de pijpleidingen. Ze liepen recht naar beneden door de vloer, waarschijnlijk vlak bij George en wie weet hoeveel plaatselijke gelovigen er in de achterkamer van de wasserij bij elkaar gekropen zaten. Hij zat op de vloer en tikte met een clip van de uzi morsetekens op de pijp. Zoek vriend uit S.D. Hij herhaalde de boodschap twee keer.

Eindelijk kwam er antwoord. Mac had niets om mee te schrijven, dus hij moest iedere letter onthouden. Moeten zeker weten.

Mac antwoordde: Amazing Grace.

Het antwoord: Meer.

Hij tikte: Laten we naar huis gaan.

Terug kwam: Lievelingsengel?

Dat was makkelijk. En alleen een medestrijder zou dat weten. Michaël.

Welkom. Snel.

Mac draaide het licht uit voordat hij de deur opendeed, zag geen nieuwsgierige blikken en snelde de trap af. Hij hoorde: ‘Psst’ uit de achterkamer en dook door het gordijn, waar hij in het schemerlicht in de loop van twee uzi’s keek.

Een jongeman met donker haar stond klaar om te schieten. ‘Handen omhoog.’

Mac hief zijn handen, waarbij zijn eigen uzi – uit diezelfde kamer verkregen – aan zijn arm bungelde.

‘Is hij het?’ vroeg de jongeman.

‘Kan zijn,’ zei George.

‘Als ik het niet was,’ zei Mac, ‘hoe weet ik dan dat jij Costas bent?’

Toen besefte hij waarom George twijfelde, en rukte zijn bril af. ‘Ik heb voor Carpathia gewerkt, man! De sproeten moesten weg en ik heb een ander kleurtje in mijn haar.’

‘Hij is het,’ zei George, en deed een stap naar voren om Mac te omarmen.

Verscheidene anderen – voornamelijk mannen, van alle leeftijden en allemaal gewapend – doken op van onder de stapels wasgoed. Er waren maar drie vrouwen – een van middelbare leeftijd, een oudere vrouw, en een tienermeisje. De eerste stelde zich voor als de moeder van Costas, mevrouw P. De oudere vrouw zei: ‘Mijn man is een neef van K.’

Een magere pezige man van achter in de zeventig zei: ‘Dat ben ik dus.’

George wees naar de tiener.’ Zij heeft Elena’s telefoon opgenomen. Ondanks een heel slechte verbinding met een hoop geruis, heeft ze haar partners verteld dat ik nog steeds veilig opgesloten zat.’

‘Leuk u te ontmoeten,’ zei het meisje, en voegde het geruis toe terwijl ze sprak, waarom de anderen moesten lachen.

‘Uitstekend werk,’ zei Mac. ‘Nou, broeders en zusters, we hebben geen tijd. Er is een gigantische zoektocht naar mij op gang, en het zal niet lang meer duren voordat ze ontdekken dat Elena dood is en de gevangene gevlogen. Ik heb twee collega’s te voet. K’s neef, bent u ook een Kronos?’

‘Inderdaad, meneer.’

‘Bent u degene die uw vrachtwagen heeft uitgeleend voor de goede zaak?’

Hij knikte plechtig.

‘En is die wagen beschikbaar?’

‘Hij staat twee straten verderop.’

‘Ik wil hem kopen.’ Mac haalde een enorme bundel nico s uit een zak boven zijn knie.

‘Nee, nee, niet nodig.’

‘Toch wel, want tegen de ochtend is hij bekend bij de WG en kunt u er niet meer in gaan rondrijden.’

‘Ik heb het geld niet nodig.’

‘De Coöp dan? De ondergrondse?’

‘Ja,’ zei mevrouw Pappas, en deed een stap naar voren om het aan te pakken.

‘Heeft de truck vierwielaandrijving?’

‘Ja. Maar hij is niet nieuw, niet snel. Vijf versnellingen, heel zwaar en krachtig.’

‘Zo gauw ik contact heb met mijn andere twee teamleden nemen George en ik de wagen mee om ze op te halen. De WG verwacht dat we op weg gaan naar het vliegveld van Ptolemaïs, maar dat is zelfmoord. We hebben een vliegtuig op een verlaten landingsstrook 120 kilometer naar het westen. Als we die kant op kunnen gaan zonder aandacht te trekken, kunt u daar de truck morgen vinden. Als we een spoor achterlaten, doe dan of u hem nooit gezien hebt.’

‘Ik wil mee,’ zei Costas.

‘Nee, het spijt me. Tenzij je helemaal met ons meegaat naar Amerika, kun je ons onmogelijk helpen en ook ontsnappen.’

‘Maar ik –’

‘We zullen alle munitie aanvaarden die u missen kunt. Ik zou zeggen dat onze kans ongeveer fiftyfifty is, als we nu weggaan. Mee eens, George?’

‘Nee. Dat is aan de optimistische kant. Maar ik ben het ermee eens dat het onze enige mogelijkheid is, en dat we nu moeten gaan.’

Mevrouw P. stak haar hand op. ‘Er is niks mis met werken terwijl iemand bidt. Laat iemand extra munitieclips in een tas stoppen, terwijl ik bid. Onze God, we danken U voor onze broeders en zuster in Christus, en we vragen U een vurige muur rondom hen te zijn. Help hen, bidden wij, in de naam van Jezus. Amen.’

George nam de tas aan en kreeg de sleutels en aanwijzingen over de vrachtwagen, terwijl Mac in een hoekje kroop en via zijn walkietalkie probeerde Hannah en Chloë te bereiken.

––––

Chloë zat met Chang aan de telefoon toen ze hoorde dat Hannah een radiobericht kreeg van Mac en hun locatie opgaf – van de weg af en achter het kreupelhout ten noorden van de stad.

‘Dit is dringend,’ zei Chang. ‘Ik heb geen tijd om iedereen apart op te bellen, dus luister. Alle WG-Vredessoldaten en Ethiek Waarnemers zijn in de hoogste staat van alarm. Ze hebben het bos links laten liggen en beginnen de hele stad uit te kammen. We hebben het over honderden manschappen en alle werkende voertuigen. Ze hebben Elena’s lichaam gevonden, ze weten dat ze slachtoffer zijn geworden van een bedrieger aan haar telefoon, en trekken met het gps die telefoon na. Als George hem heeft, weten ze waar hij zit, en als hij hem weggooit, moet het een eind van de Coöp zijn.

Op het vliegveld krioelt het van de WG-ers, en hoewel de Rooster Tail op de startbaan staat alsof hij klaar is voor vertrek, hebben ze alle brandstof eruit gehaald. Als jullie niet terug kunnen naar Macs vliegtuig, is mijn beste aanbieding dat ik probeer Abdullahs vliegende vriend morgen naar Larnaca op Cyprus te krijgen.’

‘Bedankt, Chang,’ zei Chloë. ‘Ik hoor net van Hannah dat Mac en George onderweg zijn. Larnaca kun je vergeten. Daar komen we nooit. Het net begint zich om ons heen te sluiten. Zeg maar tegen iedereen dat we van ze houden, en dat we ons best doen naar huis te komen.’

––––

Mac reed met George naast zich naar de weg naar het noorden, toen hij het telefoontje van Chloë kreeg over Elena’s telefoon. ‘Dat is een makkie,’ zei hij, terwijl hij midden op de weg stopte. ‘Leg Elena’s telefoon eens onder de voorband, George,’ zei hij.

De truck verpletterde de telefoon.

Toen ze de weg naar het noorden bereikten, zag Mac in de verte een zee van blauw zwaailicht. ‘We zijn er gewéést,’ zei hij.

‘Ze zoeken niet naar deze wagen,’ zei George. ‘Niks opvallends doen.’

‘Zoals twee gewapende vrouwen oppikken?’

‘Rijd maar door. De vrouwen zien de WG wel en snappen dat we later terug moeten komen.’

‘Wanneer hebben we daar tijd voor?’

‘Wat ga je doen, Mac?’

‘Ze zetten een wegversperring op. Stop de wapens en de munitie onder de zittingen, en zet een pet op. Van jou hebben ze een beter signalement dan van mij. Groot kun je niet verbergen, maar blond wel.’

––––

Chloë en Hannah lagen op hun buik, en keken naar de lange rij WG-auto’s met zwaailichten. ‘Daar heb je de vrachtwagen,’ zei Hannah.

‘De meeste WG-auto’s rijden langs ze heen. Die hebben ze vast niet allemaal nodig voor een wegversperring.’

Aan weerskanten van de weg stopte een WG-auto, en een Vredessoldaat stak een hand op om de wagen te stoppen en de rest van de surveillancewagens door te zwaaien.

‘Hannah, als je me kunt horen, geef dan één klik.’

Chloë keek haar aan. ‘Was dat George?’

Hannah knikte en liet haar walkietalkie klikken.

‘Oké, Macs radio ligt op de zitting, en ik staar recht voor me uit en doe alsof ik niet praat, dus misschien kun je me moeilijk horen. Luister goed. Als je het GEW bij je hebt en hem aan kunt zetten, geef dan een klik.’

Hannah zette het wapen aan en gaf nog een klik.

‘Die lui gaan ons controleren. Ik laat de radio openstaan. Als het klinkt of ze nauwkeuriger gaan onderzoeken, schakel je ze allebei uit. Begrepen?’

Klik.

‘Daar komen ze. Houd je klaar. Als er een aan mijn kant van de wagen komt, mik dan alsjeblieft heel voorzichtig.’

Klik.

––––

Chang was uitgeput en wilde dat het genoeg geweest was voor vannacht, zoals voor iedereen in het paleis behalve Suhail Akbar en de letterlijk onvermoeibare Carpathia zelf, die geen slaap meer nodig had. Chang zou echter toch niet kunnen slapen voordat Mac en Chloë en Hannah en George veilig in de lucht zaten. Hij bleef achter zijn computer zitten, beschikbaar om te hulp te schieten. Intussen luisterde hij Carpathia’s kantoor af.

‘Ik moet dat geval in Griekenland toch echt de baas blijven,’ zei Akbar. ‘Ik kom terug zo gauw ik kan.’

‘Is het niet iets wat je van hieruit kunt doen, Suhail? De nachten zijn zo lang, en er valt veel te horen uit de regio’s waar het dag is.’

‘Vergeef me, Potentaat, maar we hebben een ernstig veiligheidslek gehad. Ik zit op een beveiligde telefoon naar Ptolemaïs en op een beveiligde e-mailverbinding. De situatie staat op het punt opgelost te worden en dan haast ik me meteen terug.’

‘En kunnen we zien hoe de ethiekinspanningen vorderen in Regio 6 en in Regio 0?’

‘Natuurlijk.’

‘Ik moet beeld- en geluidopnames hebben, zodat ik kan zien hoe de laatste twijfelaars het merkteken krijgen en mijn beeld drie maal daags aanbidden, anders moeten ze de gevolgen dragen. Ze lijden toch, nietwaar?’

‘Dat weet ik wel zeker, Eminentie. Ik weet niet hoe u, of ik, daar duidelijker over had kunnen zijn.’

‘En de joden? Er zitten veel joden in allebei die regio’s die nu misschien wel van het zonnetje zitten te genieten, maar die niet weten dat dit hun laatste kans is om haar te zien. Heb ik gelijk?’

‘U hebt altijd gelijk, Hoogheid. Maar goed, er zijn nog maar weinig mensen die werkelijk ergens van kunnen genieten, met de toestand van de zeeën op het ogenblik. Ik weet niet hoe de planeet deze tragedie moet overleven.’

‘Dat is het werk van de Ben-Judaïeten, Suhail! Ze vertellen de joden dat zij Gods uitverkoren volk zijn. Nou, ze zijn nu mijn uitverkoren volk. En wat ik voor ze heb uitverkoren, zal bitter in hun mond zijn. Ik wil het zien, Suhail. Ik wil weten dat mijn edicten uitgevoerd worden.’

‘Ik zal ervoor zorgen, mijn heer. Tegen de tijd dat ik terugkom, zal iemand de monitor aansluiten op verslaggevende zenders in die regio’s, zodat u op de hoogte bent.’

‘Dat veiligheidslek, Suhail. Zit dat hier in het paleis?’

‘Dat is alles wat we kunnen vaststellen. Als er zulke misleidende, volledig valse informatie op ons hoofddatabestand zou kunnen worden gezet vanaf een afgelegen locatie, zijn we veel kwetsbaarder dan we dachten. Hoe erg het ook is, we weten bijna zeker dat het van binnenuit komt, en dat moet binnen niet al te lange tijd na te trekken zijn.’

‘Je weet nog wel, Suhail, wat ik heb gevraagd wat betreft de behandeling van de joden, om nog niet te spreken van de Ben-Judaieten. Dat zou een veel te milde straf zijn voor iemand onder mijn eigen dak, die mij op zo’n manier zou bedriegen.’

‘Ik begrijp het.’

‘De dader moet voor de ogen van de wereld worden terechtgesteld.’

‘Natuurlijk.’

‘Suhail, hebben we ons hele personeelsbestand uitgekamd?’

‘Inderdaad.’

‘En zijn er werknemers van de Wereldwijde Gemeenschap, hier of waar ook ter wereld, die nog niet het merkteken ontvangen hebben?’

‘Minder dan een duizendste van één procent, Eminentie. Waarschijnlijk minder dan tien, en allemaal loyalisten met een geldige reden, en allemaal – voor zover wij weten – met de bedoeling de situatie onmiddellijk recht te zetten.’

‘Maar moeten zij niet onze eerste verdachten zijn?’

‘We laten ze nauwkeurig in de gaten houden, mijn heer. En er is niet één werknemer in het paleis of in Nieuw Babylon zonder het merkteken.’

Nadat Suhail zich eindelijk had kunnen verontschuldigen om zich weer te wijden aan de toestand in Ptolemaïs, bleef Chang Carpathia’s kantoor afluisteren. Af en toe hoorde hij gebonk, alsof Carpathia op een tafel of een bureau beukte. Ten slotte hoorde hij gekletter, alsof Carpathia een prullenbak had omgetrapt en alle troep eruit vloog. Na korte tijd hoorde Chang een zacht klopje en Carpathia die ‘Binnen’ riep.

‘O, neem me niet kwalijk, Potentaat, mijn heer. Ik moet uw monitor aansluiten op de Verenigde Noord-Amerikaanse Staten en de Verenigde Zuid-Amerikaanse Staten.’

Carpathia negeerde hem tot de man klaar was om weg te gaan. ‘Ruim die rotzooi op,’ zei hij.

––––

Mac besloot het initiatief te nemen bij de WG-Vredessoldaat die de leiding had bij de wegversperring, en niet te wachten tot hij om zijn papieren vroeg. George hing onderuit op de passagiersstoel.

‘Wauw, wat is er allemaal aan de hand, chef? Ik heb nog nooit zoveel van jullie luitjes op straat gezien sinds ik bij wegonderhoud ging werken. Al die kerels maken het moeilijk voor ons, maar jullie doen ook maar gewoon je werk. Wat zoeken jullie eigenlijk? Moet ik ergens naar uitkijken voor u?’

‘Vertrouwelijke zaak, meneer. Een belangrijke opsporing. Jullie hebben wel een lange dag gemaakt, hè?’

‘Vertel mij wat. We zijn haast nooit zo laat op pad. Moesten via een omweg vanaf het vliegveld. Heeft dat hiermee te maken? Het is daar stevig afgesloten. We kwamen daar ook door een wegversperring heen. Ze lieten ons door, terwijl we geen papieren bij ons hebben, omdat we nog zo laat moesten werken, asfalt en zo. We gaan nu terug naar de keet.’

‘Dat is geen excuus om geen papieren bij je te hebben. Iedereen moet altijd zijn papieren bij zich hebben.’

‘Weten we, en we vinden het allebei vreselijk. Maar we zorgen dat we ze op de terugweg bij ons hebben.’

‘Dus bij het vliegveld hebben ze jullie doorgelaten?’

‘Ja, geschikte kerels. Ik bedoel, we zijn geen Vredessoldaat, maar we werken allemaal voor de mensen, toch?’

‘Dat is niet volgens het boekje.’

‘Weet u, dat is precies wat ik dacht, en ik stelde het geweldig op prijs dat hij niet zo’n harde vent was, die de arbeider het leven zuur maakt.’

‘Nou, ik wil uw leven ook niet verzieken, dus we kunnen het heel makkelijk maken. Als u me allebei uw merkteken van trouw laat zien, is er niks aan de hand.’

––––

Chloë dacht dat Mac zich er bijna uit gekletst had. Maar als hij geen bedreiging vormde, zou het geen probleem geweest zijn om zijn merkteken te laten zien.

‘Niet aarzelen, Hannah,’ zei Chloë.

‘Ik wilde dat die andere vent zijn auto uit kwam.’

Uit de walkietalkie klonk: ‘Hoeft u alleen onze merktekens te zien?’

‘Ja, meneer. Hand of voorhoofd?’

‘De mijne zit op mijn voorhoofd, onder mijn pet. Die van mijn collega zit, eh, waar zit de jouwe ook alweer, maat?’

‘Hand,’ zei Sebastian.

‘Laat maar eens zien,’ zei de Vredessoldaat.

‘Waar zit die van u trouwens?’ vroeg Mac. ‘Heeft u ook de beeltenis van de Potentaat?’

‘Nee, hoor. Alleen het nummer. Daar ben ik nogal militair in.’

Chloë wierp een blik op Hannah, toen keek ze weer naar de wagen waar Mac langzaam zijn veiligheidsgordel losgespte en zijn pet afzette. Hij boog naar voren.

‘Ik zie niks.’

‘Wat? Kijk dan!’

Uit de walkietalkie klonk zacht en eentonig de stem van George: ‘Dit is het juiste moment.’

De Vredessoldaat wervelde rond, sloeg met zijn rug tegen de cabine van de truck, en viel schreeuwend op de grond. Toen hij langzaam overeind krabbelde, zei Mac: ‘Hé, zeg, kerel, wat is er nou aan de hand?’

‘Ik weet het niet, ik – Eh, rode mieren of zoiets.’ Hij was weer gaan staan, en wreef ijverig over zijn rug. Hij wenkte naar de soldaat in de andere WG-auto, die vlug uitstapte.

‘Wat zijn de problemen?’

‘Pijn in mijn rug, alsof ik tegen een hete pijp aangelopen ben, of zo. Volgens mij komt er een blaar opzetten.’

Hij boog zich weer naar Mac, en greep toen jankend naar de achterkant van zijn been. Kronkelend viel hij op de grond. De andere soldaat trok zijn wapen. ‘Wat doen jullie?’

‘We doen helemaal niks!’ zei Mac. ‘Wat hééft die vent voor kwaal?’

Het interieurlichtje van de vrachtwagen floepte aan, en George stapte uit en liep met opgeheven handen naar de voorkant van de auto. Hij moest de walkietalkie in zijn zak hebben, want Chloë hoorde hem nog steeds praten via Hannahs radio. ‘Kan ik ergens mee helpen?’ vroeg hij.

‘Blijf staan waar je staat,’ zei de tweede Vredessoldaat, vlak voordat hij op de weg smakte, zijn wapen liet vallen en zijn gezicht probeerde te bedekken.

––––

Mac sprong uit de auto om George te helpen. ‘Ruk de radio’s uit hun auto’s,’ zei hij. ‘Ik pak die op hun uniformen.’

Beide soldaten waren nu uitzinnig, en lagen met glazige ogen te jammeren. ‘Dames,’ zei George door de radio, ‘kom eens helpen met die auto’s.’

Mac ontwapende de soldaten en gooide hun wapens in de truck. Hij nam hun radio’s en legde ze op de voorstoel. ‘Als je die autoradio’s hebt losgemaakt,’ zei hij tegen George, ‘maak dan de kofferbakken open.’

Chloë en Hannah kwamen aanrennen. ‘Chloë,’ zei Mac, ‘jullie tweeën gaan ons begeleiden. Als die vent in de kofferbak van zijn auto ligt, rijd ik met de vrachtwagen achter jullie aan. Hannah, jij sluit de rij zodra we die andere vent in zijn kofferbak hebben.’

De WG-ers jankten zacht. ‘Zoet maar, jongens,’ zei Mac. ‘Jullie zullen een poosje pijn hebben, maar je gaat niet dood tenzij je zorgt dat we moeten schieten. We gaan gewoon een eindje rijden.’

Met de WG-ers veilig in hun respectievelijke kofferbakken genesteld, draaide Mac de wagen voorzichtig en droeg George op de dames extra munitie te geven uit de tas die ze bij de Coöp hadden gekregen. Toen de neus van de truck en de twee WG-patrouilleauto’s naar het westen stonden gericht, kraakte een van de WG-radio’s. ‘Noordelijke wegversperring, meld u, alstublieft.’

‘Noordelijke wegversperring,’ zei Mac, met de verzendknop maar half ingedrukt.

‘Herhaal?’

‘Noordelijke wegversperring,’ zei hij, zorgend dat hij gehoord werd, maar niet goed.

‘Status?’

‘Druk.’

‘Ga door.’

George wipte terug in de wagen, en terwijl Chloë wegreed en Mac volgde, zei George: ‘Hé, poppelepee, ik wist wel dat dat een reuze aardige oude dame was.’ Tussen de munitie had mevrouw P. de mensen van de Coöp brood, kaas en fruit laten inpakken. ‘Chloë en Hannah hebben het meeste al opgegeten,’ zei George. ‘En ik eet de rest op als jij niet gauw toetast.’

Mac tastte toe. En het onwaarschijnlijke konvooi rolde door de nacht in westelijke richting, op weg naar hun vlucht naar huis. Hoelang de list zou werken, was de vraag. Voor het ogenblik genoot Mac van het eten en de hoop dat ze de overmacht hadden verslagen.
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Het verslag van Mac liet Chang voor het eerst in uren herademen. Hij ging verder met het afluisteren van het kantoor van Carpathia, waar Akbar de grote baas op de hoogte bracht.

‘We hebben een tegenslag gehad, maar er is geen sprake van dat dat stel –’

‘Een tegenslag?’

‘Zonder op alle details in te gaan, mijn heer, de gijzelaar heeft een van onze mensen gedood – een vrouw – en is ontsnapt. We nemen aan dat hij op de vlucht is met de drie die –’

‘Hij heeft een van zijn bewakers gedood?’

‘Ja, Hoogheid. We nemen aan –’

‘Een man naar mijn hart. Waarom kan hij niet aan onze kant staan?’

‘We nemen aan, mijn heer, dat hij zich weer bij de drie zal voegen die hem kwamen halen, en we hopen dat ze stom genoeg zullen zijn om te proberen naar het vliegveld terug te gaan. Dat hebben we hermetisch afgesloten.’

‘Ja, nou…’ Carpathia klonk afwezig, alsof de rest van het verhaal niet interessant was. ‘Suhail, hoe ging het vandaag met de schadebeheersing?’

‘Te vroeg om iets over te zeggen, mijn heer.’

‘Kom, kom, ik reken op jou als iemand die niet alleen probeert mij te paaien. Ze hebben het verslag van de piloot gehoord, en dat ik zei dat hij zich vergiste, dat de bommen hun doel hadden gemist. Nou, wat zeggen de mensen ervan?’

‘Ik zou het echt niet weten, Eminentie. Ik heb de hele dag heen en weer gelopen tussen uw kantoor en het mijne, om een vinger te krijgen achter dat Griekse akkefietje.’

‘Laat ik je dit vertellen, Suhail: De schijf uit het vliegtuig laat duidelijk zien dat de bommen doel troffen, en dat die verraders in lichterlaaie stonden! Welke magie het ook was waardoor die mensen konden overleven, het kan eenvoudig niet buiten dat gebied komen.’

‘Neemt u me niet kwalijk, maar nog niet zo lang geleden hebben we grondtroepen verloren buiten –’

‘Dat weet ik wel, Suhail! Denk je werkelijk dat ik dat niet weet?’

‘Sorry, Potentaat.’

‘Ik wil dat we een schuilplaats vinden om dat gebied heen, waar we onze oorlogswapens niet hebben zien opslokken door de aarde, en van waar we alle in- en uitgaande verkeer kunnen tegenhouden. Ze zullen bevoorrading nodig hebben, en we moeten ervoor zorgen dat ze die niet krijgen.’

‘Onze bewapende strijdkrachten zijn zozeer uitgedund, mijn heer –’

‘Wil je me vertellen dat we geen piloten of vliegtuigen hebben die de bevoorrading van Petra kunnen afsnijden?’

‘Nee, mijn heer. Dat kunnen we zeker doen. Even over iets anders, mijn heer, onze deskundigen op het gebied van oude teksten zeggen dat de volgende vloek zou kunnen zijn dat de meren en rivieren van de wereld in dezelfde hachelijke situatie belanden als de zeeën.’

‘Zoetwaterbronnen zouden in bloed veranderen?’

‘Ja, mijn heer.’

‘Onmogelijk! Dan gaat iedereen dood! Zelfs onze vijanden.’

‘Er zijn mensen die geloven dat de Ben-Judaïeten zullen worden beschermd, zoals ze onlangs tegen ons leger zijn beschermd.’

‘Waar halen zij dan water vandaan?’

‘Van dezelfde plaats als waar ze hun bescherming vandaan halen. Misschien is het wijs om met hun leider te onderhandelen over de opheffing van de vloeken.’

‘Nooit!’

‘Niet dat ik eigenwijs wil zijn, mijn heer, maar we kunnen niet lang in leven blijven met deze verwoesting. En als de rivieren en de meren ook veranderen in –’

‘Jij weet niet alles, Suhail. Ik heb ook bovennatuurlijke macht.’

‘Dat heb ik gezien, mijn heer.’

‘Je zult nog wel meer zien. Heilige vader Fortunato staat klaar om de toverkunsten van de Ben-Judaïeten slag voor slag te evenaren, en hij heeft afgezanten over de hele wereld die dat kunnen.’

‘Nou, dat –’

‘En laat me nu zien wat ik wil zien, Suhail.’

––––

‘Noordelijke wegversperring, met de centrale.’

‘Wegversperring,’ zei Mac. ‘Spreekt u maar, centrale.’

‘Aard van verdachte vrachtwagen?’

‘Herhaal?’

‘Een van onze patrouilleauto’s meldde dat u een truck aanhield nadat zij langs waren gekomen.’

‘Klopt. In orde.’

‘Rijdt hij van west naar oost?’

‘Klopt.’

‘We hebben een mobiele telefoon getraceerd aan de westkant van de stad, toen naar het oosten, voordat we hem zijn kwijtgeraakt.’

Mac keek naar George. ‘Wat willen ze nou horen?’

‘Daar weet jij niks van.’

Mac antwoordde in de radio: ‘Kan u niet helpen.’

‘Wagen naar het oosten gereden?’

‘Klopt.’

‘U meldde een hoop verkeer.’

‘Ja.’

‘Druk?’

‘Klopt.’

‘Patrouilleauto zei dat ze niks anders zagen dan de vrachtwagen toen ze langsreden.’

‘Nu is het druk.’

‘Wat is uw positie, wegversperring?’

Mac keek weer naar George. ‘We zijn erbij.’

George trok de wapens van onder de stoel en Rayfords walkietalkie uit zijn zak. ‘Jinnah, Irene, houd je klaar. We krijgen zo gezelschap.’

Mac klikte een paar keer met de knop van de WG-radio. ‘Herhaal,’ zei hij.

‘Uw positie, wegversperring. Wat is uw locatie?’

––––

Chang verstarde. Hij was bijna ingedommeld, terwijl hij luisterde naar het gekibbel van Carpathia en Akbar, terwijl ze de verslagen bekeken uit de Verenigde Noord-Amerikaanse Staten en de Verenigde Zuid-Amerikaanse Staten. Hij had het project in Ptolemaïs niet bijgehouden.

De plaatselijke WG had Elena’s mobiele telefoon opgespoord aan de westkant van de stad, en hij was meer dan een uur op één plek gebleven. Commandant Nelson Stefanich en de overlevenden van het filosofenteam hadden persoonlijk de leiding bij de inval in een pub in dat gebied.

Hij belde Mac.

‘Vlug praten, Chang. We zitten ongenadig in de puree.’

‘Hoe ver ten westen van de stad zit u?’

‘Weet ik niet precies. Ik heb plankgas gegeven, maar ik denk niet dat hij harder gaat dan tachtig. Zitten ze achter ons aan?’

‘Zit u te ver van de Coöp vandaan om ze te helpen?’

‘Hangt ervan af. Wat is er dan?’

‘De WG doet op dit moment een inval in de pub. U weet dat het voor de hand ligt dat ze daarna naar de Coöp gaan.’

‘Is er kans dat ze weg zijn gekomen?’

‘Kan ik me niet voorstellen. Ik kon ze niet waarschuwen.’

‘Ik schat dat we minder dan een halfuur van ons vliegtuig zitten. We gaan terug als je denkt dat we kunnen helpen.’

‘Wacht even, er komt een verslag binnen. Ondergrondse Ben-Judaïeten ontdekt onder pub. Vuurgevecht. Zestien WG-ers dood, en twaalf gewond. Gebouw bestookt met handgranaten en in brand gestoken. Verscheidene aangrenzende gebouwen vernietigd. Geen vijandige overlevenden.’

––––

Terwijl Mac George op de hoogte bracht, bleef de WG proberen via de radio Mac te bereiken, om hem een code te vragen. ‘We hebben allebei de kanten van de noordelijke weg geblokkeerd vanwege de inval, dus zet er maar een punt achter,’ zeiden ze. ‘We moeten alleen nog steeds uw alles-in-orde code hebben.’

George keek wanhopig en probeerde de WG-radio van Mac te ontfutselen. ‘Ik zal ze een alles-in-orde code geven.’

‘Rustig aan, vriend.’

‘Dit was mijn schuld, Mac! Waarom ben ik zo stom geweest die telefoon bij me te houden?’

‘Ik wilde dat we terug hadden kunnen gaan,’ zei Mac. ‘Ik had er zelf wel graag een paar omgelegd. Maar onze broeders en zusters zijn in de hemel, en het klinkt alsof ze zich behoorlijk geweerd hebben.’

‘Is dat alles?’ zei George. ‘We mogen blij zijn dat er door mijn schuld een stel mensen dood is die nu in de hemel zijn?’

‘We moeten die code nu hebben,’ kraakte de radio.

‘Ik zou ze moeten vertellen dat het psalm 94 vers 1 is,’ zei Mac.

‘Ik weet wel wat ik ze graag zou willen vertellen. Laat de vrouwen stoppen, dan laten we die WG-ers de code vertellen.’

‘Dan verraden ze waarschijnlijk waar we zitten.’

‘Niet met het GEW op hen gericht. Laat mij het uit ze krijgen, Mac. Alsjeblieft. Ik moet dit doen.’

‘Chloë, stoppen,’ zei Mac.

‘Nu meteen?’

‘Nu meteen.’

‘Alles goed?’

‘Nog wel.’

Macs telefoon ging. Chang. ‘Stefanich en Plato en een stel WG-ers zijn op zoek naar de vrachtwagen en de twee WG-patrouilleauto’s. Ze zijn onderweg naar het westen.’

‘Vlug,’ zei Mac. Hij sprong naar buiten terwijl Chloë verscheen en Hannah achteraan stopte.

‘Open die kofferbak, Chloë,’ zei George, ‘en Hannah, geef me het GEW.’

Chloë opende de kofferbak, Mac bescheen met zijn zaklantaarn de halfdode Vredessoldaat. George trok hem met één hand uit de kofferbak, en huilend viel hij op de grond. ‘Blaren,’ snikte hij. ‘Voorzichtig, alstublieft. Of dood me.’

‘Dat zou je wel willen, hè?’ zei George, met het GEW in de hand. ‘Zie je deze?’

De man deed één oog open en knikte mistroostig.

‘Dit is wat je vlees roostert, en hij zit nog helemaal vol.’

‘Alstublieft, nee.’

George zette hem aan, en het geval kwam snorrend tot leven.

‘Alstublieft!’

Hij mikte op de enkel van de man, en de man verstarde jammerend. ‘Geef me je alles-in-orde code.’

‘Wat?’

‘Je hoorde me wel. Geef me je code, of –’

‘Die zit in het handschoenenkastje! In mijn boekje!’

Chloë ging kijken. Ze kwam aanzetten met een klein, zwartleren ringbandje. ‘Het staat vol met allerlei soorten aantekeningen,’ zei ze.

George nam het aan en liet het boven op de man vallen. ‘We moeten ervandoor,’ zei Mac. ‘Ze slikken nou toch geen code meer van ons. Ze zijn onderweg.’

‘Die kerels zijn ballast,’ zei George. ‘Misschien kunnen we de anderen vertragen door ze hier op de weg achter te laten.’

De man bladerde als een razende in het boekje. IJverig hield hij het bij het licht van de koplamp van de wagen. ‘Het is één-één-zes-vier-acht!’ zei hij.

George sleepte hem de weg op terwijl Mac de ander uit de andere auto haalde. De mannen lagen te kronkelen. ‘Dood ons toch,’ smeekte de tweede.

‘Je weet niet wat je vraagt,’ zei George. ‘Hoe erg dit ook is, geloof me, dit heb je liever.’

‘Laat één van de auto’s hier,’ zei Mac. ‘Blokkeer de weg ermee, en met de vrachtwagen. De WG zal niet veel tijd nodig hebben om eromheen te rijden, maar elke vertraging is er één.’ Chloë zette één auto neus aan neus met de truck over de weg; toen haalden ze de kapjes van de stroomverdelers en haalden de sleutels eruit.

‘Laatste oproep voor code,’ zei de radio.

Mac schreeuwde hem in de microfoon. Toen: ‘Chloë, jij rijdt. En plankgas geven. Ik zit naast je. Ik verwacht niet dat ze ons nu pakken, maar houd je wapens klaar allemaal.’

George legde het GEW in de kofferbak en klom met Hannah achterin. De auto was te klein voor alle vier en kreunde onder hun gewicht, maar Chloë liet hem algauw ronken met een vaart van meer dan honderd kilometer per uur.

George zei: ‘Nou, Mac, wat staat er in psalm 94 vers 1?’ Mac keerde zich zo ver mogelijk om in zijn stoel. “‘God van vergelding, Heer,”’ zei hij, “‘God van vergelding, verschijn in luister!”’ De WG-radio kwam weer tot leven. ‘We hebben onmiddellijk uw positie nodig. Troepen op de noordelijke weg melden nul verkeer en geen teken van u.’

‘Geef mij maar,’ zei George, en trok hem uit Macs hand. Hij ramde de knop in. ‘Jullie kunnen ons vinden op psalm 94 vers 1!

––––

Chang zette een kop thee voor zichzelf, en voegde er een eigenaardig brouwsel aan toe dat instantkoffie bevatte met de hoogste concentratie cafeïne die hij vinden kon. Hij zou instorten als deze beproeving voorbij was, maar hij kon nu niet riskeren dat hij indommelde. Het was duidelijk dat de Griekse WG zijn mensen op de korrel had, en het zou niet lang meer duren voor ze erachter kwamen dat Mac een vliegtuig moest hebben staan op een verlaten landingsstrook nog geen twintig minuten verder aan de weg. Hij zou zeker niet Albanië binnen kunnen vluchten. Hoelang hadden Mac en zijn mensen nodig om aan boord te gaan, en hoe ver konden ze komen voordat ze moesten bijtanken?

Intussen maakte Chang uit wat hij kon horen op dat Carpathia zich uitstekend vermaakte – en er zelfs totaal in opging – met de beelden uit zijn regio’s waar het nog dag was. De potentaat van Regio 0, de Verenigde Zuid-Amerikaanse Staten, kondigde een gebeurtenis aan waarbij zijn vrouw, de first lady, persoonlijk aanwezig was op dat moment.

‘En wat doet u terwijl zij uw werk doet?’ vroeg Carpathia.

‘O, mijn geëerbiedigde opgestane, u kunt ervan verzekerd zijn dat ik het grotere werk doe. Wij hebben uw opdracht letterlijk opgevat betreffende de inspanningen om de ongelovigen hier uit te roeien, en ik werk nauw samen met onze Vredessoldaten en de Ethiek Waarnemers, evenals met groepen undercover burgers. We verwachten binnen vierentwintig uur tientallen mensen met de guillotine te confronteren als ze uw merkteken niet nemen.’

‘Tientallen? Mijn beste man, we horen hier van uw collega’s over de hele wereld dat sommigen er wel honderden vinden, duizenden zelfs, die zullen boeten voor hun ontrouw. Sommigen gaan zelfs zover dat ze in ons deel van de wereld hun pogingen verdubbelen, terwijl het hier nacht is.’

De Zuid-Amerikaan zuchtte. ‘Mijn heer, helaas zijn wij zo afhankelijk van de zeeën dat onze krachten dramatisch zijn afgenomen.’

‘Maar die van uw dissidenten toch ook, nietwaar?’

‘Dat is waar. Maar alstublieft, laat me u eens live meenemen naar Uruguay, waar mijn vrouw aanwezig is bij de publieke ceremonie die zijn hoogtepunt bereikt in de naleving van loyaliteit.’

Chang schakelde vlug over naar Mac en zijn ploeg – niets nieuws – en schakelde over naar de beelden van de Verenigde Zuid-Amerikaanse Staten. De first lady kreeg net een enthousiast applaus. Ze had haar arm om een verlegen uitziende man van middelbare leeftijd. ‘Deze meneer krijgt eindelijk zijn merkteken van trouw aan onze opgestane Potentaat!’

Nog meer gejuich.

‘En vertel ons eens, Andrés, waarom heeft het zo lang geduurd?’

‘Ik was bang,’ zei hij glimlachend.

‘Waarvoor?’

‘Voor de naald.’

Veel mensen lachten en juichten. ‘Maar vandaag gaat het dus gebeuren?’

‘Een heel kleine 0, ja,’ zei hij.

‘Ben je nu niet bang meer voor de naald?’

‘Ja, nog steeds. Maar ik ben nog veel banger voor de bijl.’

De menigte juichte en bleef klappen terwijl Andrés stijfjes klaar ging zitten voor het aanbrengen van het merkteken. Zijn voorhoofd werd gebet, iemand hield zijn hand vast, de machine deed zijn werk, en hij keek oprecht opgelucht en blij.

De first lady zei: ‘Nu mag u verdergaan met waar u mee bezig was toen u ontdekt werd zonder het merkteken.’

De camera volgde Andrés toen hij terug rende naar het beeld van Carpathia en ervoor op zijn knieën viel. De first lady zei tegen de mensen: ‘Andrés heeft zijn ontdekking zo lang kunnen ontlopen omdat hij het decreet gehoorzaamde het beeld te aanbidden, daarom verdacht niemand hem.’

Carpathia leek niet onder de indruk. ‘Hij aanbidt mij, en dan is hij bang voor een klein speldenprikje. Bah!’

‘Maar dit zal u plezieren, Potentaat,’ zei de Zuid-Amerikaanse leider. ‘We hebben tips nagetrokken van verschillende trouwe burgers, en we hebben een hol van tegenstanders aan het licht gebracht. Zes werden gedood toen ze zich verzetten tegen hun arrestatie, maar dertien zijn naar dit applicatiecentrum gebracht.’

‘Hoeveel gaan er nu het merkteken krijgen?’ vroeg Carpathia. ‘Hoeveel hebben hun houding aangepast door de pure aanwezigheid van de loyaliteitbevorderaar?’

‘Nou, eh, tot nu toe nog geen een eigenlijk, mijn heer.’

Chang hoorde een vuistslag. ‘Koppig!’ zei Carpathia. ‘Zó koppig. Waarom zijn die mensen zo vastbesloten? Zo stom? Zo kortzichtig?’

‘Vandaag krijgen ze hun verdiende loon, Hoogheid.’

‘Op ditzelfde ogenblik?’ In Carpathia’s stem klonk zijn opwinding door.

‘Ja, op ditzelfde ogenblik.’

‘Wat hoor ik daar voor muziek?’

‘De veroordeelden neuriën en zingen, mijn heer. Dat is niet ongewoon.’

‘Laat ze hun mond houden!’

‘Een ogenblik. Neem me niet kwalijk, mijn heer.’ Hij riep naar iemand op de achtergrond: ‘Jorge! Geef eens aan de officieren daar door dat de Opperpotentaat geen muziek toestaat. Ja, nu! Uwe Hoogheid, het wordt gestopt.’

‘Die lui hebben dus definitief voor de bijl gekozen?’

‘Inderdaad, mijn heer. Ze staan in de rij.’

‘Waar wachten we dan nog op?’

‘Alleen op de uitvoering van uw wens om de muziek te laten stoppen, mijn heer.’

‘Ga maar door! De bijl snoert ze de mond wel.’

Chang deinsde achteruit toen hij zag dat een bewaker met een reusachtig geweer met bajonet de eerste in de rij aanstootte. Het was een vrouw van achter in de zeventig. Ze zong, haar gezicht naar de hemel geheven. De bewaker schreeuwde tegen haar, maar ze gaf geen krimp. Hij gaf haar een duw en ze wankelde, maar nog steeds zong ze met haar ogen naar omhoog.

Hij porde haar met de kolf van het geweer tussen de ribben, en ze viel op één knie, kwam weer overeind en zong door. Nu ging hij naast haar staan, plantte zijn voeten uit elkaar, en dreef de bajonet door haar arm en in haar zij. Ze schreeuwde het uit toen hij de bajonet eruit trok, en ze drukte haar andere hand over de wond. Ze zong nu snikkend, terwijl de mensen achter haar op hun knieën vielen.

‘Wat zingt ze?’ vroeg Carpathia.

Het geluid werd harder gezet, en Chang luisterde ademloos naar het meelijwekkende, moeizame zingen van de vrouw. Ze kon haar hoofd niet meer omhooghouden, maar ze stond, wankelend, duizelig, worstelend om te zingen: ‘Het rode bloed, Zijn koningskleed, bedekt het schandelijke kruis.’

De bewaker kreeg gezelschap van anderen, die de kolf van hun geweer neer zwaaiden op de hoofden van de knielende mensen.

‘Laat die bewakers er niet zo’n vertoning van maken!’ raasde Carpathia. ‘Ze spelen die mensen precies in de kaart. Laat de menigte zien dat wat ze ook zeggen of zingen, hun hoofd aan ons toebehoort!’

De guillotine werd klaargemaakt terwijl de vrouw het lied bleef zingen, al was ze allang de wijs kwijtgeraakt. Toen ze aan weerskanten werd vastgegrepen door bewakers en op haar plaats gelegd, schreeuwde ze uit: ‘… vraagt geheel mijn hart en ziel!’

De bijl viel en de menigte barstte uit in gejuich.

‘Aah!’ zuchtte Carpathia. ‘Kunnen we het niet van de andere kant bekijken?’

‘De andere kant, mijn heer?’ herhaalde de Zuid-Amerikaanse potentaat.

‘Van de bijl! Van de bijl! Haal er een camera bij! Het lichaam valt niet! Het zakt alleen in elkaar. Ik wil het hoofd zien vallen!’

De volgende mensen in de rij kwamen met opgeheven handen naar het dodelijke toestel. De bewakers grepen hen bij de ellebogen en trokken hun armen naar beneden, maar de veroordeelden hieven ze steeds weer omhoog. De bewakers haalden met de bajonetten uit naar hun handen, maar de mensen ontweken ze instinctief en de meesten raakten niet gewond. De bewakers gingen achter ze lopen en prikten ze met de punten van de bajonetten in de onderrug.

Nu draaide de camera om een man heen die een veiligheidshendel in de ene hand had, en met de andere de haren van het slachtoffer greep en het hoofd op zijn plaats trok. Hij liet de beugel op de nek dalen, liet de veiligheidshendel los, en knikte naar een mollige vrouw. Ze rukte aan het koord.

De bijl snerpte langs de geleiders terwijl hij in een flits viel, en het hoofd viel uit het zicht. Uit de nek spoot bloed.

‘Dat lijkt er meer op!’ fluisterde Carpathia.

––––

‘Nou, we hebben het gered, hè?’ zei Hannah.

Mac keerde zich naar haar toe. ‘Mijn vliegtuig heeft nog ongeveer genoeg brandstof om ons naar Rome te brengen. Ten zuiden daarvan is een klein vliegveldje dat bemand wordt door mensen van de Coöp die brandstofvoorraden inslaan. Ik voel me pas veilig als we daarvandaan opstijgen.’

‘Maar die lui, bedoel ik,’ zei ze. ‘Die kunnen toch nooit eerder op dit vliegveld zijn dan wij?’

‘Niet met de auto.’

‘Wat bedoel je?’ vroeg George.

‘Ze zullen niet lang nodig hebben om te bedenken waar we heen gaan. Ze denken heus niet dat we met de auto proberen eerder bij de grens te zijn dan zij.’

‘Is je vliegtuig verstopt?

‘Voor het autoverkeer, inderdaad. Vanuit de lucht? Nee.’

‘Hoelang doen ze erover om hierheen te vliegen?’

‘Vanuit Kozani, in een gevechtsvliegtuig? Dan zijn ze er eerder dan wij.’

‘Kunnen ze je vliegtuig vernietigen?’

‘Alleen als ze er het eerst zijn.’

‘Hoeveel manschappen zouden ze meebrengen?’

‘Niet veel, als ze een klein snel vliegtuigje gebruiken.’

George klonk geïrriteerd. ‘Dit is te veel werk geweest om het nu te laten mislukken, Mac. Leg je kaarten eens op tafel. Je hoopt dus dat we simpelweg aankomen, aan boord klimmen, en opstijgen?’

‘Dat is het enige plan dat ik heb,’ zei Mac.

‘We moeten er rekening mee houden dat ze er eerder zijn dan wij,’ zei George, ‘en besluiten wat we dan doen.’

‘Je wilt dus uitgaan van het ergste?’

‘Natuurlijk! We moeten wel. Je denkt toch niet dat ik aan die idioten heb kunnen ontsnappen door gewoon te hopen dat ze me lieten gaan? Vertel eens wat over dat vliegveld.’

‘Start- en landingsbanen aan de oostkant en de westkant. Ik sta op de oostkant, met mijn neus naar het westen.’

‘Als ze daar kunnen landen voordat wij opstijgen, hoeven ze ons alleen maar in de weg te gaan staan.’

‘Laten we ze vóór zijn,’ zei Mac. ‘Ik zet jullie af in het vliegtuig; je laat de motor warmdraaien terwijl ik de landingsbaan oprijd en de auto er midden op zet. Ze moeten wel héél bedreven en flexibel zijn als ze me niet willen raken bij het landen. Als wij opstijgen, maken we een hoek net groot genoeg om hen en de auto niet te raken, en we zijn weg.’

George schudde zijn hoofd. ‘En wanneer kom jij dan aan boord? Je laat een hoop aan het toeval over.’

‘Ik laat het aan God over, George. Ik weet niet wat ik anders moet.’

Macs telefoon ging. ‘Zeg het maar, Chang.’

‘Ze zitten in een jet, tien minuten voor de landing. Stefanich, de drie filosofen en een piloot. Het vliegtuig schijnt niet erg aanvallend uitgerust te zijn, maar zij zijn zwaar bewapend.’

‘Wij zijn dichterbij,’ zei Mac. ‘We moeten ze gewoon verslaan.’

Hij vroeg Chloë of ze wat meer uit het autootje kon halen, maar het snelde nu al jankend over de slechte weg. ‘Als we er zijn, ga dan van de weg af en rij het terrein van de oostkant binnen.’

Mac gaf Sebastian instructies over het vliegtuig toen hij in de verte de krijsende motoren van een jet dacht te horen. George en hij draaiden hun raampjes open, en luisterden. ‘Hier is het, Chloë! Rustig aan!’

Ze schoot van de weg af, een kloof in en aan de andere kant weer naar boven. De auto stuiterde en schokte, en Mac stootte zijn hoofd tegen het dak. ‘Zet het grote licht aan! Ik heb geen idee wat hier allemaal is.’

‘Kan ik wel door die bomen heen?’ vroeg ze.

‘Het moet gewoon. Zorg nou maar dat we er komen.’ Chloë raakte een rotsachtig stuk grond, en de auto schoot omhoog. Toen hij neerkwam, knalde de linker achterband. ‘Lekker!’ zei ze.

‘Het is gelukkig de achterband,’ zei George. ‘Doorrijden!’

––––

Zelfs met groot licht aan zag Chloë slechts een oneffen rotsachtig terrein tot een dicht groepje bomen. Ze kon zich niet voorstellen hoe ze erdoorheen moest komen, maar het was te laat om om te keren. Linksachter sleepte de auto door de lekke band alsof iemand een anker had laten zakken. Het hielp ook niet bepaald dat Sebastian, de dikste van allemaal, daar zat.

Met de dreigende jet boven zich wenste Chloë dat ze de lichten kon doven om gewoon maar verder te worstelen. Maar het kwam allemaal neer op timing. En vastberadenheid. Dit waren de mensen die haar kameraden hadden gedood, en die nu met hetzelfde gemak een eind zouden maken aan dit kleine groepje overlevende leden van het Verdrukkingscommando.

Chloë had actie gewild, ze had in het heetst van de strijd willen zitten. En al zou ze alles doen wat nodig was om terug te keren naar Buck en Kenny, ze had geen andere keus meer dan roekeloosheid. Behoedzaamheid, tact, bedrog – dat hielp allemaal niet meer. Ze moest bij dat vliegtuig komen, en ze moesten opstijgen, of geen van hen zou ooit de zon nog zien opgaan.

Ze zocht haar weg tussen de bomen door, haar voet slechts af en toe van het gaspedaal tillend. Het autootje had voorwielaandrijving, een kleine zegen in een moeilijke situatie. Ze baande zich een weg, liet de auto eerst aan de ene kant tegen een boom botsen, toen aan de andere kant, en reed maar door.

Nu kon ze Macs vliegtuig zien, maar er stond een hek met prikkeldraad in de weg. Als ze maar een béétje vaart minderde, kon de auto erin verstrikt raken. Ze keek naar Mac, die zich schrap zette met een hand tegen het dak. Hij knikte alleen maar naar het hek alsof ze geen keus had. Chloë trapte het gaspedaal in, en de auto ving de onderste draad, zodat de bovenste twee over de kap gleden, trok een houten paal uit de grond, en schoot naar de rand van de landingsbaan, vijftien meter van het vliegtuig.

Aan de andere kant kwam de WG-jet aan vliegen, de landingslichten verlichtten het hele vliegveld tot aan de auto.
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Voor de eerste keer sinds hij de zaken waarnam voor het Verdrukkingscommando in het paleiscomplex, vroeg Chang zich af of hij ontdekt was. Zijn computerscherm kreeg opeens een rode rand, wat betekende dat zijn firewall van buitenaf getest werd.

Onmiddellijk schakelde hij naar een screensaver die de datum, tijd, en temperatuur langs liet rollen, knipte alle lichten in zijn appartement uit, kleedde zich uit en sprong in bed – klaar om te doen of hij sliep, mocht Figueroa of een van zijn vazallen aan de deur komen kloppen. Hij kon onmogelijk weten wat de waarschuwing betekende, maar David Hassid had hem verteld dat hij de beveiliging had ingebouwd om degene achter de computer te alarmeren dat iemand aan het rondneuzen was.

Misschien was iemand elke computer aan het bekijken die aan stond. Wie wist of ze in staat waren zijn computer te kraken en uit te vinden wie de mol was?

Dat laatste leek niet mogelijk, als je David kon geloven. Hij had het systeem zo ingewikkeld opgezet, dat er niet genoeg jaren meer waren tot de glorieuze Wederkomst voordat iemand het kon decoderen. Chang begon zich dingen in zijn hoofd te halen. Misschien had Akbar Figueroa opdracht gegeven elke in werking zijnde computer te registreren, het mainframe dat het hele paleis bediende uit te schakelen, de laptops en pc’s te isoleren, en een snel onderzoek langs de deuren te doen om te kijken wat de mensen aan het doen waren. Maar Changs computer zou geen gegevens registreren van wat hij had gedaan sinds hij uit kantoor was gekomen. Daarom hoopte hij eigenlijk dat er iemand langs zou komen om hem te controleren.

Met bonkend hart lag Chang in het donker, en hij baalde dat hij niet langer kon meekijken in Griekenland. Ironisch, dacht hij, dat met alle technologie die God hun had gegeven om aan te wenden voor de zaak van Christus over de hele wereld, hij opeens niet anders meer over had dan het gebed. Hij wilde dat hij de afluisterapparatuur in Carpathia’s en Akbars kantoren nog eens kon controleren, om te zien of hij uit de computeropname kon opmaken of ze een bevel hadden gegeven. Het kon niet lang meer duren voordat iemand op het hoogste niveau zijn geduld verloor met al dat gekraak van de computers.

Chang gleed uit bed op de koude vloer, en knielde om te bidden voor Mac en Chloë en Hannah en George. ‘God, ik weet niet hoe ze zonder Uw direct ingrijpen nog moeten ontsnappen. Ik weet niet of het hun tijd is om bij U te komen, en ik ben er nooit van uitgegaan dat onze gedachten Uw gedachten waren. Alles gebeurt op Uw tijd om U te behagen, maar ik bid voor hen en voor de mensen die van ze houden. Wat U ook doet, ik weet dat het Uw grootheid zal laten zien, en ik vraag dat ik gauw mag weten wat het was. Wees alstublieft ook met Ming die op zoek is naar onze ouders, en mogen ze op een of andere manier contact met me kunnen opnemen.’

Chang voelde de aandrang Rayford te laten weten wat er aan de hand was. Hij keek op zijn horloge. Het was ruim na middernacht, maar zouden de mensen in Petra slapen na alles wat daar die dag gebeurd was? Niets wees erop dat zijn telefoon niet nog steeds beveiligd was, dus hij toetste het nummer in.

––––

‘Eruit! Eruit!’ schreeuwde Mac toen de portieren open vlogen. ‘Laat me er bij, Chloë. Ik moet die jet in de weg gaan staan.’

‘Ik zal er klaarmaken voor vertrek,’ zei Sebastian tegen Mac, ‘maar ik ben niet van plan zonder jou te vertrekken.’

‘Luister, George. Je moet doen wat je moet doen. Door mij worden ze misschien lang genoeg afgeleid om jou te laten opstijgen. Als dat nodig is, zie ik je wel weer bij de Oostpoort.’

‘Zeg niet zulke nare dingen!’

‘Ga nou niet emotioneel tegen me doen. Zie dat jullie thuiskomen!’

Mac wachtte nog even tot George wegliep van de auto, en toen hij dat niet deed, gaf Mac eenvoudigweg plankgas en reed schommelend over de landingsbaan, in het verlengde van de jet die op het punt stond te landen.

––––

Rayford sliep niet, maar hij was eindelijk gaan liggen en haalde makkelijker adem, starend naar de sterren door een snee in de tent. Zijn telefoon gaf aan dat Chang belde.

‘Geef me goed nieuws,’ zei hij.

‘Kon ik dat maar,’ zei Chang, ‘maar ik denk dat God wilde dat ik het je liet weten, zodat je kunt bidden.’

Rayford voelde zich minder welbespraakt dan hij klonk, maar toen hij het verhaal hoorde, zei hij: ‘God beschermde een miljoen mensen in een vurige oven. Hij kan er ook wel vier uit Griekenland krijgen.’

Hij glipte in zijn sandalen en snelde naar de plek waar Tsion en Chaim sliepen. Als ze sliepen, zou hij ze niet wakker maken. Het verraste hem niet dat hij ze klaarwakker aantrof, en dat ze met een paar andere ouderlingen om een computer geschaard zaten. Achter het toetsenbord zat de jonge vrouw, Naomi, die hem eerder had geroepen.

‘Tsion, hebt u even,’ zei Rayford.

Doctor Ben-Juda keerde zich verrast om. ‘Ik dacht dat je sliep, zoals wij allemaal zouden moeten doen. Grote dag morgen.’

Rayford bracht hem op de hoogte.

‘We zullen bidden, natuurlijk, nu meteen. Maar bel Chang maar terug om hem te zeggen dat de computerwaarschuwing vals alarm was. Naomi heeft zich uitgeleefd met de honderden bladzijden instructies die David in het systeem hier heeft ingebouwd, inclusief eentje waarmee we de paleiscomputers kunnen controleren. Dat heeft ze gedaan, en daardoor kreeg Changs computer een waarschuwing.’

Tsion ging vlug terug naar de ouderlingen en vroeg hun allemaal te bidden voor de veiligheid van de afvaardiging van het Verdrukkingscommando in Griekenland. Het verwarmde Rayfords hart om achttien mensen meteen op hun knieën te zien gaan voor zijn mensen, en hij kon haast niet wachten om Chang terug te bellen.

––––

Toen George Sebastian zijn eerste stap zette op het vliegtuigtrapje, hoorde hij de motoren gieren en brullend tot leven komen. Hij had niet beseft dat een van de vrouwen kon vliegen. Des te beter. Hij hurkte om de deur achter zich dicht te trekken, maar toen hij zich omdraaide naar de cockpit zag hij Chloë en Hannah zitten die hun veiligheidsgordels vastgespten op de twee stoelen. Ze keken net zo verbaasd als hij.

George legde zijn uzi aan en drukte zijn rug tegen de afscheiding tussen de cabine en de cockpit. Langzaam bewoog hij zich naar de plaats van waar hij kon zien wie er in de cockpit zat. De verrassingspiloot, gekleed in een bruin en beige bedoeïenenachtig gewaad, werkte vanuit de stoel van de copiloot. Zonder zich om te draaien hief de man een hand op en wenkte George naar de stoel van de piloot.

George trok zich terug en keek de vrouwen aan. ‘Wie is dat?’

‘Wij dachten dat jij het was,’ zei Chloë.

‘We moeten hem eruit zetten, anders hebben we geen plaats voor Mac. Dek me.’

Chloë maakte haar veiligheidsgordel los en knielde achter George met haar uzi in de aanslag. Hannah hief haar wapen en ging op de armleuning van haar stoel staan om over George’s hoofd in de cockpit te kunnen gluren.

Sebastian sprong in het zicht van de stoel van de copiloot.

Leeg. ‘Oké dan,’ zei George. Hij ademde luid uit en klom over de rug van de stoel om achter het bedieningspaneel te gaan zitten. Hij ramde de koptelefoon op zijn hoofd. ‘Waarom laat God niet gewoon die kerels vliegen?’

‘Dat kan ik ook,’ zei een stem.

George maakte een luchtsprong en zag de weerspiegeling van de man in de voorruit. Maar toen hij naar rechts keek, was de stoel van de copiloot nog steeds leeg. ‘Schei eens uit!’ zei George, wiens hart op hol sloeg.

‘Sorry.’

‘Michaël, neem ik aan.’

‘Roger.’

George zag Mac en de ratelende WG-auto over de landingsbaan recht op de jet af rijden. Hij wilde Michaël vragen of hij zich niet nuttiger kon maken door naast Mac mee te rijden.

‘Zet de landingsverlichting aan,’ hoorde hij.

‘Om op te stijgen?’

‘Roger.’

Sebastian ging er niet over twisten. Hij knipte de landingsverlichting aan, die in Macs achterruit scheen. ‘Moet ik beginnen te taxiën, afbuigend van Mac, zoals hij zei?’

‘Houd je klaar.’

‘Nee?’

‘Wacht.’

––––

Eén ogenblik dacht Mac dat de WG-jet hem niet zag. Hij trapte hard op de rem en bleef tussen de twee vliegtuigen. Toen de jet eindelijk stopte, ongeveer vijftien meter voor hem, besefte hij dat het vliegtuig makkelijk om hem heen kon. Waarom liet Sebastian het vliegtuig niet rollen? Met de juiste hoek kon hij langs Mac en de WG, en binnen een paar seconden in de lucht zitten.

Omdat hij de WG geen kans wilde geven George af te snijden, trapte Mac het gaspedaal in en reed tot drie meter voor het vliegtuig. Hij besefte dat iemand de deur kon openen en hem kon beschieten, maar ze konden zijn vliegtuig niet erg beschadigen als hij hun vliegtuig saboteerde. Hij wilde ze geen tijd geven om na te denken, racete naar voren en zette de motorkap van de auto onder de neus van de jet, en botste tegen het landingsgestel. Hij had het vliegtuig een paar centimeter van de grond getild, maar wist niet of hij het schade had toegebracht.

Mac draaide zijn raampje naar beneden, leunde met zijn bovenlichaam helemaal naar buiten en vuurde zijn uzi af op de banden. Hij stond er versteld van hoe veerkrachtig ze waren, en hij hoorde de kogels afketsen en tegen de romp en de auto slaan. Hij leunde nog verder naar buiten en probeerde vanuit een andere hoek te schieten. Eindelijk had hij een van de banden aan flarden. Maar waar was George? Waarom kwamen ze niet vooruit? Was er iets mis met het vliegtuig? Sebastian bleef gewoon aan het eind van de landingsbaan staan met die lichten aan.

Mac verwachtte ieder ogenblik dat de WG met vlammende wapens naar buiten kwam zetten. Zagen ze niet dat hij alleen in de auto zat? Waar waren ze bang voor? Hij was een makkelijk doelwit, onder dat vliegtuig.

Mac probeerde het portier te openen, ontdekte dat het hopeloos vast zat, en probeerde via het andere portier naar buiten te gaan. Ook dat was vervormd en bewoog niet, maar hij dacht dat deze kant iets meer meegaf. Hij ging op de voorstoel liggen en drukte met zijn handen tegen het portier aan de chauffeurskant terwijl hij zich met zijn voeten afzette tegen het andere. Eindelijk schoot het los en hij klauterde naar buiten.

Hij hurkte naast de jet, de uzi op de deur gericht. Hij zou schieten als ze naar buiten kwamen, als ze durfden. Misschien zaten ze te wachten tot hij een sprint trok naar zijn eigen vliegtuig, of tot Sebastian hem kwam oppikken. Maar als ze de deur voor hem openden zou dat George ook ophouden, en dan zouden ze allemaal in gevaar zijn.

Terwijl hij als vastgenageld aan de grond stond te wachten, wist Mac niet wat hij moest doen. Moest hij proberen door het vliegtuig heen te schieten, en ze allemaal te doden? Als het pantserbekleding had, wat waarschijnlijk was, zou het verspilling van munitie zijn. Waarom kwamen ze niet achter hem aan? En waarom bleef George maar staan wachten?

De motoren van de WG-jet werden afgezet. Wat nu? Niets. Geen beweging binnen of buiten.

Gefrustreerd greep Mac zijn walkietalkie. ‘Chloë of Hannah,’ fluisterde hij wanhopig, ‘meld je, alsjeblieft.’

‘Met Chloë, Mac.’

‘Wat is er aan de hand?’

‘Geen idee. George zit aan de stuurknuppel.’

‘Wat doet ie?’

‘Wil je hem spreken? Hier.’

‘Nogal druk bezig, Mac. Wat is er?’

‘Je ziet toch wel wat er is! Waar ben je mee bezig?’

‘Ik wacht op toestemming.’

‘Je hebt toestemming! Rijden! Rijden, nu! Draai naar rechts! Die kerels zijn tegengehouden en ik heb een band lek geschoten. Ze hebben de motoren afgezet.’

‘Ik wacht op jou, maat.’

‘Doe niet zo gek. Ik zou recht in hun vuurlijn rennen. Ga naar de andere kant van de landingsbaan, en ik zie je daar. Maar als ze achter me aan komen, moet je doorgaan.

‘Ja, weet ik, en dan zien we elkaar weer in de hemel.’

‘Precies – houd nou op met die gekkigheid, en gá!’

‘Het is geen gekkigheid, Mac. Ik gehoorzaam.’

‘Je moet mij gehoorzamen, dus doe wat ik je zeg.’

‘Sorry. Je bent van het bevel ontheven.’

‘Wat?’

‘Je moet je wapen neerleggen en deze kant op wandelen.’

‘Heb je WG in dat vliegtuig zitten?’

‘Nee. Kom ongewapend, dan ben je veilig.’

‘Ben je gek geworden?’

‘God zegt dat je moet komen.’

Mac schudde zijn hoofd. ‘Aha, wacht even.’

‘Kom nou.’

Mac zuchtte, zijn ogen schoten heen en weer tussen de deur van de jet en zijn eigen vliegtuig. Hij drukte de spreekknop in. ‘God, als U het bent, beveel me dan die kant op te komen.’

‘Kom.’

De stem was niet van George.

‘Ongewapend?’

‘Kom.’

Mac wachtte even, toen gespte hij de riem van de uzi los en legde hem op de grond. Hij zette de walkietalkie af en propte hem in zijn zak. Vlug liep hij langs de auto en stond vlak onder de cockpit. Hij voelde zich bloot, kwetsbaar, onverdedigbaar. Als die jetdeur nu openging, dan had zijn laatste uur geslagen.

Hij hoorde niets boven zich, zag niets naast zich. Mac stapte onder het vliegtuig uit en ging voor de neus uit op weg. Hij bleef zich verbeelden dat hij beweging achter zich hoorde – de motoren die aansloegen, voetstappen uit de cabine naar de deur, de deur die openging, wapens die afgevuurd werden.

Hij bad dringend onder het lopen. ‘God, red mij!’

Onmiddellijk voelde hij Gods hand op zich, en hij voelde de grond onder zijn voeten nauwelijks. ‘Kleingelovige, waarom ben je gaan twijfelen?’

De stem was kristalhelder, maar de walkietalkie stond uit en George liet de motoren brullen. Mac begon te draven, toen te rennen. Elke stap klonk als een geweerschot. Hannah liet de deur zakken toen hij er was, en hij sprong naar binnen.

‘Wil je vliegen of achterin zitten?’ vroeg George, die zijn gordel afdeed alsof hij de stoel van de copiloot wilde nemen.

‘Ik zit hier best,’ zei Mac. ‘Volgens mij zou ik op dit moment niet eens kunnen fietsen.’

––––

Chang was opgelucht van Rayford te horen, en verlangend Naomi te ontmoeten, al was het maar online. Hij stond in de verleiding haar een standje te geven omdat ze hem aan het schrikken had gemaakt, en besloot daarom tot de volgende dag te wachten voordat hij contact met haar zocht. Intussen meldde hij zich bij Mac en zijn team, het ergste vrezend ondanks alle gebeden.

Mac nam met een uitgeputte stem zijn telefoon aan.

‘Ik moet die Michaël ook eens een keer ontmoeten,’ zei Chang toen hij het hele verhaal had gehoord. ‘Jullie hebben steeds de pretjes.’

‘Ik zou eerlijk gezegd wel wat minder pretjes kunnen gebruiken,’ zei Mac. ‘En ik kan je net zo goed meteen vertellen dat Sebastian hier hem geen Michaël meer noemt. Hij noemt hem Roger.’

‘Roger?’

‘Hij zegt dat hij zei dat hij aannam dat hij Michaël was, en toen zei die vent: “Roger.”’

‘Dus Stefanich en die kerels staan daar gewoon op de landingsbaan met een kapot vliegtuig?’

‘Ja, en ze moeten wel wat reparatiewerk doen voordat ze weer kunnen opstijgen.’

‘Waarom hebben ze je niet beschoten?’

‘Ik dacht dat jij daar wel achter kon komen. Wat gebeurde er in die cockpit toen ik er ongewapend onderuit kwam kuieren?’

‘Ik zal het je laten weten.’

Binnen een halfuur had de rest van het Verdrukkingscommando het goede nieuws uit Griekenland vernomen, en had Chang de weg gebaand voor George om ten zuiden van Rome te landen om bij te tanken. Ze zouden zelf proberen terug te komen naar de schuilplaats zonder via Kankakee, Illinois te gaan, en zonder nog meer argwaan te wekken. Dat moest het makkelijkste gedeelte van de beproeving zijn.

Toen Chang eindelijk in staat was weer in het WG-systeem van Ptolemaïs in te breken, en de transmissies vond tussen het vliegtuig en de toren van Kozani, kon hij alleen maar zijn hoofd schudden. De piloot had gemeld dat hij het vliegtuig zag aan het eind van de landingsbaan, dat hij landde, en dat hij een auto zag aankomen. Maar op hetzelfde moment dat Chang dacht dat Michaël George opdracht had gegeven de landingslichten aan te doen, meldde de piloot een licht zo verblindend dat ‘we visueel contact met het vliegtuig en de auto zijn kwijtgeraakt.’

Een paar minuten later meldde de piloot dat ze geraakt werden – waardoor wist hij niet. Zijn jet kreeg een stoot en de voorkant kwam omhoog, maar niemand aan boord kon zijn handen van zijn ogen halen, vanwege het intense licht. Ze hoorden schieten en vreesden voor hun leven, ze hoorden een van hun banden klappen, en zetten de motoren af. In wezen zaten ze de volgende paar minuten doodsbang, zonder naar buiten te kunnen kijken in de cockpit, tot ze het vliegtuig langs zich heen hoorden denderen en opstijgen.

Chang luisterde mee hoe ze zich ten slotte naar buiten waagden, radio’s aan, wapens in de aanslag, alleen om hun beschadigde vliegtuig te vinden, het kapotte landingsgestel, de platte band, een gebutste patrouilleauto, en een uzi op de landingsbaan. Nu pas werden ze gered door een groep WG-ers in auto’s, die meldden dat anderen onderweg de gewonde officieren in de berm van de weg hadden opgepikt. Ze werden behandeld voor ernstige brandwonden, waarvan ze beweerden dat ze veroorzaakt waren door een stralingsgeweer.

Het duurde nog een paar uur voordat Ming uit San Diego moest vertrekken naar het Verre Oosten. Eindelijk was Chang klaar met zijn nachtelijke werk. Hij stortte uitgeput in zijn bed. Wat gek, dacht hij, dat hij zich zo onmisbaar voelde, en dan moest ontdekken dat het hele succes van de operatie niet van hem had afgehangen. In feite was hij even buiten dienst geweest toen God Zijn wonderen deed.

Er waren slachtoffers te betreuren, martelaars om te prijzen, en een hoop werk in aantocht. Chang wist niet hoelang hij ontmaskering kon vermijden. Hij was bereid vol te houden en overdag op kantoor te werken, terwijl zijn echte werk in de avonduren plaatsvond, zo lang als God verkoos hem te beschermen.

––––

Rayford werd wakker in het vroege ochtendlicht, verbaasd dat hij zowaar had kunnen slapen. Het was al druk in Petra, gezinnen verzamelden het ochtendlijke manna en vulden alle bakjes en doosjes die ze konden vinden, met het pure bronwater dat God gaf.

Duizenden werkten aan de grotten, duizenden anderen zetten meer tenten op. Iedereen had de mond vol van verhalen over de wonderen van de dag tevoren, en de belofte van doctor Tsion Ben-Juda dat hij later die dag onderwijs zou geven.

Van de ouderlingen en organisatoren kwam het bericht dat er bouwmaterialen onderweg waren, en dat de mensen moesten bidden voor de veiligheid van piloten en vrachtwagenchauffeurs die materialen begonnen af te leveren. Vrijwilligers werden gezocht met vaardigheden op verschillend gebied. Rayford wist dat deze stemming niet voor altijd zo kon blijven. De herinnering aan het wonder zou onvermijdelijk verflauwen, al kon hij het zich niet voorstellen. En de mensen, ongeacht hun gedeelde geloof, zouden het na een tijdje irritant gaan vinden dat ze op elkaars lip zaten. Maar voor het ogenblik genoot hij er maar van.

Rayford zou op een gegeven ogenblik naar het Verdrukkingscommando terug moeten, maar Carpathia’s mensen zouden iedereen op de korrel nemen die Petra in of uit ging. Als de voorraden binnengebracht konden worden, zou dat misschien een aanwijzing zijn dat het veilig was om naar buiten te gaan.

Naomi en haar team van computergoeroes hadden al gemeld dat het internettijdschrift De Waarheid was verzonden door Buck Williams, waarin verhalen van over de hele wereld stonden. Alle gebeurtenissen van gisteren in Griekenland werden in geuren en kleuren verslagen, evenals de waarheid over wat er in Petra was gebeurd.

Een team computerdeskundigen uit Israël zei dat ze de technologie hadden om De Waarheid op een reusachtig scherm te projecteren, als er een gemaakt kon worden. En onder de verschillende voorraden in het kamp bleek genoeg witte canvas te zijn om enige verdiepingen hoog uit te strekken. Duizenden liepen te hoop om de verhalen te lezen.

Rayford vond het een verrukkelijk idee dat niet alleen gelovigen, niet alleen de zogenaamde Ben-Judaïeten De Waarheid lazen. Veel twijfelaars en zelfs sommigen die het merkteken van de antichrist hadden, zetten hun leven op het spel door Bucks tijdschrift van de site van het Verdrukkingscommando te downloaden. Over de hele wereld werd de tekst door de ondergrondse gelovigen en Coöp-personeel vertaald, vermenigvuldigd en uitgedeeld. Carpathia kon niks stiekem doen.

Helaas, wist Rayford, waren er honderden, zo niet duizenden onbekeerde mensen in Petra. Tsion had al beloofd ook hen aan te spreken. Hij wilde zelfs zover gaan te zeggen dat velen van hen toch nog misleid en uiteindelijk ontfutseld zouden worden door leugenaars en charlatans. Het was moeilijk te begrijpen of te geloven. Hoe kon iemand overleefd hebben wat Rayford had meegemaakt, en dan nog twijfelen aan de ene ware God van het heelal? Het ging hem zijn verstand te boven.

––––

Laat in de ochtend, bijna vierentwintig uur sinds het bombardement, begonnen de mensen zich te verzamelen. Het gerucht ging dat doctor Ben-Juda zijn les zou beginnen over de genade van God. Maar onder de menigte gingen ook verhalen van over de hele wereld, dat de vervolging van gelovigen, en vooral van joden, geïntensiveerd was.

Chang had de kantoren van Akbar, Fortunato en Carpathia afgeluisterd, en had de voorziening die de verslagen van de potentaten van over de hele wereld naar de computer van Buck Williams stuurde, op automatisch gezet. Terwijl de zon in verschillende landen opkwam, werden het bloedvergieten en de rotzooi van de afgelopen nacht, en de genadeloze razzia’s van overdag, niet alleen naar Nieuw Babylon doorgezonden, maar ook van Chang naar Buck en van Buck naar de wereld via De Waarheid.

Toen de menigte samenkwam om naar doctor Ben-Juda te luisteren, keken ze met grote ogen naar het reusachtige scherm, dat tegen een muur uit de zon gehangen was voor het beste zicht. Buck had de beelden uit de Verenigde Zuid-Amerikaanse Staten verstuurd die Chang hem had gezonden. De massa riep boe en siste toen de verlegen man het merkteken van trouw aanvaardde. Ze juichten, huilden, zongen en prezen God om het getuigenis van de dappere martelaars, die met zoveel vrede en moed de bijl tegemoet gingen.

Het overblijfsel in Petra toonde massaal zijn verontwaardiging bij de verslagen uit Griekenland, over een middernachtelijke inval waarbij het kleine restant van ondergrondse gelovigen was gedood. Buck had geluid bij de beelden gevoegd, en herinnerde zijn lezers, luisteraars en toeschouwers eraan, dat het de Griekse gelovigen was toegevallen onder de eersten te zijn die liever hun leven gaven dan het merkteken van het beest te aanvaarden.

Nu schenen in alle werelddelen de Ethiek Waarnemers en de Vredessoldaten nieuwe energie te hebben gekregen. Ze werden gefinancierd, uitgerust en gemotiveerd om meer te doen dan de duimschroeven aan te draaien. Uit alle uithoeken van de aardbol kwamen meldingen dat het geduld van de Wereldwijde Gemeenschap met mensen met een afwijkende mening en zelfs twijfelaars, op was. Het was óf nu het merkteken accepteren, óf meteen de gevolgen dragen. Zelfs velen die het merkteken van Carpathia al hadden, werden gestraft omdat ze niet drie maal daags zijn beeld aanbaden.

Leon Fortunato kwam op tv – in vol ornaat en ingeleid met elke titel en toevoeging die hij ooit had gekregen – om te waarschuwen dat ‘de mensen van joodse afkomst die net zo koppig zijn als de Ben-Judaïeten en beslist een andere God willen dienen dan onze vader en opgestane heer, Nicolae Carpathia, zullen ontdekken dat ze hun verdiende loon krijgen. Ja, de dood is te goed voor hen. O, ze zullen voorzeker sterven, maar hierbij wordt verordend dat geen jood de genade van een snel einde door de bijl zal worden toegestaan. Die is weliswaar plastisch en afstraffend, maar bijna pijnloos. Nee, dezen zullen dag en nacht lijden in hun holen van ongerechtigheid, en tegen de tijd dat ze creperen door natuurlijke oorzaken – teweeggebracht door hun eigen afwijzing van het Carpathianisme – zullen ze bidden, het uitschreeuwen, om een dood zo passend als de loyaliteitbevorderaar.’

De mensen in Petra leken geschokt nu ze zagen hoever Nieuw Babylon ging om wraak te nemen op zijn vijanden en de joden te vernederen. Maar hun grootste toorn en spot werden bewaard voor het verslag van WG-CNN over alles wat er gisteren in de rode stenen stad was gebeurd.

Een nieuwslezer dreunde dat de aanval op Petra – twee brandbommen en een raket – doel hadden gemist en dat de vijand die daar zijn kamp had opgeslagen snel terugsloeg en de twee gevechtsvliegtuigen neerhaalde, waarbij de piloten waren omgekomen. Bij dat verslag begonnen de mensen eerst te lachen, wat later veranderde in gesis en boegeroep terwijl ze met hun vuisten zwaaiden, toen Carpathia op de tv verscheen om de dood van de gesneuvelde piloten te betreuren.

‘Terwijl niet ontkend kan worden dat het een fout van de piloten was, wil de Wereldwijde Gemeenschap niettemin, daar ben ik zeker van, zich achter mij scharen in het uitdrukken van ons diepste medeleven met de nabestaanden. We hebben besloten geen levens van manschappen meer op het spel te zetten om dit bolwerk van de vijand te vernietigen, maar we zullen ze uithongeren door hun bevoorrading of te snijden. Binnen enkele dagen zal dit het grootste joodse concentratiekamp in de geschiedenis zijn, en hun dwaze koppigheid zal hun duur komen te staan.

Medeburgers van de nieuwe wereldorde, mijn kameraden van de Wereldwijde Gemeenschap, we hebben aan deze mensen en hun leiders de tragedie te wijten die onze zeeën en oceanen is overkomen. Mijn naaste adviseurs hebben er meer dan eens bij mij op aangedrongen te onderhandelen met die internationale terroristen, die leveranciers van zwarte magie die hun kwade betoveringen hebben gebruikt om deze ellende te veroorzaken.

Ik ben er zeker van dat u het met me eens bent dat er geen toekomst zit in een dergelijke tactische benadering. Ik heb niets te bieden in ruil voor het verlies van miljoenen mensenlevens, om niet te spreken van de schoonheid en de rijkdom van het planten- en dierenleven.

U kunt ervan verzekerd zijn dat mijn topmensen druk bezig zijn een remedie te ontwikkelen tegen deze tragedie, maar daar zullen geen overeenkomsten bij horen, geen concessies, of een erkenning dat die mensen het recht hadden de wereld zoiets ongehoords aan te doen.’

Midden in de nieuwsuitzending die Chang aan Buck had gestuurd, kwam een weergave van het gesprek tussen Suhail Akbar en de twee piloten die Petra gebombardeerd hadden.

WG-CNN probeerde er weliswaar overheen te praten, en liet er een tekst overheen lopen die zei dat het vals was, bedrog, maar iedereen die luisterde hoorde de piloten zich verdedigen tegenover Akbar, en zijn bevel tot hun executie.

Rayford kon zich niet indenken hoe Carpathia nog één aanhanger over kon hebben in de wereld, maar toch was het duidelijk dat de Bijbel dat voorspelde. In Petra werd de menigte rusteloos en de mensen mompelden onder elkaar over de leugens en de waarheid waaraan ze zojuist waren blootgesteld. Maar het gerucht ging dat Micha, die hen uit Israël had geleid naar deze schuilplaats, zou verschijnen om doctor Ben-Juda in te leiden.

Spontaan viel de hele menigte stil.
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Chaim Rosenzweig stak beide handen in de lucht en sprak de verzamelde menigte toe met een enorme stem, die overal gehoord werd.

‘Het is mij een groot genoegen en een persoonlijke vreugde u nogmaals voor te stellen mijn voormalige leerling, mijn persoonlijke vriend, nu mijn mentor, en uw rabbijn, herder, pastor en leraar, doctor Tsion Ben-Juda!’

De enige reden dat Rayford niet klapte en juichte, was dat hij wist dat Tsion een gruwelijke hekel had aan persoonsverheerlijking. Hij hoopte dat de rabbijn het toch op prijs stelde dat deze mensen hun liefde voor hem probeerden te tonen.

Toen doctor Ben-Juda de menigte eindelijk tot bedaren had gebracht, zei hij: ‘Dank jullie wel voor de warmte van jullie welkom, maar ik vraag jullie om, als ik in de toekomst word aangekondigd, me de eer te willen aandoen God slechts in stilte te danken voor Zijn liefde en genade. Dat is waar ik het voornamelijk over zal hebben, en of jullie nu bidden, je handen opheffen, of gewoon naar de hemel wijzen om Hem te erkennen, jullie aanbidding is aan het juiste adres gericht.

In het veertiende hoofdstuk van het evangelie van Johannes, doet Jezus de Messias een belofte die we mogen meenemen naar de eeuwigheid. Hij zegt: “Maak je niet ongerust maar vertrouw op God en Mij. In het huis van mijn Vader zijn veel kamers: zou Ik anders gezegd hebben dat Ik een plaats voor jullie gereed zou maken? Wanneer ik een plaats voor jullie gereedgemaakt heb, kom ik terug. Dan zal ik jullie met me meenemen en zullen jullie zijn waar Ik ben.”

Let eens op de aandrang. Dat was Jezus’ garantie dat, ofschoon Hij Zijn discipelen verliet, Hij op een dag zou terugkomen. De wereld was nog niet van Jezus de Christus af, en zoals velen van jullie weten, zij is nog steeds niet van Hem af.

Overdenk nu eens met mij de vijf belangrijkste, centrale gebeurtenissen in de geschiedenis. Van de hof van Eden tot dit ogenblik heeft God ons in de Bijbel een accurate geschiedenis gegeven van de wereld, waarvan een groot deel van tevoren geschreven is. Het is de enige ware accurate geschiedenis die ooit geschreven is.

De eerste centrale gebeurtenis was de schepping van de wereld door Gods rechtstreeks handelen.

Dan volgt de wereldwijde zondvloed. Deze zondvloed heeft een catastrofaal effect op de wereld, en is nog steeds een bron van verwarring voor wetenschappers die visgraten vinden op een hoogte van 4500 meter.

De derde centrale gebeurtenis in de geschiedenis is de eerste komst van Jezus de Messias. Die gebeurtenis maakte onze verlossing van zonden mogelijk. Jezus leidde een volmaakt leven en stierf als offer voor onze zonden. Hij stierf voor de zonden van de wereld, voor alle mensen die Hem zouden aanroepen.

Maar dat is niet het eind van het verhaal, zoals we allemaal weten, want niemand van ons heeft Hem aangeroepen om onze zonden te vergeven vóór de vierde centrale gebeurtenis in de geschiedenis – toen Hij terugkwam.

De meesten van ons hebben sinds dat ogenblik de zaken rechtgezet, en dat is een goede zaak. Maar het Oude en het Nieuwe Testament van de Bijbel wijzen erop dat Hij nog één laatste keer komt – de vijfde centrale gebeurtenis in de wereldgeschiedenis. Deze glorieuze Wederkomst zal het begin van het duizendjarige rijk inluiden, het ware Utopia.

Stel je het paradijs op aarde voor, met de Messias aan de leiding. Velen geloven dat tijdens deze duizendjarige regering, die binnen drie-en-een-half jaar zal beginnen, de bevolking groter zal worden dan het aantal van alle mensen die tot nu toe al geleefd hebben en gestorven zijn. Hoe kan dat? Omdat we dan een wereld zonder oorlog hebben. Stel je een aarde voor waarop de regering niet verantwoordelijk zal zijn voor het vermoorden van de bijna tweehonderd miljoen die ze tot op deze dag heeft afgeslacht.

God te dienen is nooit de keus van de mensheid geweest. Maar als de Messias terugkomt, zal Hij Zijn koninkrijk vestigen en de mensen zullen in vrede leven. We zullen leven in gerechtigheid. We zullen overvloed hebben. Het is moeilijk te beschrijven wat een ongelóóflijke tijd het zal zijn. Iedereen zal genoeg hebben.

God wil zo’n wereld, en Hij wil het voor ons om één reden: Hij is genadig. In de Bijbel, Joël 2:13, staat dat Hij genadig en liefdevol is, geduldig en trouw en tot vergeving bereid. Hij heeft berouw over het onheil. 125 jaar na de geboorte van Joël beschreef Jona God met dezelfde woorden. En Mozes zei, vijfhonderd jaar voordat deze mannen leefden, dat de Heer liefdevol is en genadig, geduldig, trouw en waarachtig.

Dat is hoe de profeten God zien. Hoe zien jullie God? Hoe hadden we een beter beeld van Hem kunnen krijgen dan door wat we gisteren hebben meegemaakt? Als jullie knielen om te bidden, denk dan aan die gebeurtenis en aan wat de profeten hebben gezegd. Ja, we hebben een verheven God – de enige oppermachtige Potentaat. Maar als de Bijbel ons één ding leert over God, dan is het dat Hij vóór ons is. Hij is niet tegen ons. Hij wil ons leven zegenen, en de sleutel van de deur naar die zegen is je leven aan Hem te geven, en Hem te vragen ermee te doen wat Hij wil. Hoe zou je de God die de profeten beschrijven, niet kunnen liefhebben? Hoe zou je de God niet kunnen liefhebben over wie Jezus de Messias spreekt als onze Vader die in de hemel is?

Wat heerlijk is het dat wij als kinderen in de aanwezigheid van God Zelf mogen komen, de Schepper van alle dingen, en Hem onze Vader noemen.

Op dit moment doorstaan wij de ergste periode van de menselijke geschiedenis. Zestien van de voorzegde oordelen van God zijn al op de aarde neergedaald, elk oordeel vreselijker dan het vorige, en er komen er nog vijf. De antichrist is ontmaskerd, evenals de valse profeet. Daarom sprak de Messias over deze periode als de Verdrukking, en over de tweede helft ervan – waarin we ons nu bevinden – als de Grote Verdrukking.

Hoe kan ik zeggen dat deze oordelende, wrekende God liefdevol en genadig is? Denk eraan dat Hij in deze periode in mensen werkt om hen tot een besluit te laten komen. Waarom? Het duizendjarig rijk komt. Als Jezus voor de laatste keer in glorie verschijnt, komt Hij met macht en grote luister. Hij zal Zijn koninkrijk uitsluitend vestigen voor wie de juiste beslissing heeft genomen. En wat is die beslissing? De naam van God aan te roepen.

Klinkt dat exclusivistisch? Jullie moeten dit begrijpen: de Bijbel maakt duidelijk dat het de wil van God is dat alle mensen behouden worden. In 2 Petrus 3:9 staat: “De Heer is niet traag met het nakomen van zijn belofte, zoals sommigen menen; Hij heeft alleen maar geduld met u, omdat hij wil dat iedereen tot inkeer komt en niemand verloren gaat.”

God beloofde in Joël 3 dat Hij “tekenen zou geven aan de hemel en op aarde: bloed en vuur en zuilen van rook, de zon verandert in duisternis en de maan in bloed. Dan komt de dag van de HEER, groot en ontzagwekkend. Dan zal ieder die de naam van de HEER aanroept ontkomen: op de Sion, in Jeruzalem, is een toevlucht te vinden, zoals de HEER heeft beloofd; ieder die hij roept zal worden gered.”

Beste mensen, jullie zijn degenen die overblijven! Begrijpen jullie wat God bedoelt? Hij roept nog steeds mensen tot geloof in Christus. Hij heeft 144.000 evangelisten doen voortkomen uit de twaalf stammen, om over de hele wereld mannen en vrouwen dringend te vragen voor Christus te kiezen. Wie anders dan een liefhebbende, genadige, barmhartige, lankmoedige God had van tevoren kunnen plannen dat Hij in deze chaotische tijd zoveel mensen eropuit zou sturen met macht om Zijn boodschap te prediken?

Weten jullie nog, die twee bovenaardse getuigen die het Woord van God predikten in Jeruzalem, wat wereldwijd via de tv werd uitgezonden? Na drie-en-een-half jaar werden ze vermoord, en de hele wereld was er getuige van. En toen hun lichamen drie dagen lang op straat hadden gelegen, riep God ze naar de hemel. Waarom? Omdat Hij als liefdevolle en genadige God Zijn macht en glorie wilde tonen, zodat mannen en vrouwen het konden zien en de juiste beslissing over Hem konden nemen.

Zo vervult de God van de hemel Zijn beloften van eeuwen geleden; Hij bewaart de kinderen van Israël terwijl de antichrist hen tracht te vervolgen.

Wie zul je dienen? Gehoorzaam je de leider van deze wereld, of roep je de naam van God aan?

God heeft al deze grootse en machtige dingen gedaan omdat Hij de mensheid wil behouden. Velen blijven zich verzetten, zelfs hier, zelfs na alles wat ze hebben gezien en meegemaakt. Zorg dat jij het niet bent, vriend. Onze God is barmhartig. Onze God is genadig. Hij is lankmoedig en wil dat allen behouden worden.

Als je ermee instemt dat God de periode waarin we nu leven gebruikt om mensen klaar te maken voor het duizendjarig rijk en voor de eeuwigheid, wat doe je dan met je leven? Geef het over aan de Messias. Aanbid Jezus, de Christus. Neem Hem aan als het ene ware Lam van God dat de zonden van de wereld wegneemt. Neem Hem in je leven aan en leef dan in gehoorzaamheid aan Hem. Hij wil jou. En een God die zó ver gaat om iedereen die Hem aanroept tot het uiterste te behouden, is een God die je vertrouwen waard is. Zul je die God vertrouwen? Kun je die God liefhebben?

De Messias is als mens geboren. Hij is teruggekomen. En Hij komt nog een keer terug. Ik wil dat jullie er klaar voor zijn. Wij zijn achtergelaten bij de Opname. Laten we klaar zijn voor de glorieuze Wederkomst. De Heilige Geest van God werkt over de hele wereld. Jezus bouwt Zijn kerk tijdens deze donkerste tijd in de geschiedenis, omdat Hij barmhartig is, liefdevol, lankmoedig en genadig.’

Overal om Rayford heen bogen de mensen hun hoofden, en velen begonnen te bidden. Ze baden voor vrienden en geliefden in Petra en op andere plaatsen op de wereld. Net als Rayford moesten ze de emotie in Tsions stem hebben gehoord, toen hij er bij iedereen nog eens op aandrong de beslissing te nemen om Christus te volgen.

‘De tijd is kort,’ riep Tsion uit, ‘en verlossing is een persoonlijk besluit. Belijd voor God dat je een zondaar bent. Erken dat je jezelf niet kunt behouden. Geef je over aan de genade van God en neem het geschenk aan van Zijn Zoon, die aan het kruis stierf voor jouw zonden. Neem Hem aan en dank Hem voor het geschenk van je behoud.’

––––

‘Heel, heel groot probleem,’ zei Aurelia Figueroa. Met zijn vingertoppen tegen elkaar gedrukt leunde hij achterover in zijn stoel. Chang zat tegenover hem aan het bureau, en bad in stilte. ‘Het zijn niet alleen de valse gegevens in de paleisdatabase, het neppersoneel en cheques en saldo’s waardoor de vijanden van de WG de plaatselijke leiders hebben kunnen bedotten. Het is duidelijk dat er afluisterapparatuur zit in de belangrijke kantoren, zoals bij de chef inlichtingen- en veiligheidsdienst. Weet je wel dat toen de Potentaat vandaag netjes zijn droefheid wilde uitspreken over de omgekomen piloten, iemand de beelden heeft vervangen door een nepgesprek dat chef Akbar gehad zou hebben met die piloten?’

‘U bent vast blij dat het nep was.’

‘Ik kan je niet volgen, Wong.’

‘Als het echt was, was het een catastrofe geweest. We hebben het allemaal gehoord, meneer. Akbar las de piloten de les, ze spraken hem tegen, en hij liet ze executeren.’

De lange knokige Mexicaan keek Chang onderzoekend aan. ‘Hoe zou iemand aan zo’n opname komen?’

‘Vraag u dat aan mij?’

‘Ik zie niemand anders in de kamer.’

‘Sorry. Ik had moeten zeggen: “Waarom vraagt u dat aan mij?”’ Nu spande het erom. Als Figueroa hem beschuldigde, moest Chang binnen een paar uur verdwenen zijn uit Nieuw Babylon om niet geëxecuteerd te worden.

‘Ik vraag het natuurlijk aan iedereen. Dat moet je niet persoonlijk opvatten. Je wilt niet geloven wat er allemaal in de hoofddatabase is gezet.’

‘Wat dan?’

Figueroa stond op. ‘Ik vertel dit niet aan iedereen, maar Akbar zelf begon nattigheid te voelen in Chicago. Je weet dat die plaats meer dan eens getroffen is in de oorlog. De stad werd ontruimd en verboden gebied verklaard, en we hebben haar maandenlang zo goed als links laten liggen. Jarenlang.’

Chang knikte.

‘We lieten er geen verkenningsvliegtuigen boven vliegen, we hebben geen foto’s genomen, geen hittesensoren gecontroleerd, niets.’

‘Omdat?’

‘Omdat iemand in de computer had gezet dat de stad was aangevallen met kernwapens, en jarenlang radioactief zou blijven. Akbar herinnerde het zich anders. Hij dacht dat de stad praktisch vernietigd was, maar niet door atoombommen. Elke keer als hij het iemand liet natrekken, liepen ze regelrecht naar de database, controleerden de huidige niveaus, en zeiden: “Ja hoor, radioactief, inderdaad.” Tot voor kort had niemand in de archieven nagekeken of de uitslagen wel konden kloppen. En dat kunnen ze natuurlijk niet. Er is niets aan de hand daar.’

‘Wauw.’

‘Dat kun je wel zeggen, wauw. Jij weet net zo goed als ik dat er maar één reden is dat iemand die informatie erin zou stoppen: om de stad voor zichzelf te hebben. We hebben de valse uitslagen eindelijk kunnen omzeilen, en hebben geprobeerd op de korrel te krijgen wat er gaande is daar. Behoorlijk weinig, uiteraard, want iedereen kreeg dezelfde informatie als wij. Maar er is activiteit geweest. Gebruik van water en elektriciteit. Vliegtuigen, helikopters die af en aan vliegen. Jets van een landingsstrook op het meer. Dat is Lake Michigan.’

‘Echt?’

‘Ja. Er zijn sporen van zowel auto’s als voetgangers. Heel weinig natuurlijk, maar er zouden pakweg dertig of veertig mensen in de stad kunnen zijn.’

‘Nauwelijks genoeg om je over op te winden,’ zei Chang. ‘O, integendeel,’ zei Figueroa. ‘Die mensen zullen wensen dat ze nooit waren geboren.’

Chang wilde dolgraag verder vragen, maar wist dat hij ten koste van alles afstandelijk moest blijven. Hij wachtte.

‘Jij denkt zeker dat we er gewoon een ploeg Vredessoldaten heen moeten sturen om ze op te rollen, hè?’

Chang haalde zijn schouders op. ‘Zoiets, ja.’

‘Akbar heeft een beter idee. Hij zegt, als ze dan zo graag radioactief willen zijn, gooien we er een atoombom op.’

‘Dat kunt u niet menen.’

‘In diepe ernst.’

‘Zulke technologie verspillen in deze tijd?’

‘Het is briljant, Chang.’

‘Het is een oplossing, dat zeker. Maar heeft hij gedacht aan het zoete water dat daardoorheen stroomt?’

‘We halen het drinkwater uit Lake Michigan vanuit noordelijk Wisconsin. We hoeven ons niet druk te maken over de rivier de Chicago.’

‘Maar de mensen die stroomafwaarts wonen wel.’

‘Nou ja, hoe dan ook, men zegt dat de grote baas het een prachtidee vindt.’

‘Hoe bestaat het.’

‘Maak je een grapje? Carpath– eh, de Potentaat is dol op zulke ideetjes.’

‘Hebben we een atoombom over?’

‘Kom nou, Wang! Wie die mensen ook zijn, ze hebben niks goeds in de zin. Als het trouwe burgers waren, dan zouden ze toch zeker zeggen: “Tjonge, we wisten helemaal niet dat het hier verboden gebied was, en we zijn hier per ongeluk gaan wonen, en je zult het niet geloven, maar alles is best met ons”?’

Chang haalde zijn schouders op. Hij wilde weten hoeveel tijd hij had om het Verdrukkingscommando te waarschuwen, maar hij durfde het niet te vragen. ‘Het zal wel.’

‘Het zal wel? Er is daar natuurlijk geen applicatiecentrum voor het merkteken. En niemand die bij ons geregistreerd staat, zou daar willen wonen zonder het ons te vertellen.’

‘U heeft gelijk.’

‘Natuurlijk heb ik gelijk. Hé, Chang, wat zie je er beroerd uit.’

Chang had stiekem zijn adem ingehouden en niet met zijn ogen geknipperd. Zijn gezicht was rood aangelopen en zijn ogen traanden. ‘Ik ben zo moe,’ zei hij, eindelijk uitblazend. ‘En ik denk dat ik iets onder de leden heb.’

‘Gaat het wel?’

Chang hoestte, en deed of hij niet meer kon ophouden. Hij stak een verontschuldigende hand op. ‘Niet zo best geslapen vannacht,’ bracht hij uit. ‘Het komt wel goed. Ik ga vanavond maar vroeg naar bed.’

‘Moet je even een dutje doen?’

‘Nou, nee. Veel te veel te doen.’

‘Dat zit wel goed. Neem maar even pauze.’

‘Dat kan ik niet doen.’

‘Waarom niet?’

‘Ik wil mijn steentje bijdragen, mijn eigen lasten dragen, en zo.’ Weer barstte hij uit in een hoestbui.

‘Ga maar vroeg naar huis. Je hebt toch nog ziektedagen over, hè?’

‘Alleen een paar opgemaakt tijdens die, u weet wel, dat akkefietje met die plaag.’

‘De steenpuisten? Ja, wie niet, hè? Neem de rest van de dag maar vrij, en als je er morgen niet bent, weet ik hoe laat het is.’

‘Nee, werkelijk, meneer Figueroa, ik ben in orde. Ziet u wel? Ik voel me al beter.’

‘Wat is er met jou, Wang? Ik bedoel, ik ben helemaal voor grote werklust, maar –’

‘Ik wil gewoon geen watje zijn.’

‘Jij bent allesbehalve een watje.’

‘Dank u,’ zei Chang, met zijn hand voor zijn mond nog langer door hoestend.

‘Ga bij de Medische Dienst langs, en haal even wat.’

Chang wuifde Figueroa weg. ‘Ik ga naar mijn bureau terug,’ hijgde hij.

‘Nee, dat doe je niet. En dat is een order.’

‘U beveelt me vroeg naar huis te gaan?’

‘Kom nou toch! Denk je dat ik alleen maar aan jou denk? Doe niet zo gek. Ik wil geen afdeling vol hoestende mensen, en ik denk dat je mijn kantoor nu wel genoeg besmeurd hebt. Ophoepelen.’

‘Ik kan echt –’

‘Chang! Wegwezen!’

––––

De ochtend brak aan in Colorado, en Steve Plank, alias Pinkerton Stephens, lag in zijn appartement te slapen. Hij was tot middernacht bezig geweest waarschuwingen af te vuren naar zijn vrienden binnen het Verdrukkingscommando, dat er iets enorms op komst was voor Chicago en dat ze vliegensvlug moesten maken dat ze wegkwamen als hun leven hun lief was. Hij had Rayford Steele in Petra telefonisch bereikt, en hem op het hart gedrukt daar te blijven, en ook niet Abdullah Smith of iemand anders terug naar Chicago te laten gaan.

Toen het aanhoudende gebonk op zijn deur hem wakker maakte, was zijn eerste gedachte dat hij in zijn haast geen beveiligde telefoon had gebruikt of dat zijn computer was afgetapt. Als ze hem betrapten, betrapten ze hem maar. Het Verdrukkingscommando waarschuwen, was het productiefste wat hij had gedaan sinds hij gelovig was geworden – of in ieder geval sinds hij hen had geholpen Hattie Durham uit haar gevangenschap bij hem te bevrijden, en ergens heen te brengen waar ze gelovig was geworden.

Plank probeerde te roepen wie het was en wat ze moesten, maar zijn gezichtsmasker lag naast het bed, en zonder dat kon hij zich niet verstaanbaar maken. Hij kon alleen maar grommen, en tastte in het donker naar het plastic hulpmiddel.

‘Meneer Stephens, u hoeft de deur niet open te doen.’ Het was Vasily Medvedev, Steves ondercommandant. ‘Ik wilde u alleen maar waarschuwen. Nieuw Babylon neemt hardere maatregelen tegen het handjevol werknemers over de hele wereld die het merkteken van trouw nog niet hebben genomen. U wordt vanmiddag om twaalf uur op het Carpathia Resurrection Field verwacht om het uwe te laten aanbrengen. Laat even horen of u me begrepen hebt.’

Steve slingerde zich in zijn gemotoriseerde rolstoel en rolde naar de deur, gaf twee tikjes.

‘Dank u. Ik vind het nogal pijnlijk, maar ik heb bevel gekregen met u mee te gaan en erop toe te zien.’

Steve rolde naar zijn nachtkastje en knipte vlug zijn masker op. ‘Wacht even, Vasily!’ Hij deed de deur open en wenkte hem naar binnen.

‘Het spijt me,’ zei de Rus. ‘Wat kan ik zeggen of doen?’

‘Zeg tegen ze dat ik het al heb.’

‘Daar zijn geen gegevens van.’

‘Je weet toch dat het niet houdt op plastic. Wil je het zien?’ Plank begon het voorhoofdstuk los te knippen.

‘Nee! Alstublieft! Het spijt me, meneer, maar ik heb één keer geprobeerd ernaar te kijken, en dat was meer dan genoeg. Vergeef me.’

‘Nou, ik zal wel eens zien of de administrateur van het merkteken een kijkje wil nemen,’ zei Steve.

‘Kom nou, meneer, dan zou het toch wel ergens opgeschreven zijn?’

‘Ik moet ontheffing krijgen. Kun je je de pijn voorstellen als ze het aanbrengen op het membraan –’

‘Alstublieft! Ik moest het u laten weten en –’

‘Erop toezien, ja, dat weet ik.’

‘Meneer? Waarom laat u het eigenlijk niet gewoon op uw hand aanbrengen?’

‘Op mijn hand? Op mijn hand, zeg je? Je vergeet zeker dat mijn hand ook gedoneerd is aan de zaak?’

Steve stak zijn stomp omhoog, en Vasily deinsde achteruit. ‘Wat ben ik toch stom,’ zei hij. ‘Wilt u vergeten dat ik –’

Steve wuifde hem weg. ‘Zit er maar niet over in.’

‘Wanneer wilt u vertrekken, meneer? Ze gaan om acht uur open, en het is ongeveer een uur rijden.’

‘Ik weet hoever het rijden is, Vasily.’

‘Natuurlijk.’

‘Je hoort wel van me.’

Toen Medvedev vertrok, boog Steve huilend zijn hoofd. ‘God, wat moet ik doen? Ze overbluffen? Kijken of ik een ontheffing kan krijgen? Is mijn tijd gekomen? Is het voorbij? Mag ik de gelovigen over de hele wereld niet meer van dienst zijn?’

Steve communiceerde de hele ochtend met Chang in Nieuw Babylon, waar het laat in de middag was. Ze werkten als gekken om te bedenken waar het in Chicago gelegerde Verdrukkingscommando heen kon. Niemand ter wereld kon ze allemaal in huis nemen. Het Strong-gebouw was volmaakt geweest, al was het maar kort.

Noch Chang noch Steve had nog kunnen ontdekken wanneer het bombardement van Chicago zou beginnen, maar snelheid was duidelijk van het grootste belang. Pas toen ze iedereen op de hoogte hadden gesteld en hun adviezen hadden gegeven, vertelde Steve aan Chang wat hem te wachten stond.

‘Ik wist dat ze harde maatregelen gingen nemen,’ zei Chang, ‘maar ik had geen idee hoe snel. Ik zal in de database zetten dat je het merkteken hebt laten aanbrengen. Ik kan documentatie voor je regelen.’

‘Dat kan ik je niet laten doen, broeder.’

‘Waarom niet? Ik heb het laatst nog voor een Coöp-piloot gedaan. Hij wist het niet eens voordat het gedaan was.’

‘Nu ze het paleis zo in de gaten houden? Dat ik de ene dag helemaal geen documentatie heb, en de volgende dag alle papieren prima in orde zijn?’

‘Het hoeft niet op Resurrection te zijn. Ik zou kunnen zeggen dat het ergens anders vandaan kwam.’ Steve zweeg. Het was spannend, verleidelijk zelfs. Maar het kon niet. ‘Misschien als je er eerder aan gedacht had – als het toevallig was opgekomen, of zonder mijn medeweten, zoals met die andere vent. Maar nu is het net of ik het merkteken zou kiezen. Dat kan ik niet doen.’

‘Dus je gaat daar weg, hè? Waar ga je heen en hoe? Moet ik iemand sturen? Een vlucht regelen?’

‘Dat gaat niet lukken, Chang. Dat maakt je kwetsbaar. En je weet dat het niet anders kan of ze houden mij in de gaten.’

‘Er zit nog niemand achter me aan,’ zei Chang. ‘Volgens mij verdenken ze me niet eens.’

‘Dat moet je zo houden.’

‘Kun je naar Petra gaan? Er vertrekt vandaag een Coöpvlucht uit Montana. Ik kan hem –’

‘Ik laat het je wel horen, Chang. Ik stel het erg op prijs, maar misschien is het tijd om me duidelijk uit te spreken.’

‘Wat bedoel je?’

‘Dat weet je wel.’

‘O, Steve, laten ze je in ieder geval oppikken. We hebben je nodig, man!’

‘Als ik op de vlucht ben? Wat hebben jullie dan aan me?’

‘We hebben iedereen nodig die we krijgen kunnen.’

––––

Buck overwoog de Griekse afvaardiging wakker te maken, en besloot het niet te doen, al betekende het meer werk voor alle anderen. Chloë, Mac, Hannah en Sebastian waren in de kleine uurtjes binnengewankeld.

Buck kon wel merken dat Kenny opgewonden werd door alle drukte. Mensen liepen gejaagd heen en weer, bedachten wat ze absoluut mee moesten nemen, pakten kleine dozen in, negeerden uitdraaien, aantekeningen – alles wat al in een computer zat. Zeke was de enige die meer mee mocht nemen dan alle anderen. Er waren zaken waar hij eenvoudigweg niet zonder kon: zijn dossiers, de inhoud van zijn klerenkast, de instrumenten van zijn ambacht.

Leah belde het grootste deel van de tijd door een beveiligde telefoon met Coöp-medewerkers door het hele land. Ze zei tegen Buck: ‘Iedereen berust erin dat ze misschien een paar mensen op moeten nemen, maar niemand is er enthousiast over. Ze moeten toch al woekeren met ruimte en voorzieningen.’

‘We hebben geen keus, Leah. Nu zijn wij aan de beurt. Ik zeg het niet graag, maar een hoop van die lui zijn ons niets minder schuldig. We hebben van hieruit de Coöp gerund en ze voorzien van zaken waardoor ze in leven konden blijven.’

Albie was mistroostig. En waarom niet? vroeg Buck zich af.

De enige plek waar Albie heen kon – en wilde – was terug naar Al Basrah. ‘Maar ik wil geen vliegtuig nemen als zoveel van jullie ergens heen moeten.’

‘Doe wat je moet doen, Albie,’ zei Buck. ‘Kijk of Leah je op een vlucht kan zetten bij iemand die voorraden aflevert in Petra. Je weet dat we geregeld een beroep op je zullen doen.’

‘Dat is je geraden,’ zei Albie.

Enochs mensen waren onder in het gebouw auto’s aan het controleren, om te kijken hoeveel er in goede staat waren. Hij had het voorrecht gekregen auto’s uit te kiezen, omdat hij ervan afzag te proberen alle dertig mensen van De Plaats in een vliegtuig te krijgen. Leah had al verschillende ondergrondse centra op rijafstand voor ze op een rijtje gezet, Enoch zelf in Palos Hills, Illinois.

‘Je weet dat het gevaarlijk is als er bij daglicht hier een hele rij auto’s wegrijdt,’ zei Buck.

‘Absoluut. Maar ik weet ook dat het gevaarlijk is om hier te zijn als de WG toeslaat.’

––––

Steve Plank had aan Vasily doorgegeven dat hij om elf uur ’s ochtends wilde vertrekken van het WG-terrein. De rest van de ochtend had hij achter gesloten deuren doorgebracht en wanhopig gebeden. Ten slotte belde hij Buck. Wat kan het toch vreemd lopen, dacht hij. Nu zocht hij troost en raad bij een jonge man die eens zijn beste – en meest uitdagende – werknemer was geweest. De gloriedagen van de Global Weekly waren allang verleden tijd.

Steves nieuws werd met stilte ontvangen. Toen zei Buck bedrukt: ‘Steve, doet het niet. Alsjeblieft.’

‘Denk je dat ik het leuk vind? Kom op, man! Ga nou niet sentimenteel worden, Buck. Ik wilde alleen afscheid van je nemen.’

‘Nou, daar heb ik geen zin in, oké? Ik heb genoeg afscheid genomen voor een heel mensenleven. Hoe dan ook, we hebben je nodig. Dit is niet het ogenblik om het op te geven.’

‘Beledig me niet.’

‘Ik zal alles doen wat nodig is om je hiervan af te houden, Steve.’

‘Ik had meer van je verwacht.’

‘Dat zou ik ook tegen jou kunnen zeggen,’ zei Buck.

‘Vind je dat ik de makkelijkste uitweg kies? Doe me dat niet aan.’

‘Wat wil je nou, Steve? Dat ik je besluit ondersteun, je het beste wens, en dat ik je wel weer aan de andere kant zie?’

‘Dat zou helpen. Zeg dat je op mijn oordeel vertrouwt.’

‘Als ik vind dat je gek geworden bent?’

Steve zuchtte. ‘Buck, ik heb niemand anders die ik kan bellen. Als ik nou tegen je zeg dat je me er niet vanaf kunt brengen, en dat ik daarom bel, wil je dan gewoon tegen me zeggen dat je aan me denkt?’

‘Natuurlijk denk ik aan je, maar –’

‘Ik ben geen lafaard, Buck. Je hebt me gezien. Je weet dat ik had moeten sterven. Ik heb bijna een week onder de grond begraven gelegen. Ik heb elk uur van de dag pijn, maar ik heb de vijand misleid, dwarsgezeten, vernacheld en verraden waar ik maar kon. Nou, er zijn een paar dingen die ik niet doe. Ik ga niet als een klein kind weglopen en ik ga niet Christus verloochenen.’

‘Dat weet ik.’

‘Nou, dat is ten minste iets. Was dat nou zo moeilijk?’

‘Zeg niet dat ik het prettig moet vinden, Steve.’

‘Zul je voor me bidden?’

‘Natuurlijk, maar ik zou bidden dat je tot je verstand komt.’

‘Ik zet dit door, Buck. En ik zal niet doen of ik niet bang ben. De WG beschouwt dit als een onoplettendheid, ze denken dat ik het vergeten ben of dat het door mijn invaliditeit komt. Maar als ze het officieel gaan spelen, me dwingen een beslissing te nemen en me uit te spreken, dan wil ik God niet laten vallen.’

‘Dat zul je ook niet. Hij belooft onmetelijke genade en een vrede die het verstand te boven gaat.’

‘Ik moet je zeggen, Buck, dat ik daar helemaal niks van voel.’

‘God,’ begon Buck, maar Steve kon horen dat hij zich moest vermannen voordat hij verder kon gaan, ‘wees alstublieft met Uw kind. Geef hem Uw genade, Uw vrede. Ik belijd dat ik niet wil dat hij dit gaat doen. Ik vind het verschrikkelijk. Ik ben het zat om mensen kwijt te raken van wie ik hou. Maar als dit is waartoe U hem roept, geef hem dan de moed, geef hem de woorden en geef hem macht over de vijand. Ik bid dat mensen die dit zien, zo bewogen worden dat ze dezelfde keuze maken.’

––––

Buck was zo geschokt dat zijn kameraden spontaan om hem heen kwamen staan. Toen ze hoorden wat er gaande was, knielden ze neer en baden voor Steve. Buck belde Chang.

‘Hij gaat naar het centrum op Resurrection, ten zuiden van de Springs,’ zei Buck. ‘Nemen ze daar toevallig de beelden op?’

‘Ja, dat doen ze.’

‘Kunnen die hierheen verstuurd worden?’

‘Doe ik.’

‘Ik weet niet waarom ik het wil zien, maar dan is het of ik bij hem ben.’

––––

Steve was zich bewust van Vasily’s verbaasde blik toen Steve in vrijetijdskleding de parkeerplaats op kwam rollen. Minder dan vrijetijdskleding, eigenlijk. Hij droeg slippers, een kaki broek, en een wit onderhemd.

‘Je denkt aan het protocol,’ zei Steve toen Vasily hem in de auto tilde.

Vasily knikte. ‘Ik heb geleerd niet aan u te twijfelen, chef.’

‘Ben je gewapend, mijn vriend?’

‘Natuurlijk.’

‘Ik niet.’

‘Dat zie ik.’

Steve stak een hand uit naar Vasily, die er verbaasd naar keek. ‘Geef me een hand,’ zei hij. ‘Sorry dat de hand niet meer helemaal is wat hij vroeger was.’ Vasily raakte hem voorzichtig aan. ‘Steve Plank is de naam.’

‘Pardon?’

‘Je hoorde me wel.’

‘Steve Plank?’

‘Dus je luisterde wel, zoals gewoonlijk. Ken je de Global Weekly?’

Vasily scheen zich niet te kunnen concentreren. ‘Wat? Dat tijdschrift? Tuurlijk. Dat krijgen we uit Nieuw Babylon?’

‘Weet je nog dat het onafhankelijk was, voor de verdwijningen?’

‘Natuurlijk.’

‘Ik stond aan het hoofd.’

‘Het –?’

‘Het hoofd. Van het personeel. Ik was de baas – de uitgever, althans.’ En Steve vertelde Vasily zijn verhaal. Ze waren nog vijftien minuten van hun bestemming af toen hij uitgepraat was.

Medvedev schudde zijn hoofd. ‘Wat verwacht u nu van me?’

‘Nou, je hoeft me niet te arresteren. Je hebt me al in bewaring, en je volgt je orders. Je brengt me naar het centrum.’

‘En u neemt het merkteken, leeft verder als geheime vijand van de Wereldwijde Gemeenschap, en ik moet doen of ik niets in de gaten heb omdat we vrienden geworden zijn?’

‘Zijn we dat, Vasily?’

‘Ik dacht van wel, maar natuurlijk had u me tot nu toe de waarheid niet toevertrouwd.’

‘Als we vrienden zijn, kun je me een plezier doen.’

‘U laten gaan? Op de vlucht laten slaan? Waar zou u heen moeten?’

‘Nee, ik zat meer te denken dat je me zou kunnen doodschieten.’

‘U maakt een grapje.’

‘Helemaal niet. Het zou aardig staan op je cv. Zeg maar wat je wilt. Je hebt me ontmaskerd, was bang dat ik zou ontsnappen, wat dan ook.’

‘Dat zou ik niet kunnen.’

‘Nou, ik ook niet. Mezelf mollen, bedoel ik. Niet dat ik er niet aan gedacht heb.’

‘Wat vraagt u van me, afgezien van u dood te schieten? Moet ik toekijken hoe u sterft?’

‘Je moest er toch “op toezien”? Dat is toch je opdracht?’

Vasily zuchtte beverig en knikte. ‘U gaat dit toch niet echt doorzetten, hè?’

Steve knikte. ‘Ja. Vluchten betekent slechts uitstel van het onvermijdelijke. En je moet toegeven dat ik nogal herkenbaar ben.’

‘Dat vind ik niet grappig.’

‘Ik ook niet, Vasily. Ik betreur het alleen dat het voor jou al te laat was toen je bij me kwam. Je had het merkteken al genomen, en je was er nog trots op ook.’

‘Ik ben er nu niet meer zo trots op.’

‘Dat is de tragiek van deze tijd.’

‘Weet ik.’

‘O ja?’

‘Denkt u dat ik niet af en toe stiekem een kijkje neem op de website van Ben-Juda? Ik weet dat mijn beslissing onomkeerbaar is.’

‘Wilde je dat het niet zo was?’

‘Ik weet het niet. Ik ben niet blind, niet doof. Ik kan zien wat er gebeurt. Als u het op dit moment zou vragen, zou ik zeggen dat ik u benijd.’
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Het was tijd om in ieder geval Chloë wakker te maken. En toen zij op was, volgden de anderen snel.

Chang had gebeld. Het Verdrukkingscommando moest bepakt en bezakt zijn, en klaar om ieder ogenblik te verhuizen.

Chloë werkte hard door, weliswaar met een wazige blik in haar ogen, en meestentijds met Kenny om haar nek hangend. George en Mac verzamelden grote hoeveelheden blikken en pakken eten, en begonnen de auto’s in te laden. Hannah, die Leah hielp de Coöp-spullen op orde te brengen, zag eruit of ze nog wel een paar uur langer had kunnen slapen.

George zei tegen Buck dat hij had geregeld dat iemand hem in Chicago kwam ophalen, maar stemde ermee in dat het beter was als hij ze ergens anders zou ontmoeten, bijvoorbeeld in Long Grove. ‘In San Diego hebben we ruimte genoeg voor Chloë en jou en het kind, en ik zou graag jullie piloot willen zijn.’

Daar moest Buck over nadenken. Hij kon zich ergere dingen voorstellen. Leah had voorlopig geregeld dat hij met zijn gezin bij Lionel Whalum en zijn vrouw kon intrekken. Buck kende de man niet – maar hij zou waarschijnlijk niemand kennen bij wie ze konden logeren. Whalum had ermee ingestemd en Leah verteld dat hij een groot huis had in een buitenwijk, maar dat hij van plan was regelmatig weg te zijn om naar Petra heen en weer te vliegen.

‘Leah,’ zei Buck, ‘misschien moeten Hannah en jij bij de Whalums intrekken, en ons Georges aanbod laten aannemen. Op die manier hebben jullie een piloot, en wij ook.’

‘Waarom neem je dat hele karwei niet gewoon van me over, Buck, als je achteraf toch alles gaat veranderen wat ik geregeld heb.’

‘Chloë is nu toch op, Leah. Ga je nou maar klaarmaken voor vertrek.’

Ze keek gekwetst en snelde weg. Buck onderschepte haar. ‘Hoor eens, laten we elkaar niet te hard vallen onder de omstandigheden. Denk hier eens aan: Whalum vliegt de hele tijd met materiaal naar Petra heen en weer.’

‘Dat weet ik, Buck. Chloë en ik hebben dat helpen coördineren.’

‘Denk je wel goed na?’

‘Wil je me beledigen?’ zei ze.

‘Je denkt niet goed na.’

‘Wat?!’

‘Vlieg eens een keertje met hem mee, Leah. Is er misschien iemand in Petra die je graag zou willen zien?’

Dat bracht haar even tot zwijgen. ‘O, Buck, dat kun je niet menen. Ik zal niet ontkennen dat ik gecharmeerd ben van Tsion. Wie niet? Maar hij heeft geen tijd voor een vriendin met al die drukte daar.’

‘Nou, wat is er dan, ben je bang dat Long Grove te dicht bij Chicago is als het raak wordt? Het kan zijn.’

‘Nee. Ik –’

‘Wil je met George mee naar San Diego? Misschien hebben ze daar wel medische hulp nodig. En er zijn privévertrekken. Niemand hoeft een huis te delen. Ze zitten in ondergrondse schuilplaatsen.’

‘Nee, dat klinkt prima voor jou en je gezin. Ik zal met Hannah over Long Grove praten.’

‘Hoorde ik mijn naam noemen?’ zei Hannah. ‘Ik ga liever naar het zuidwesten.’

‘Heb je een contactpersoon?’ vroeg Leah. ‘Zoek je er een?’

Binnen een paar minuten stemde Hannah ermee in met Leah samen te blijven. Zeke en Mac waren de enigen voor wie nog niets geregeld was. ‘Ik moet ergens zitten waar mensen me kunnen bereiken om gebruik te kunnen maken van mijn diensten,’ zei Zeke. ‘Een veilige, maar centrale plek.’

‘Wordt aan gewerkt,’ riep Chloë.

‘Ik wil ergens zitten van waaruit ik naar Petra kan vliegen,’ zei Mac toen hij weer eens binnenwandelde om nog meer dozen te halen. ‘Misschien Rayford ophalen.’

‘Rayford zou daar moeten blijven,’ zei Buck. ‘Misschien wordt hij er na een poosje gek van, maar hij heeft alles wat hij nodig heeft om iedereen veilig in de gaten te houden.’

Tegen de tijd dat ze allemaal klaar waren voor vertrek als het sein zou worden gegeven, had Albie Mac meegevraagd naar Al Basrah, en was Zeke ingedeeld bij een ondergrondse eenheid in het westen van Wisconsin, een stadje genaamd Avery, niet ver van de grens met Minnesota. Buck belde Chang. ‘We zullen wel een hoop herrie maken als we naar buiten marcheren,’ zei hij, ‘maar ik denk niet dat we veel keus hebben.’

‘Ga in de kleine uurtjes,’ zei Chang, ‘steeds een paar tegelijk in de komende paar dagen. Ik kan het jullie vertellen als iemand jullie op het spoor is. Het is een risico, maar je weet wat er kan gebeuren als je wacht.’

De hele groep – alle veertig, de eenendertig van De Plaats inbegrepen – gingen in een enorme cirkel staan. Ze sloegen hun armen om elkaar heen en baden voor elkaar en huilden. Allemaal. Zelfs George en Mac. En door het zien van al die tranen moest Kenny ook huilen, waardoor de anderen weer moesten lachen.

‘Het lijkt of we hier net zijn,’ zei Buck. ‘En nu weten we niet wanneer we elkaar weer zullen zien. Ik heb hier een lijst met de volgorde waarin we gaan, en mijn gezin en ik gaan als laatste.’

Het Strong-gebouw was geen veilige schuilplaats meer. En nu zou het hen met enkelen tegelijk uitspuwen in een vijandige wereld die behoorde aan de antichrist en de valse profeet, de Wereldwijde Gemeenschap en miljoenen onderzoekende ogen die een teken van trouw zochten dat geen van hen had.

––––

‘Ik zou u kwijt kunnen raken,’ zei Vasily. ‘Wat kan ik eraan doen? U bent ontsnapt.’

Steve zat met hem op de parkeerplaats van Resurrection Airport. ‘O ja, ik racete weg in mijn stoel, en je kon me niet bijhouden. Te laat. Kom, we gaan.’

Het was niet gemakkelijk, en Steve was niet van plan te doen alsof. Hij had zich vaak afgevraagd, als hij een boek las of een film zag over een veroordeelde, hoe het moest voelen om die laatste lange wandeling te maken. Het was niet lang genoeg, voelde hij, vooral niet in een stoel.

Toen ze het applicatiecentrum voor het merkteken in de noordelijke vleugel van het vliegveld naderden, zag Steve dat de rij langer was dan hij in tijden gezien had. De campagne, het intensiveren – hoe Nieuw Babylon het ook wilde noemen – werkte. Honderden mensen liepen om het standbeeld van Carpathia heen, bogen, baden, zongen, en aanbaden. De guillotine zweeg voor het ogenblik. Steve wist eigenlijk niet of hij ooit gebruikt was in dit deel van de staat. Sommigen waren in Denver tot martelaar gemaakt. Anderen in Boulder. Misschien zou hij hier de eerste zijn. Misschien was niemand getraind in het gebruik van de loyaliteitbevorderaar. Maar daar stond hij, glimmend en dreigend, en de mensen in de rij voor het merkteken lachten zenuwachtig en bleven ernaar kijken.

Steve stond nog in het deel van de rij dat langzaam naar het beslissingspunt kroop. Niemand werd uiteraard verondersteld de ‘verkeerde’ keus te maken. De gedrongen roodharige vrouw van een jaar of zestig met de documenten en de dossiers en het toetsenbord keek nauwelijks op als de mensen zich bekend maakten, en kozen wat voor tatoeage ze wilden en waar ze hem hebben wilden. Terwijl het merkteken werd aangebracht, hieven ze hun vuisten en slaakten vreugdekreten. Dan beenden ze rechtstreeks naar het beeld, dat ze eer bewezen.

Steve had geleefd voor zijn dagelijkse bemoediging en onderwijzingen van Tsion Ben-Juda. Het was zijn enige vorm van eredienst geweest. Er was interactie tussen Rayford en hem, en Chang en hem, en af en toe tussen Buck of een van de anderen en hem. Maar hij had gehunkerd naar persoonlijk contact met andere gelovigen. Daar zou vlug iets aan gedaan gaan worden.

Steve overwoog zijn echte naam te gebruiken, eindelijk schoon schip te maken en de WG te vertellen dat hij heel lang undercover was geweest. Maar zijn naam zou gemakkelijk in verband worden gebracht met Buck Williams, uit hun tijd bij de Weekly, en hoelang zou het dan nog duren voor ze het verband legden met Rayford, en dan met Chloë, de Coöp, en – wie weet? – misschien zelfs met Chang?

Dat kon hij niet riskeren, vooral niet voor mensen die het niet verwachtten. Toen Steve eindelijk aan de beurt was, zag de vrouw Vasily’s uniform, en zei opgewekt: ‘We verwachtten u tweeën al. Dit moet Pinkerton Stephens zijn.’

‘In hoogsteigen persoon, Ginger,’ zei Steve, met een blik op haar badge.

‘Wat zou u zeggen van een mooie 6 en een smaakvol plaatje van de Opperpotentaat?’ vroeg ze, hem van top tot teen opnemend, kennelijk verbaasd over zijn outfit.

‘En waar zou u dat willen zetten?’ vroeg Steve.

‘Dat mag u uitkiezen.’

‘Nou, hier gaat het niet lukken,’ zei hij, zijn stomp onder haar neus houdend. Gingers glimlach bevroor, en ze keek hem onderzoekend aan. Ze vond het helemaal niet grappig, en dat leek ze ook te willen zeggen. Hij had haar in een ongemakkelijke positie gebracht, en het beviel haar kennelijk niet. ‘En ik heb begrepen dat het niet houdt op plastic.’

‘Dat is waar,’ zei Ginger, duidelijk opgelucht dat ze konden verdergaan.

‘Maar hier gaat ook niet, hè?’ zei hij, tegen zijn nepvoorhoofd kloppend.

Klik, klik, klik. Hij maakte de neus- en voorhoofdprothese los, en toonde zijn oogbollen en zijn hersenweefsel. ‘Dit zal de enige optie wezen, Ginger,’ zei hij met de nasale stem die ontstond doordat zijn neus onbedekt was.

‘O! O, help –! Meneer Stephens, ik –’

‘Wie wil hem erop zetten?’ vroeg Steve. ‘Is er een vrijwilliger voor dat klusje? En als ik hem zou willen laten zien, moet ik zeker gewoon mijn gezicht afzetten?’

Ze keerde zich af. ‘Ik weet zeker dat het wel zal gaan. Het is volkomen hygiënisch en hoort geen problemen te geven.’

‘Ik zou mijn mondstuk ook af kunnen zetten, Ginger, als je het volle effect wilt.’

‘Alstublieft niet.’

‘Maar goed, ik sta in de verkeerde rij.’

‘Pardon?’

‘Ik neem het merkteken van trouw niet.’

‘Niet? Nou, dat is eigenlijk geen optie.’

‘O, zeker wel, Ginger. Ik bedoel, de andere rij is een stuk korter – in feite zal ik er als enige in staan. Maar het is beslist wél een optie, hè?’

‘U kiest voor de, eh, de loyaliteitbevor–’

‘Ik kies voor de guillotine, Ginger. Ik kies liever voor de dood dan dat ik doe alsof Nicolae Carpathia goddelijk is, of alles regeert.’

Ze keek naar Vasily. ‘Houdt hij me voor de gek?’

‘Helaas niet, mevrouw.’

Ginger keek Steve onderzoekend aan, en pakte toen haar walkietalkie. ‘Ferdinand, we hebben iemand nodig om de bevorderaar te bedienen.’

‘De wat?’

‘Je weet wel!’ fluisterde ze. ‘De bevorderaar.’

‘De bijl? Meen je dat?’

‘Ja.’

‘Ik kom eraan.’ Een lange kale man met rode wangen kwam aanrennen. ‘U wilt het merkteken niet nemen?’ zei hij.

‘Jawel,’ zei Steve. ‘Maar ik wilde eerst de bijl effe proberen. Alsjeblieft, kunnen we even opschieten? Moet ik die hele beproeving nog een keer meemaken?’

‘Dit is niet iets om grapjes over te maken.’

‘Maar het is ook geen overbodige zaak, dus wilt u nou gewoon doen wat u moet doen, en me door het proces heenvoeren?’

‘Er is geen proces. U tekent gewoon, en geeft daarmee aan dat u deze keus uit eigen vrije wil maakt, en wij, eh, u –’

‘Sterft.’

‘Ja.’

‘Heb ik nog recht op een laatste woord?’

‘Wat u maar wilt.’

Roodwang vond het juiste formulier, Steve tekende het met Pinkerton Stephens, en de man zei: ‘U beseft dat dit uw laatste kans is om van gedachten te veranderen?’

‘Over het feit dat Carpathia de antichrist is, het vleesgeworden kwaad? Over het feit dat Leon Fortunato de valse profeet is? Ja, dat weet ik. Ik verander niet van gedachten.’

‘Door de wol geverfd, hè?’

‘Laten we maar zeggen dat ik er goed over nagedacht heb.’

‘Dat is te merken.’

Steve wierp een blik op Vasily, die bleek was geworden en een hand tegen zijn mond had gedrukt. Anderen in de rij mompelden en wezen, en nu waren alle ogen gericht op de vreemd uitziende, verminkte man in het onderhemd.

Ferdinand glipte tussen een paar stoelen door om naar de guillotine te gaan kijken. ‘Ze zeggen dat hij door één persoon bediend kan worden,’ zei hij. Hij keek op. ‘Komt u maar, meneer Stephens.’

Steve rolde naar een lijn anderhalve meter voor het apparaat. Hij voelde een knoop in zijn maag en zijn ademhaling kwam in korte stootjes. ‘God, wees met mij,’ zei hij in stilte. ‘Geef me genade. Geef me de moed.’

De genade kwam. Van de moed was hij niet zo zeker. Hij wenste dat hij in een centrum met meer ervaring was. Ferdinand had de bijl helemaal omhoog gehesen, maar terwijl hij bezig was met de onderdelen aan de werkende kant van de schacht keek hij aarzelend en steeds gluurde hij omhoog en trok zijn vingers terug.

‘Volgens mij kan je niets gebeuren als die veiligheidshendel vastzit,’ zei Steve.

‘O, inderdaad. Dank u wel.’

‘Geen dank. Ik krijg het nog wel eens terug.’

Het duurde even voordat Ferdinand het door had, maar toen ontlokte het hem een zure blik. Hij bracht met moeite de beugel op zijn plaats, vond het koord en nam het toneel nog eens goed in zich op.

––––

Kenny lag te slapen. Buck zat op zijn hurken voor de tv, waar hij zijn telefoon mee verbonden had. Chang had een digitaal wonder verricht om de beelden uit Colorado door te sturen. Een tv-camera in een hoek filmde het hele terrein, en Chloë wees. ‘Dat is hem, Buck. Daar zit hij.’

Bucks borst deed pijn en hij was een beetje ademloos. Steve was de enige voor de guillotine, en een man stond eraan te morrelen.

––––

‘Heb je geen emmertje of zo?’ vroeg Steve.

‘Pardon?’ zei Ferdinand.

‘Of een doos? Tenzij je zin hebt om je rot te rennen achter mijn –’

‘Ja! Dank u. Een ogenblik.’

Ferdinand vond een kartonnen doos die om een of andere reden was bekleed met aluminiumfolie. Steve wilde er niet eens over nadenken waarom. ‘Nou,’ zei de man, naar hem opkijkend, ‘als u hierheen zou willen komen.’

Steve rolde naar voren. ‘Kunt u eruit komen, of –’

‘Ik kan er zelf wel op klimmen,’ zei Steve, ‘al vind ik het wel een beetje slechte service dat er van me verwacht wordt –’

‘Ik zal hulp halen.’

‘Nee! Ik ga zelf liggen, als ik mijn zegje heb gedaan.’

‘O ja, uw zegje. Daar is het nu het goede moment voor. Ga uw gang.’

‘Wordt dit opgenomen?’ De man knikte.

‘Nou, eh…’

Steve draaide zich half om om de mensen in de rij voor het merkteken van trouw aan te kijken. Hun ogen ontweken de zijne, maar hij voelde hun honger naar wat ze duidelijk een privilege vonden om straks te gaan bekijken.

‘Ik verwacht niet dat jullie me geloven, of het met me eens zijn, of van gedachten veranderen,’ begon hij. ‘Maar ik wil het toch zeggen, voor mezelf. Ik heb vandaag voor de guillotine gekozen om bij God te kunnen zijn. Ik geloof in Jezus Christus, de Zoon van God, Schepper van hemel en aarde. Ik wijs Nicolae Carpathia af, de boze, bezeten van satan. Als jullie vandaag zijn merkteken nemen, verspelen jullie voor altijd je kans op eeuwig leven in de hemel. Jullie gaan naar de hel, en zelfs als je van gedachten wilt veranderen, ben je daar niet meer toe in staat.

Ik wilde dat ik een groter deel van mijn leven had gewijd aan Hem die het Zijne voor mij gegeven heeft, en in Zijn handen beveel ik mijzelf, voor de glorie van God.’

Steve draaide zich weer om, verhief zich uit zijn stoel en beklom de guillotine. ‘Doe het alsjeblieft snel, Ferdinand,’ zei hij.

––––

Buck kon zijn ogen niet van het scherm afhouden. Chloë zat naast hem, met haar gezicht in haar handen. Het beeld verdween, maar Buck bleef nog bijna een uur zitten. Ten slotte ging zijn telefoon. Het was Chang, die ook geschokt klonk.

‘Het personeel van het applicatiecentrum heeft een vertrouwelijk briefje bij het rapport gevoegd,’ zei hij. ‘Er staat in voor Suhail Akbar: U zult ongetwijfeld horen van de WG-commandopost in Colorado, dat ze niet alleen vervanging nodig hebben voor de overleden Pinkerton Stephens, maar ook voor zijn tweede man, Vasily Medvedev. De laatste werd zojuist gevonden in zijn WG-auto. Medvedev stierf aan een zelf toegebracht schot in het hoofd.’

Natuurlijk werden geen van beide sterfgevallen vermeld op WG-CNN.

––––

Tegen de tijd dat Ming Toy na een hele nacht vliegen in Shanghai landde, was ze meer dan uitgeput. Ze had de oneindig lijkende vlucht vele malen gemaakt, maar ze kon deze keer niet slapen omdat ze bezig was de piloot te leren kennen. Hij was een kennis, zo niet een vriend, van George Sebastian. En terwijl ze George nog nooit had ontmoet, hadden ze nu veel gemeenschappelijke vrienden. Haar piloot, een Zuid-Koreaan met de naam Ree Woo, was op het moment van de Opname een genaturaliseerd Amerikaans staatsburger, en gestationeerd op dezelfde basis als Sebastian.

‘Iedereen kende George,’ zei Woo. ‘Hij was de grootste vent die de meesten van ons ooit hadden gezien, en dus zeker de grootste van de basis. Er was niets wat George niet voor elkaar kreeg.’

Woo was pilotentrainer geweest, gespecialiseerd in kleine, snelle, licht bestuurbare vliegtuigen met een grote brandstofcapaciteit, en dus in staat tot langeafstandsvluchten. ‘Ik was ongewoon voor een Koreaanse Amerikaan, Chow, omdat ik me eerder Amerikaans gedroeg dan Aziatisch, al ben ik pas naar Amerika verhuisd toen ik een tiener was. Ik had geen godsdienst. Ik zou een goeie Chinees zijn geweest. Jij bent vast en zeker atheïstisch opgevoed.’

‘Inderdaad,’ zei Ming, ‘maar Korea, en vooral Zuid-Korea, is ongeveer half christelijk, half boeddhistisch, hè?’

‘Ja! Maar ik was geen van beide. Ik was ook geen echte atheïst. Ik was gewoon niks. Ik dacht niet na over godsdienst. Ik had het gevoel dat er best een God kon zijn; ik wist het niet en het kon me niet schelen, zolang Hij me maar met rust liet als er inderdáád een bestond. Ik aanbad mezelf, snap je wat ik bedoel?’

‘Natuurlijk. Dat deden we toch allemaal?’

‘Al mijn vrienden, allemaal aanbaden we onszelf. We wilden lol hebben, meisjes, auto’s, spullen, geld. Jij ook?’

‘Ik wil de rest van je verhaal horen, Ree,’ zei Ming, ‘maar ik vind dat het tijd wordt dat ik mijn echte stem opzet en je de waarheid vertel.’

Bij haar verandering van toon boog hij zich naar haar toe en keek haar in het donker met samengeknepen ogen aan.

‘Nee,’ zei ze. ‘Ik hoefde geen meisjes. Ik wilde jongens.’

Glimlachend deinsde hij achteruit. ‘O ja?’

‘Ik ben niet zo,’ zei ze. ‘Ik ben een meisje. Eigenlijk ben ik een volwassen vrouw. Ik ben getrouwd geweest. Ik ben weduwe.’

‘Nu houd je me voor de gek!’

‘Ik vertel je de waarheid.’ En in het uur daarna vertelde ze haar eigen verhaal.

‘Weet je wel dat ik van je broer heb gehoord?’ zei Woo.

‘Nee!’

‘Het is zo! Niemand noemt zijn naam, maar veel mensen in de ondergrondse groep in San Diego weten dat hij daar is, in het paleis.’

Toen maakte Woo zijn verhaal af. Hij vertelde hoe bang hij was toen de verdwijningen plaatshadden. ‘Ik wist niet dat je zó bang kon zijn. Nooit eerder had ik ergens last van gehad. Ik was een waaghals. Daarom wilde ik vliegen, en geen grote commerciële jets of helikopters. Ik wilde de snelste vliegtuigen vliegen, de gevaarlijkste. Het is vaak kantje boord geweest, maar dat vond ik alleen maar spannend, en ik ben er nooit behoedzaam of voorzichtig van geworden. Ik kon niet wachten tot ik weer op het scherpst van de snede kon leven.

Maar toen er zoveel mensen verdwenen, was ik zo bang dat ik niet kon slapen. Ik ging naar bed met het licht aan. Lach niet! Het is zo! Ik wist dat er iets vreselijks en bovennatuurlijks was gebeurd. Het was alsof alleen een gebeurtenis van die omvang me kon tegenhouden, en me eens ergens over na laten denken. Waarom waren die mensen verdwenen? Waar waren ze heen gegaan? Zou ik de volgende zijn?

Ik vroeg het aan iedereen die ik kende, en zelfs veel mensen die net zo waren als ik en nooit een kerk vanbinnen hadden gezien begonnen te zeggen dat het iets van God was. Als dat waar was, moest ik het weten. Ik ging het aan meer mensen vragen, lezen, zoeken naar boeken in het kantoor van de aalmoezenier. Ik vond zelfs een Bijbel, maar ik begreep er niets van. Toen gaf iemand me er een die in eenvoudige taal was geschreven. Ik wist niet eens zeker dat er een God was, maar ik bad voor het geval dat. Deze Bijbel heette het Woord van God, dus ik zei: “God, als U daar ergens bent, help me dan dit te begrijpen en U te vinden.”

Ming – dat is toch je echte naam, hè? Geen verrassingen meer?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’

‘Ming, ik las die Bijbel zoals een uitgehongerde brood eet. Ik verslond hem! Ik las er voortdurend in. Ik las hem opnieuw en opnieuw, en als ik een boek of een hoofdstuk tegenkwam dat te moeilijk was, sloeg ik het over en vond andere die ik wel kon volgen. Toen ik de evangeliën vond en de brieven van Paulus, las ik maar door en door tot ik zowat in elkaar stortte van uitputting.

Achter in de Bijbel stond een lijst van verzen waarin stond hoe je christen kon worden, een volgeling van Christus, en hoe je zonden vergeven konden worden. Er stond dat je kon weten dat je verlost was van je zonden en naar de hemel zou gaan als je stierf, of zou worden gehaald om bij Christus te zijn bij de Opname. Ik was er kapot van! Ik was te laat! Ik geloofde met mijn hele hart dat dit het was waar de verdwijningen om draaiden, en ik huilde en huilde van verdriet dat ik het gemist had.

Maar ik volgde de verzen die er stonden, en ik bad tot God en smeekte Hem me te vergeven. Ik zei tegen Hem dat ik geloofde dat Hij voor mij gestorven was en mij aan wilde nemen. Ik voelde me zo gezuiverd en bevrijd en verfrist, het was of ik helemaal niks gemist had. Ik bedoel, ik wilde dat ik op tijd een gelovige was geweest om opgenomen te worden, maar ik twijfel er niet aan dat ik toch verlost ben en dat ik op een dag in de hemel zal zijn.’

Uren later leek het Ming dat Ree en zij hun leven lang al vrienden waren. Uitgeput als ze was, wilde ze liever hem horen praten en naar hem kijken als hij haar antwoord gaf, dan slapen. Toen de zon opging boven de Gele Zee, werd Ming misselijk van de enorme oppervlakte bloed die zich helemaal tot in de havens uitstrekte. Hoe lager ze vlogen, hoe beter ze de ellende kon zien, het rottende dierenleven. Toen ze landden, werden er gezichtsmaskers uitgereikt die weinig hielpen om de stank te filteren.

Ree leverde goederen af voor de Coöp in Shanghai, maar hij bood aan haar verder te brengen naar Nanjing, nog driehonderd kilometer verder naar het westen. Chang had zijn ouders verteld van een ondergrondse kerk daar, en al was het een grote stad, Ming bad dat God haar naar hen toe zou leiden.

Ree bleef bij haar terwijl ze voorzichtig geheime gelovigen opzocht. Het was niet makkelijk. Ze gingen in kleine restaurantjes zitten, en dan tipte ze af en toe voorzichtig haar pet wat naar achteren zodat een gelovige haar zegel kon zien. Pas toen Ree dit deed in een kleine kruidenierswinkel kwam er een oude vrouw naar hem toe die hetzelfde deed. Met z’n drieën gingen ze naar een steegje en vertelden elkaar vlug hun verhaal. Ming verstond het dialect van de vrouw en vertaalde het voor Ree.

De oude vrouw zei dat de ondergrondse kerk bijna niet meer bestond in Nanjing en grotendeels naar Zhengzhou verplaatst was, nog eens bijna zeshonderd kilometer naar het noordwesten. Op de laatste etappe van de reis sliep Ming eindelijk, maar zelfs toen bleef ze onderbewust bang dat Ree achter de stuurknuppel zou indommelen. In de dagen van strengere luchtvaartregels zou hij nooit toestemming hebben gekregen te vliegen met zo weinig rust.

De WG ging uitzinnig tekeer in Zhengzhou. Mensen zonder merkteken werden naar de applicatiecentra gesleurd, joden werden bijeengedreven om naar concentratiekampen te worden afgevoerd, en steeds als het weer tijd werd het beeld van Carpathia te aanbidden werd dat met veel geschreeuw door megafoons aangekondigd. Zelfs de duizenden die al in het trotse bezit waren van zijn merkteken schenen genoeg te krijgen van de constante eisen en de behandeling van de twijfelaars.

Ming en Ree vonden een goedkoop pension waar geen vragen werden gesteld en waar ze piepkleine eenpersoonskamers huurden, niet veel groter dan een veldbed, waarvoor ze te veel betaalden om te weinig te slapen. Maar de rust nam de scherpste kantjes van de moeheid af, en toen ze elkaar weer troffen, gingen ze op weg om de ondergrondse gelovigen te zoeken.

Eindelijk kreeg Ming contact met een kleine groep volgelingen van Christus die ondergedoken waren in het souterrain van een verlaten school. Ree moest naar het vliegveld terug om uiteindelijk naar San Diego te gaan, en het afscheid van hem – al hadden ze elkaar pas ontmoet – voelde voor Ming als een amputatie. Hij beloofde terug te komen en te zorgen dat het kleine kerkje in Zhengzhou op de Coöp-lijst werd gezet, al hadden ze weinig om mee te onderhandelen.

Ming had contact kunnen krijgen met Chang en Nieuw Babylon, en hoorde van het geleidelijk uiteenvallen van het Verdrukkingscommando uit Chicago, en de in aantocht zijnde verhuizing van de familie Williams naar San Diego. ‘Je moet ze beslist leren kennen, Ree,’ zei ze, ‘en meer dan kennissen worden met Sebastian. Het is mijn droom mijn ouders te vinden en ze op een dag met me mee terug te nemen.’

Het duurde meer dan een week voordat Ming iemand vond die van enige Wongs had gehoord, ondanks de populariteit van de naam in dat gebied. Het was een vermoeide oude man met vochtige ogen, die haar verdrietig vertelde: ‘Wij kennen Wong. Echtpaar van achter in middelbare leeftijd. Hij heel loyaal aan Potentaat, maar nooit merkteken genomen.’

‘Dat is hem!’ zei Ming.

‘Het spijt me, jongedame. Hij is ontdekt.’

‘Nee!’

‘Hij sterven met eer.’

‘Alstublieft, nee!’

‘Hij was gelovige. Je moeder verdrietig, maar oké. Zij bij kleine groep ongeveer vijfenzeventig kilometer naar het westen in bergen.’

‘En is zij ook een gelovige?’ vroeg Ming door haar tranen heen.

‘O ja. Ja. Ik neem je mee naar haar als geschikt moment.’
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Chang had zich nog nooit zo geïsoleerd, zo alleen gevoeld, als in de volgende vijf maanden. Hij had verdriet om zijn vader, maar verheugde zich dat hij in de hemel was. Hij bad voor zijn moeder en zijn zuster, drong erop aan dat Ming daar bleef en niet probeerde de oude vrouw weg te halen. Het was, wist hij, een vreselijke tijd om in China te zijn, maar ontsnappen was nog hachelijker.

Chang was geboeid door Ree Woo en hielp Chloë Coöpvluchten en contacten voor hem te regelen. Maar Chang hield zich voornamelijk gedeisd, vooral met de computers. Suhail Akbar had er een persoonlijke zaak van gemaakt de mol in het paleis op te sporen. Alle werknemers werd steeds weer verhoord, maar Chang was er zeker van dat hij niet meer argwaan had gewekt dan ieder ander. Hij verlangde naar de dag dat hij net zo vrij was als vroeger om zich met het Verdrukkingscommando bezig te houden.

Waarschijnlijk was de tijd voorbij dat hij de weg voor hen kon banen met nepidentiteiten. En hij moest Buck vragen het rustig aan te doen met wat hij hem vanuit het paleis voor De Waarheid leverde. Het was allemaal goed en wel als Buck schreef wat hij wist, maar heel wat anders als hij het bewees met opnames en videobeelden die alleen afkomstig konden zijn van de afluisterapparatuur in Nieuw Babylon zelf.

Chang was verrukt dat de nachtelijke verhuizingen van het Verdrukkingscommando gesmeerd waren verlopen. Tot nu toe hadden ze niemand meer verloren sinds de dood van Steve Plank, die nooit officieel deel had uitgemaakt van het Verdrukkingscommando, maar werd betreurd alsof dat wel het geval was.

Leah en Hannah bleven dicht bij hun nieuwe thuis in Long Grove. Af en toe lieten ze iets horen over Lionel Whalum en zijn vrouw, wat bewees dat ze het soort echtpaar waren dat het Verdrukkingscommando en de Coöp nodig hadden.

Albie en Mac vlogen roekeloos de hele wereld over met vliegtuigen die Albie op een nieuwe zwarte markt scheen te bemachtigen. Chang maakte zich er zorgen over dat ze geen solide neppapieren meer hadden, maar vooral Mac scheen zich onoverwinnelijk te voelen na de triomf in Griekenland.

Chang had begrepen dat Zeke uitstekend gedijde in een landelijke omgeving die de WG leek te zijn vergeten. Veel geheime gelovigen reisden kilometers ver om te worden getransformeerd door de jongeman met de meesterhand.

De berichten van Enoch en zijn beschermelingen waren minder bemoedigend. De groep was uit elkaar gegaan en verdeeld over verschillende ondergrondse huizen, particulieren en families. De meesten waren nog steeds actief in de handel via de Coöp, maar velen misten wanhopig de kameraadschap die ze in Chicago hadden gehad.

De stad was opnieuw verwoest, en dit keer goed – door een atoombom, drie dagen nadat Buck, Chloë en Kenny met Sebastian naar San Diego waren gevlogen. WG-CNN meldde duizend slachtoffers, allen Ben-Judaïeten, maar de tv-kijkers beseften dat het bevestigen van de sterfgevallen of de aantallen de mensen in gevaar zou brengen die verantwoordelijk waren voor het aantal doden.

Het opwindendst vond Chang contact te houden met Buck, Chloë en Kenny, die nu letterlijk ondergronds leefden in een bunker vlakbij San Diego. Sebastian en zijn gezin hadden de overgang gemakkelijk voor ze gemaakt, en de geheime kerk daar bleek een van de levendigste die Chang kende. Kenny was daar maar een van meerdere baby’s die geboren waren sinds de Opname.

De militaire technologie was nog grotendeels intact, waardoor Buck in staat was dezelfde opbouw te maken als hij in Chicago had gehad, en hij verzond om de paar dagen zijn internettijdschrift. Hij had ervoor gezorgd dat hij dicht bij huis bleef, maar hij benijdde Rayford die in Petra was gaan wonen. Daar vond alle echte actie plaats.

––––

Na vier jaar verdrukking

en zes maanden van grote verdrukking

Terwijl de sfeer nog steeds feestelijk was en de dagelijkse boodschappen van zowel Tsion als Chaim de mensen inspireerden, was Petra niet volkomen afgesloten van de echte wereld. De miljoen mensen daar werden dagelijks herinnerd aan de ravage die door Carpathia over de hele aardbol was toegebracht. Overal vandaan kwamen berichten van wonderen door duizenden godheden die liefdevol leken, vriendelijk, inspirerend en dynamisch. Ze konden makkelijk live op internet bekeken worden als ze afgerukte ledematen weer aanzetten, doden opwekten, bloed uit de zee haalden en het in water veranderden, zo rein en helder dat de mensen naar voren kwamen om het te drinken zonder dat het hun kwaad deed.

‘Vals!’ predikte Ben-Juda iedere dag. ‘Charlatans. Oplichters. Bedriegers. Ja, het is echte macht, maar het is niet de macht van God! Het is de macht van de vijand, de boze. Laat je niet misleiden!’ Maar velen werden misleid, dat was duidelijk.

Joden werden mishandeld, vervolgd, gemarteld en gedood in alle werelddelen. Ze werden tentoongesteld op het scherm van WG-CNN en werden vals beschuldigd. Het waren verraders, zeiden de commentators, vijanden van de opgestane Potentaat en valse overweldigers van de troon van de levende god.

Was het beleid van Nieuw Babylon ten aanzien van mensen die zonder het merkteken van trouw werden aangetroffen, eerst nog dat de overtreders een laatste kans kregen het onmiddellijk te laten aanbrengen, geleidelijk aan veranderde het in een lik-op-stukbeleid. Er was geen excuus meer om je plicht te verzaken. Het meest barbaars vond Rayford de wet die een trouwe burger met een geldig merkteken toestond een inwoner zonder merkteken op het eerste gezicht te doden. Die daad was het tegenovergestelde van een misdaad. Het werd toegejuicht en beloond, en ze hoefden alleen maar het lichaam van een slachtoffer dat duidelijk geen merkteken droeg op voorhoofd of hand af te leveren bij de plaatselijke WG-afdeling.

Maar wee de burger die zich vergiste. Op de moord op een trouwe Carpathianist stond de doodstraf, en van een proces hadden ze nog nooit gehoord. Als je geen alibi kon produceren tegen de beschuldiging een loyalist met een merkteken te hebben gedood, kon je erop rekenen dat je binnen vierentwintig uur dood was.

Rayford miste zijn gezin en de andere leden van het Verdrukkingscommando vreselijk, maar het was beter zo. Ze waren verhuisd, en bleven een tijdje zitten waar ze zaten. Hij wist dat het niet altijd zo kon blijven. Hij snakte ernaar naar San Diego te gaan.

Het hoogtepunt van zijn dag, naast het horen van het onderwijs en het volgen van het verspreide Verdrukkingscommando, was de evangelisatieboodschap die elke dag werd gebracht door een van de twee predikers. Als je hem had gevraagd of hij zou genieten van een dagelijks dieet van een preek die het verlossingsplan uiteenzette en ongelovigen de kans gaf Christus aan te nemen, zou hij voorspeld hebben dat het niet bijzonder zou aanslaan. Maar elke dag, dag na dag, stónd Tsion erop dat of Chaim of hij precies die boodschap doorgaf – volgend op het gewone onderwijs voor de meerderheid die al gelovig was. En elke dag weer was Rayford verrukt bij het horen ervan.

Het was niet alleen omdat er elke dag wel iemand tot geloof kwam – en meestal meer dan één. Maar het was ook zo dat de opstandigen en de twijfelaars het vaak moeilijk hadden en streden, vochten tegen God. Rayford verwonderde zich als hij de geestelijke oorlogvoering bekeek, terwijl zondige mannen en vrouwen niet konden ontsnappen aan het evangelie, en toch niet wilden toegeven, niet eens voor hun eigen bestwil.

Elke avond vroeg Chaim nieuwe gelovigen zich bekend te maken en te praten over hun oude leven en hun pas gevonden geloof. Deze bijeenkomst liep altijd uit op gezang, gebed en feestvieren.

Op een avond, nog opgetogen van de bijeenkomst waarin de nieuwe gelovigen in het zonnetje gezet werden, kreeg Rayford les van Naomi, de computer whizzkid. Ze gaf les aan iedereen die wilde leren hoe je toegang kon krijgen tot de verschillende databases en nieuws van over de hele wereld kon binnenhalen. Rayford was een van de mensen die zoveel mogelijk wilden leren, maar hij werd weggeroepen door niemand minder dan Chaim in eigen persoon, die een nieuwe vriend wilde voorstellen.

Rayford volgde Chaim een paar honderd meter, en de hele weg lang wilden mensen ‘Micha’ aanraken, hem zegenen, hem bedanken, hem vertellen dat ze voor hem baden en blij waren met zijn leiding. ‘Dank u, dank u wel, dank u,’ zei Chaim, handen schuddend en mensen bij de schouder vattend onder het lopen. ‘Prijs God. God zegene u.’

Ten slotte kwamen ze bij een open plek waar verscheidene jonge mensen van verschillende rassen en culturen zaten te kletsen. Ze leken achter in de twintig of voor in de dertig. ‘Juffrouw Rice?’ zei Chaim zacht, en een kleine, zwarte vrouw verontschuldigde zich en voegde zich bij Chaim en Rayford, terwijl de anderen belangstellend toekeken.

‘Ik ken u, is het niet?’ zei Rayford, zich bukkend om haar de hand te schudden. ‘Niets zeggen. U bent een vriendin van – Nee, u was op tv.’

‘Bernadette Rice,’ zei ze, met een afgebeten Brits accent en een stralende glimlach. ‘Verslaggeefster in Petra, maar niet langer voor WG-CNN.’

Rayford wist niets te zeggen. Dus ze was hier met een opdracht – of toch niet? – Welke dan? Hij glimlachte tegen haar en keek naar Chaim. ‘Ze moet het je zelf maar vertellen,’ zei Chaim.

Ze gingen gedrieën op de rotsen zitten. ‘Ik was op de Tempelberg voor WG-CNN die dag dat Micha, nou ja, doctor Rosenzweig, voor het eerst verscheen. Ik herkende hem niet. Niemand van ons. Ik weet niet wat ik had gedacht als ik had geweten wie hij was. Het was natuurlijk algemeen bekend dat hij degene was die Carpathia had vermoord.

Maar daar dacht ik niet eens aan toen ik bij het toneeltje werd geroepen. Een vrouw, een korporaal van de WG-Vredesmacht genaamd Riehl – vergeef me, maar ik weet alles nog en dat ik zo praat is een middel om mijn gedachten op een rijtje te zetten – haalde me weg van een verhaal dat ik aan het maken was over families die de Tempelberg die dag bezochten. Eerlijk gezegd was ik er niet blij mee toen ze volhield dat Rashid – dat was mijn cameraman – en ik in moesten pakken en met haar meegaan. Ik stond erop te weten wat er gaande was.

Terwijl ze me over het plein sleepte, zei ze dat Rashid en ik een uitzonderlijk voorrecht zouden krijgen. Een hoge Ethiek Waarnemer stond op het punt een bevel uit te voeren van de Potentaat zelf. Toen we aankwamen stond die lange jongeman, gekleed als een echte EW’er – van die nette vrijetijdskleding, weet u wel – naast wat mij een broze, kleine oude man leek. Vergeef me, doctor Rosenzweig, maar zo herinner ik het me.

Nou, soms hebben leken andere ideeën over hoe opwindend een verhaal is dan journalisten. Ik wist niet eens of ze van ons verwachtten dat we het live lieten zien of dat we het moesten opnemen. Die EW-meneer wilde graag opschieten, dus ik vroeg de centrale – die de uitzending verzorgde – wat ik moest doen. Ze wilden weten wie die EW’er was, en voordat ik het wist, stond hij erop dat we begonnen te draaien.

Hij zei dat hij Loren Hut was, het nieuwe hoofd van de Ethiek Waarnemers, en dat hij bevel had van Carpathia die Micha-figuur te executeren omdat hij weigerde het merkteken te nemen en zich verzette tegen zijn arrestatie. Ik steek vlug een inleidend verhaaltje af, Rashid zoomt in op het stel, en het komt live op WG-CNN.

U zult zich herinneren dat rond die tijd bij iedereen de steenpuisten uitbraken, en Hut had veel pijn. Hij stond te kronkelen en te krabben en ik kreeg er van de weeromstuit zelf ook jeuk van. Hebt u het gezien, captain Steele?’

‘Nee, maar ik heb het gehoord via mijn –’

‘Dan weet u wat er gebeurde. Hut schoot meerdere keren van vlakbij op Micha, en afgezien van de oorverdovende knal richtten de kogels niets uit. De menigte lachte en beschuldigde Hut ervan dat hij losse flodders gebruikte. Hij schoot een man door het hart omdat hij dat zei, en bewees daarmee dat het echte kogels waren. De menigte zocht dekking en ik viel languit op de grond, ik was doodsbang. Toen verscheen Carpathia in hoogsteigen persoon. Toen ik weer een beetje tot mezelf kwam, kroop ik weg – naar de rijen voor het applicatiecentrum voor het merkteken, voor het geval iemand naar me keek.

Maar daarvandaan ging ik rechtstreeks naar mijn hotel. Ik was zo blij dat ik nog geen moeite had gedaan het merkteken te laten aanbrengen. Die man was een vijand van Carpathia, en hij stond onder een bovennatuurlijke bescherming die ik ook wilde. Mijn chefs dachten dat ik net als iedereen ziek was van de steenpuisten, maar niets kon me weerhouden om Micha te volgen. Ik keek toe vanuit mijn hotelkamer, hoorde over de bijeenkomst op Massada, vermomde me, ging erheen, en ben met de luchtbrug hierheen gebracht. Pas kortgeleden heb ik eindelijk gebeden om verlossing.’

‘Prijs God,’ zei Rayford. ‘Mag ik vragen waarom het zolang geduurd heeft? U was hier toen de bommen vielen. U werd door God beschermd terwijl u –’

‘In de fik stond.’

‘Ja! Ik ben echt nieuwsgierig. Waarom wachtte u nog daarna? U twijfelde toch niet meer aan God.’

‘Nee, dat is zo. Ik weet niet hoe ik het moet uitleggen, captain Steele. Ik kan alleen maar zeggen dat de vijand de geest in zijn greep houdt totdat iemand zich overgeeft aan God. Ik was een pragmaticus, trots, een journaliste. Ik wilde de beheersing over mijn eigen lot. Alles moest voor mij altijd eerst bewezen worden.’

‘Maar nog meer bewijs –’

‘Weet ik. Het is me nog steeds een raadsel. Ik geloof dat je die stommiteit nog het best kunt verklaren door het Bijbelvers dat zowel doctor Rosenzweig als doctor Ben-Juda vaak aanhalen – Hoe gaat het ook alweer, doctor? Iets over niet worstelen tegen het vlees?’

Chaim knikte. ‘“Onze strijd is niet gericht tegen mensen maar tegen hemelse vorsten, de heersers en de machthebbers van de duisternis, tegen de kwade geesten in de hemelsferen.”’

‘Ja, dat is het! En daarom moeten we de wapenrusting van God aandoen, hè?’

“‘Om weerstand te kunnen bieden op de dag van het kwaad, om goed voorbereid stand te kunnen houden.” Amen.’

‘Ik vond het erg fijn uw verhaal te horen, juffrouw Rice,’ zei Rayford. ‘Weet u dat mijn schoonzoon ook –’

‘– daar was, ja, inderdaad. Doctor Rosenzweig vertelde het me. Daarom dacht hij dat u het graag zou willen horen.’ Rayford keek naar Chaim en toen weer naar Bernadette.

‘Zeg alsjeblieft dat Buck dit nog niet gehoord heeft,’ zei hij.

‘Niet van mij,’ zei Chaim.

Ze schudde haar hoofd.

‘Als u me dan wilt excuseren…’

Rayford rende terug langs Naomi die bezig was met haar computerles, door het tentenkamp waar veel jonge mensen lagen te slapen, en ten slotte naar een klein kampement van geprefabriceerde huizen. Ze waren klein maar goed gebouwd, en waren bijna in z’n geheel geleverd door Lionel Whalum en in elkaar gezet door een team vrijwilligers die het landschap van Petra bijna van de ene dag op de andere een nieuwe vorm gaven.

Rayford, die de bedoeling had zijn verblijf in de rotsstad slechts tijdelijk te laten zijn, had een van de kleinste, maar voor hem doelmatige, eenheden gekozen, niet ver van Abdullah af. Smitty hield van een open vuur en gaf de voorkeur aan een tent, niet veel kleiner dan Rayfords hokje, aan de rand van een van de bivakdorpjes.

Voordat Rayford zijn huisje indook, dat nauwelijks groot genoeg was voor zijn bed en zijn computer en verzendapparatuur, gluurde hij langs het pad om te zien of Abdullah nog wakker was. De Jordaniër, scherp afgetekend achter een rokend vuur, zwaaide naar hem en wenkte.

‘Over een uurtje of zo kom ik bij je, mijn vriend!’ riep Rayford.

Hij ging voor zijn computer zitten met twee glazen potten, een met water, de ander met manna. Het manna hoefde niet te worden bewaard of opgeborgen. Het bedierf in één nacht, maar er lag ’s morgens toch altijd weer een nieuwe voorraad – daarom werd bewaren beschouwd als een gebrek aan geloof, en het was verboden.

Rayford voerde zijn code in, en de coördinaten waarmee hij veilig met San Diego kon communiceren – waar het tien uur vroeger was – en typte: Prijs God voor David Hassid en Chang Wong.

Hij wachtte. De computer van Buck en Chloë zou ze een teken geven dat hij ze probeerde te bereiken, en als een van hen hun code intypte konden de computers met elkaar praten. Niet alleen dat, maar ze konden ook videobeelden tonen. Sensoren langs de randen van de respectievelijke schermen sloegen digitale beelden op en stuurden die heen en weer, dus beide partijen konden elkaar op het scherm zien, tenzij de afzender die mogelijkheid afsloot.

Even later kwam Chloë in beeld met de twintig maanden oude Kenny worstelend op haar schoot. Ze moest het ventje in de houdgreep houden om hem niet aan het toetsenbord te laten komen. Toen hij hen beiden zag vond Rayford het nog moeilijker om te wachten tot hij naar San Diego ging.

‘Hoi, pap,’ zei Chloë. ‘Zeg opa eens gedag, jochie.’

Kenny zei: ‘Opa!’ en staarde naar het scherm. Rayford probeerde zich zo goed mogelijk voor het scherm te plaatsen, en zwaaide.

Kenny lachte en deed voor het scherm zijn handje open en dicht.

‘Ik mis je, Kenny!’

‘Mis! Gote jonge!’ Kenny stak zijn handen boven zijn hoofd en kromde zijn rug, zodat Chloë gedwongen werd hem nog steviger vast te houden om hem niet van haar schoot te laten glijden.

‘Ben je een grote jongen?’ zei Rayford.

Maar Kenny had al geen belangstelling meer. Hij wriemelde tot Chloë hem losliet. ‘Je moet hem komen opzoeken,’ zei Chloë.

‘Misschien gauw,’ zei Rayford. ‘Ik mis jullie allemaal zo.’

Ze praatten elkaar bij. Buck was ergens heen met Sebastian en Ree Woo, dus Rayford vertelde Chloë het verhaal van Bernadette Rice.

‘Dat zal Buck prachtig vinden,’ zei ze. ‘Je weet dat Ree onderweg terug is naar China. Ming heeft nog steeds geen achterdocht gewekt. Ze komt en gaat wanneer ze wil, maar ze wil daar graag weg en haar moeder meenemen. Misschien deze keer.’

‘Komen ze dan naar San Diego?’

‘Ja. Volgens mij is ze verliefd op Ree.’

‘Verbaast me niks. Ik heb hem ontmoet, weet je, na een van zijn vluchten hierheen.’

‘Dat heeft niemand me verteld!’

‘Ja, hij praat over haar. Lijkt erg met haar bezig. Ik dacht dat ik je dat verteld had.’

‘Nee. Maar ik zit natuurlijk het grootste deel van de dag tot over mijn oren in die de Coöp-zaken. Het wordt steeds moeilijker, pap. Heeft Tsion iets gezegd over het opheffen van de plaag? Of zijn deze dingen blijvend?’

‘Dat waren de eersten ook niet. Maar deze duurt het langst. Tsion denkt dat het Oordeel van de Schalen op de meren en rivieren op handen is. Die is in ieder geval niet blijvend.’

‘O nee? Hoe weet hij dat?’

‘Hij zegt dat er een later oordeel is, een van de oordelen die de Strijd van Armageddon inluiden en de glorieuze Wederkomst, dat het opdrogen van de rivier de Eufraat vereist. En er staat duidelijk dat het water opdroogt.’

‘Dat is een opluchting, maar als de rivieren en meren binnenkort in bloed veranderen, en toevallig niet weer terug veranderen in water tot Armageddon zowat komt, dan weet ik het niet. Moeten de zeeën schoon worden voordat de rivieren en de meren aan de beurt zijn, of slaat dat nergens op?’

‘Niemand weet het, Chloë. En wat gebeurt er als de zeeën inderdaad weer in zout water veranderen? Hoelang zou het duren om ze aan te vullen?’

‘En wat moet je met alles wat nu dood is? De schoonmaak alleen duurt honderd jaar. Maar we zouden zout water in ieder geval kunnen behandelen en drinkbaar maken, want als de meren en rivieren ook veranderen – en als de zeeën nog steeds bloed zijn – ik weet niet hoe er dan iets of iemand in leven moet blijven.’

‘Tsion zegt dat God veel mensen met het merkteken van het beest zal schiften, zodat ze geen propaganda meer kunnen maken voor de kant van de vijand. Ik denk dat Hij de kansen een beetje gelijk wil maken voor de laatste strijd.’

‘Alsof Hij dat nodig heeft, pap.’

‘Red je het, lieverd?’

‘Ik ben alleen uitgeput. Maar we zijn dol op de Sebastians en op de gemeente van gelovigen hier. Als je dan toch in deze tijd moet leven, is dit een goeie plek.’

––––

Het was lang na middernacht in Zhengzhou, en Ming had heimwee. Waarnaar, dat wist ze niet precies. Ze had geen thuis meer. Ze wilde bij Ree Woo zijn, al hadden ze zelfs nooit elkaars hand vastgehouden. Hij had haar meer dan eens opgezocht, zoals hij beloofd had, en ze waren goede vrienden geworden, broeder en zuster in Christus.

Ming wist trouwens niet of het wel handig was om op een romantische manier aan hem te denken, met nog maar drie jaar te gaan voor de glorieuze Wederkomst. En daarbij, Ree had een belachelijk gevaarlijke baan, en wie wilde het risico nemen twee keer binnen een paar jaar weduwe te worden? Maar aan de andere kant, hoe zou het kunnen zijn als ze allebei overleefden? Ze moest eens nagaan wat doctor Ben-Juda te zeggen had over getrouwde stellen die het duizendjarige rijk binnengingen.

Hoewel Ming bij haar moeder was, voelde ze zich nog steeds niet thuis. Ze verstond de taal uiteraard, zelfs een paar onbekende dialecten, omdat ze in China was opgegroeid. Maar de gelovigen leefden voortdurend in angst, sliepen in gemeenschappelijke ruimtes met weinig privacy, en wisten nooit wie er midden in de nacht aan de deur kon komen kloppen.

Haar moeder was opmerkelijk rustig ondanks het recente verlies van haar man, maar ze zei wel tegen Ming dat ze wilde dat ze met hem samen was gestorven. Mevrouw Wong was wel een nieuwe gelovige, maar ze was zorgelijk van nature, en in de afgelopen weken was ze fatalistisch geworden. Ming probeerde haar over te halen te ontsnappen uit China om in San Diego te gaan wonen, maar haar moeder wilde er niet van horen. Dit was haar thuis – hoe het ook was – en Californië leek haar een andere planeet. Ze was bezorgd om Chang, en om Ming, die zich allebei voordeden als werknemer van de Wereldwijde Gemeenschap.

Ming, die nog steeds doorging voor Chang Chow en zich buiten de ondergrondse schuilplaats als man gedroeg, leefde voortdurend in spanning. Haar broer bood aan in de computer in te voeren dat ze een reizende werknemer was, met recht op een salaris en secundaire arbeidsvoorwaarden. Ze weigerde ter wille van hem, wetend hoe nauwkeurig het toezicht moest zijn in Nieuw Babylon. Wat geld zou haar de kans geven de list te vervolmaken en in een huisje van haarzelf te wonen, maar het was het niet waard als Chang daardoor kwetsbaar werd in het paleis. En dus sleepte ze zich erdoorheen met behulp van de weinige middelen die de gelovigen bezaten.

Ming probeerde afstand te houden van andere Vredessoldaten, maar er waren erbij die vriendjes wilden worden en haar bij zich thuis nodigden. Ze vond altijd wel een smoes. Het moeilijkst was het voor haar als ze door iemand die hoger in rang was dan zij, klusjes opgedragen kreeg. Ze was zelf topbeambte geweest in het Belgisch Instituut voor Vrouwelijke Resocialisatie, een vrouwengevangenis die onder de WG beter bekend was als het BIVR. Maar nu, in haar uniform van mannelijke Vredessoldaat, was Ming gewoon een voetveeg, iemand waar de meeste anderen de baas over konden spelen. Dit gaf haar evenwel enige toegang tot informatie, en ze kon medegelovigen waarschuwen voor razzia’s en verrassingsbezoekjes.

Op een ochtend had de plaatselijke WG om twee uur een inval gepland, niet van volgelingen van Christus maar van een kleine groep moslims die in de noordoostelijke hoek van de stad in holen woonden waar eens de metro was geweest. Ming was verrast toen ze van deze groep hoorde, want ze was grotendeels onwetend geweest van tegenstanders van het Carpathianisme, afgezien van de zogenaamde Ben-Judaïeten en de voornamelijk orthodoxe joden. Op een bijeenkomst van WG-manschappen die bij elkaar geroepen werden om de dissidenten uit te roeien, hoorde Ming dat deze ‘fanatici’ nog steeds de Koran lazen, een tulband droegen, hun vrouwen bijna helemaal bedekten, en de vijf pijlers van de islam praktiseerden.

Ze had nog nooit iemand vijf keer per dag naar Mekka zien buigen, maar de inlichtingendienst had vastgesteld dat deze groep het in afzondering nog steeds deed. Ook gaven ze aalmoezen – een gemeenschappelijk geven en delen van inkomsten dat hoe dan ook noodzakelijk zou zijn geweest, gezien het huidige politieke klimaat. Het was niet bekend of deze aanhangers – die in het westen van China meer voorkwamen – nog steeds vastten tijdens de Ramadan. Eigenlijk vastte iedereen wel op een of andere manier sinds de zeeen in bloed waren veranderd. Ze konden in ieder geval niet meer minstens één keer in hun leven naar Mekka, want de Wereldwijde Gemeenschap en het Carpathianisme hadden de heilige stad van de moslims met de grond gelijk gemaakt.

De pijler van hun geloof die zozeer de woede opwekte van de Potentaat en dus van de WG-Vredesmacht en de WG-Ethiek Waarnemers, was de eerste en belangrijkste leerstelling van de islamitische godsdienst. Hun geloofsbelijdenis beleed een monotheïstisch god – ‘Er is maar één God, Allah…’ – en de hoge status van de grondlegger van de godsdienst – ‘… en Mohammed is zijn profeet.’

Dat was natuurlijk tegen het zere been van het Carpathianisme, dat ook monotheïstisch was. Bovendien waren de moslims geen afgodendienaars, dus er waren niet alleen geen beelden aan hun geloofsoefening verbonden, maar ze waren er ook afkerig van het beeld van Carpathia eer te bewijzen.

‘Voor die keus worden ze over een halfuur gesteld,’ vertelde de plaatselijke leider, een dikke kerel die Tung heette aan de WG-manschappen. ‘We bestormen hun kleine enclave, volledig bewapend en klaar om mensen zonder merkteken op het eerste gezicht dood te schieten. Maar het is onze wens en onze hoop dat ze geen verzet bieden. Ik heb uit goede bronnen van de hoogste niveaus in het Paleis van de Wereldwijde Gemeenschap begrepen dat een zeker iemand op het hoogste niveau deze mensen wil gebruiken als een levend voorbeeld.

We laten ze naar het applicatiecentrum voor het merkteken marcheren dat ongeveer zes straten van hun schuilplaats ligt, en daar kunnen ze de hele nacht nadenken over wat ze ’s ochtends gaan doen. Als de zon opkomt boven het prachtige levensgrote jaden beeld van Opperpotentaat Carpathia, zullen ofwel deze ongelovigen hun knieen voor hem buigen – en het merkteken van trouw ontvangen – of ze worden in het openbaar terechtgesteld. Ze weten niet dat ze hoe dan ook worden terechtgesteld, ongeacht hun beslissing. WG-CNN wil het live uitzenden.’

Alle WG-ers om Ming heen barstten uit in luid gejuich en applaus. Toen gingen ze in de rij staan om een wapen uitgereikt te krijgen; dat van haar bleek een granaatwerper te zijn die ze niet zou gebruiken, wat er ook gebeurde. Als dat het einde van haar leven betekende, dan moest dat maar.

––––

Rayford trof Abdullah Smith terwijl hij zich zat te warmen bij het vuur. Smitty, die de laatste paar maanden veel expressiever en emotioneler was geworden, stond vlug op en omarmde Rayford. ‘Het is alsof ik al in de hemel ben, mijn vriend,’ zei hij. ‘Ik mis het vliegen, maar ik vind de lessen zo prachtig. En het eten! Wie had kunnen denken dat drie keer per dag hetzelfde eten iets zou worden waar ik zo naar uitkeek?’

Rayford begreep niet hoe Abdullah zo gemakkelijk met gekruiste benen kon zitten. Het zag er heel normaal en comfortabel uit, maar Rayford kraakte en kreunde terwijl hij zich liet zakken, en verkrampte toen hij zat. Altijd gaf hij eraan toe anders te gaan zitten: op één hand te steunen met zijn benen opzij. Dit vond Abdullah uiterst vermakelijk.

‘Jullie westerlingen scheppen altijd op over je fitness, maar jullie zijn er niet erg lenig van geworden.’

‘Volgens mij zit jij op een toverkleedje,’ zei Rayford. Abdullah lachte. ‘Ik wilde dat Mac hier was. Hij geeft me altijd inspiratie om zo’n antwoord te bedenken… hoe noemt hij dat ook alweer? Snedig? Een snedig antwoord?’

‘Zal best. Met Mac weet je het nooit. Heb je hem gezien vandaag?’

‘Natuurlijk. Albie en hij zoeken me altijd op als ze hier zijn, ze plagen me dat ik dik word van het manna, en ze willen weten wanneer ik als piloot bij hun groepje kom. Die dag zal gauw komen, hoop ik. Op dit moment vinden de ouderlingen het te gevaarlijk, maar ik denk zo dat jij verlangt om weg te gaan.’

‘Meer dan ik zeggen kan,’ zei Rayford. ‘En al heb ik er geen problemen mee me te onderwerpen aan het gezag hier, ik denk er toch over na.’

‘Ik ook! Het is duidelijk dat God de mensen die hier af en aan vliegen bovennatuurlijk beschermt, ondanks alle inspanningen van de vijand. Je zou toch denken dat dat de WG op het idee zou brengen op te houden met het verspillen van kogels en raketten. Hebben ze iets of iemand geraakt?’

Rayford schudde zijn hoofd. ‘Nog niet. En de verhalen. Heb je de verhalen gehoord?’

Abdullah liet zijn hoofd achterover vallen en staarde naar de sterren. ‘Ik heb ze gehoord, captain. Ik wil er deel van worden. Ik wil dat God me nog eens beschermt tegen kwaad en dood door een van Zijn bijzondere bezoekers te sturen. Weet je nog toen we hierheen vlogen, toen de WG recht door ons vliegtuig heen schoot? Dat was net als in de tijd van de Bijbel. Ik voelde me net Daniël in de leeuwenkuil. Ik zag de raketten aankomen en ik wist dat we in de weg zaten, maar ze gingen dwars door ons heen. Captain, wat moet de WG wel niet denken als ze dit elke dag weer zien gebeuren op klaarlichte dag?’
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Ming marcheerde door de straten met de andere plaatselijke WG-ers naar de noordoostelijke hoek van Zhengzhou. Er waren weinig inwoners op straat, maar de moslims stonden erom bekend dat ze op deze tijd van de ochtend hun diensten hielden.

De leider, Tung, verspreidde de bewapende groep van rond de dertig Vredessoldaten, en stuurde ze naar vier ingangen van de oude ondergrondse die het gebied begrensden waar de moslims zaten. De groep was kennelijk nog nooit na middernacht lastiggevallen, want er stond slechts een eenzame man op wacht onder aan de trap bij iedere ingang. De bewakers werden vlug en stilletjes overvallen, en geen van hen kon een merkteken van trouw aan de WG laten zien. Ze werden naar de begane grond gebracht door een paar WG-ers, die hen naar het applicatiecentrum zouden brengen. De rest van de Vredessoldaten trok in stilte de vergadering binnen van ongeveer vijftig mannen en vrouwen. De moslims beseften onmiddellijk dat hun beveiliging doorbroken was en dat verzet onmogelijk was.

Dus ze bleven gewoon zitten waar ze zaten, en luisterden naar een spreker, iemand van de gemeente. Tung had die mogelijkheid voorzien en had zijn mensen geïnstrueerd gewoon te wachten en mee te luisteren, om bewijzen te verzamelen van verraad en ontrouw aan het Carpathianisme.

De spreker schatte de situatie snel in en begon zijn verhaal af te sluiten. Maar op het laatst keek hij zijn bewakers rechtstreeks aan en sprak vroom en openlijk ongehoorzaam. ‘En dus,’ zei hij, ‘zien we God als meer dan de Schepper van alle dingen. Hij is ook alwetend, vol van gerechtigheid, liefdevol en vergevend, en almachtig. We geloven dat Hij de Koran aan onze profeet heeft geopenbaard, zodat Hij ons tot gerechtigheid en waarheid kon leiden. Wij zijn Zijn hoogste schepping, maar wij zijn zwak en zelfzuchtig en we worden te gemakkelijk door de satan verleid om ons doel in het leven te vergeten.’

Hij zweeg even om de WG aan te staren. ‘We weten dat het woord islam zelf onderwerping betekent. En wie van ons zich aan God onderwerpt, zijn zonden belijdt, verkrijgt uiteindelijk het paradijs. Wie dat niet doet, zal lijden in de hel.’

De moslims bogen naar Mekka en begonnen te bidden – behalve drie. Die bleven samen achterin zitten, en toen Tung naar voren stapte om de vergadering een halt toe te roepen, stond een van de drie op en wees naar hem met een vinger tegen zijn lippen. ‘Wacht,’ zei hij zacht, maar met zoveel autoriteit en – Ming kon er de vinger niet achter krijgen – overtuigingskracht misschien, dat Tung stilstond. Zijn mensen keken naar hem en toen weer naar de man die voor hen stond.

De moslims keken op van hun gebed en gingen weer zitten. De drie mannen stapten voorzichtig door de menigte en baanden zich een weg naar voren, waar de spreker had gestaan. ‘De samenkomst is nog niet voorbij,’ zei een van hen.

Ming wist niet hoe ze het had. De drie mannen waren ongewapend. Ze droegen soortgelijke kleren als de moslims, maar niet hetzelfde. Ze droegen sandalen en gewaden, geen tulbanden. Hun baard en haar was in verhouding kort. Ze zagen er niet Aziatisch uit of oosters. In feite, besefte Ming, had ze hun nationaliteit niet kunnen vaststellen naar hun uiterlijk of naar het accent van de spreker. Hij sprak juist hard genoeg om verstaanbaar te zijn, maar weer met een zekere karakteristiek waardoor iedereen geboeid werd.

‘Mijn naam is Christopher. Mijn collega’s zijn Nahum en Caleb. Wij bezoeken u namens de enige ware God van Abraham, Isaak en Jakob, de Heilige van Israël en de Vader van onze Heer en Heiland, Jezus de Messias. We komen niet discussiëren over godsdienst, maar om Christus te prediken, en Die gekruisigd, gestorven, begraven en na drie dagen wederom is opgestaan, nu zittende aan de rechterhand van God de Vader.’

Opeens sprak Christopher met zo’n luide stem dat veel mensen de handen over hun oren legden, maar Ming geloofde dat ze toch iedere lettergreep nog konden verstaan. ‘Vreest God en geeft Hem eer, want de ure van Zijn oordeel is gekomen, en aanbidt Hem, die de hemel en de aarde en de zee en de waterbronnen gemaakt heeft!’

Christopher liet dat rustig op de mensen inwerken, en zei toen gedempter: ‘Christus is gestorven voor onze zonden, naar de Schriften, en Hij is begraven en ten derden dage opgewekt, naar de Schriften. Indien nu van Christus gepredikt wordt, dat Hij uit de doden is opgewekt, hoe komen sommigen onder u ertoe te zeggen, dat er geen opstanding der doden is?

Indien er geen opstanding der doden is, dan is ook Christus niet opgewekt. En indien Christus niet is opgewekt, dan is immers onze prediking zonder inhoud, en zonder inhoud is ook uw geloof. Immers, indien er geen doden opgewekt worden, dan is Christus ook niet opgewekt; en indien Christus niet is opgewekt, dan is uw geloof zonder vrucht, dan zijt gij nog in uw zonden.’

Ming keek onderzoekend naar de gezichten van de moslims, en verwachtte dat ze protesterend op zouden staan. Misschien was het omdat de bewakers erbij waren, of dat ze beseften dat deze prediking ook in opstand kwam tegen het Carpathianisme, maar ze maakten geen tegenwerpingen. Ze leken wel gebiologeerd, al was het maar om het waagstuk van een buitenstaander die geen acht sloeg op hun geloof, maar dat van hemzelf verkondigde.

Christopher deed een stap achteruit en Nahum kwam naar voren. ‘Babylon zal vallen,’ zei hij. ‘De grote stad, die van de wijn van de hartstocht zijner hoererij al de volkeren heeft doen drinken. Valse hoop heeft zij gegeven, niet alleen in godsdienstig opzicht, maar ook wat de economie en de regering betreft.

Een naijverig God en een wreker is de Heer, een wreker is God voor Zijn tegenstanders, en toornen blijft Hij tegen Zijn vijanden.

God is lankmoedig, doch groot van kracht. In wervelwind en storm is Zijn weg, wolken zijn het stof Zijner voeten.’

De WG-ers stonden te trillen op hun benen, en Ming keek naar Tung, wiens lippen beefden. Hij greep zijn wapen stevig vast, maar hij verroerde zich niet.

Nahum vervolgde: ‘Hij dreigt de zee en verandert haar in bloed. Alle rivieren kan Hij droogleggen. De bergen beven voor Hem en de heuvelen versmelten; de aarde rijst voor Hem op, ja, de wereld en al haar bewoners. Wie kan standhouden voor Zijn gramschap? Wie staande blijven bij Zijn brandende toorn? Zijn grimmigheid stort zich uit als vuur en de rotsen springen voor Hem aan stukken. De Heer is goed, een sterkte ten dage der benauwdheid; Hij kent hen die bij Hem schuilen. Maar met een overstromende vloed maakt Hij haar plaats geheel teniet, en Zijn vijanden vervolgt Hij, de duisternis in.’

Alle mensen in de ondergrondse zaten of stonden roerloos, met de armen naast hun lichaam. Het was of ze in zichzelf gekeerd waren, en angstig geworden waren door Nahums verkondiging. Toen hij een stap naar achteren deed, kwam Caleb naar voren, maar in plaats van zich tot iedereen te richten, draaide hij zich om en staarde Tung recht in het gezicht.

‘Indien iemand het beeld en zijn beest aanbidt en het merkteken op zijn voorhoofd of op zijn hand ontvangt, die zal ook drinken van de wijn van Gods gramschap, die ongemengd is toebereid in de beker van Zijn toorn, en hij zal gepijnigd worden met vuur en zwavel ten aanschouwen van de heilige engelen en van het Lam, dat Jezus de Messias is. En de rook van hun pijniging stijgt op in alle eeuwigheden, en zij hebben geen rust, dag en nacht, die het beest en zijn beeld aanbidden, en al wie het merkteken van zijn naam ontvangt.’

Aanvankelijk maakte niemand een beweging. Toen stormde een WG-er, en toen nog een, en nog een, de ondergrondse uit, en met twee treden tegelijk de trap naar de straat op. Tung schreeuwde ze achterna, riep ze bij hun naam, bedreigde ze. Maar er volgden er nog twee, en toen drie.

De moslims hadden zich niet verroerd. Ten slotte stond er iemand op, maar de WG-ers die naar Tung keken, wisten niet wat ze moesten doen. Hij richtte zijn wapen op de drie buitenstaanders, maar leek niet in staat iets te zeggen. Eindelijk vond hij zijn stem terug, en zei: ‘Naar het midden!’

De WG begon de moslims te omsingelen, die zich op een stuk of zes na de trap op lieten voeren. Tung knikte naar twee van zijn mannen en gebaarde dat ze met hem samen de laatste zes bijeen moesten drijven. Maar toen ze eraan kwamen, boog Christopher zich slechts naar de WG toe, en zei: ‘Het is hun tijd nog niet.’

Ming treuzelde en wist het zo te draaien dat ze de laatste was die naar buiten ging, en achter de grootste groep aan kwam. Het was duidelijk dat Christopher, Nahum en Caleb praatten en baden met de zes achterblijvers. Christopher zei tegen Tung: ‘Dezen komen als het hun tijd is.’ En tot Mings verbazing wenkte de WG-leider de laatste twee wachten, en ze vertrokken.

Ming besefte dat ze zo onthutst was geweest dat ze niet had gezien of de drie vreemdelingen het zegel van de gelovige op hun voorhoofd droegen. Dat moest toch zeker wel? Ze wilde het weten, maar ze verwachtte niet ze terug te zien.

Terwijl de ontzette groep moslims door de straten naar het applicatiecentrum voor het merkteken werd gevoerd, stond Ming zichzelf toe zover achter te blijven dat ze, ondanks haar kleine gestalte, langs hen heen een paar straten ver kon kijken.

Het centrum werd helder verlicht, maar niemand in het gebied wist van de inval, en er waren weinig toeschouwers – alleen de WG-ers die in eerste instantie de vier moslims op de uitkijk hadden neergeslagen. Maar tenzij haar ogen haar bedrogen, dacht Ming nog drie vreemdelingen in gewaden te zien, met kort haar en baarden en zonder tulband. Ze leken wel dubbelgangers van het andere trio!

Maar toen de WG en de moslims dichterbij kwamen, begonnen ze allemaal te wijzen en onder elkaar te praten. Het waren dezelfde drie! Ze stonden vooraan in de rij en negeerden het administratiepersoneel van de WG die hen toeschreeuwden dat ze opzij moesten gaan.

Terwijl de moslims in de rij werden gezet, kon Ming de drie eens wat beter bekijken. Ze hadden geen zegel van de gelovige op hun voorhoofd! Ze wist niet wat ze ervan moest denken. Waren het ondergrondse rebellen, charlatans, of wat?

Tung stormde naar ze toe, zwaaiend met zijn geweer. ‘Waar zijn de anderen? We krijgen ze wel te pakken, en u krijgt de schuld –’

‘Ze komen als het hun tijd is,’ zei Christopher weer. En op de een of andere manier bracht dat Tung tot zwijgen.

De moslims kregen instructies over de werkwijze. Toen Tung vroeg hoeveel van hen het merkteken van trouw aan Carpathia wilden nemen, stak ongeveer de helft zijn vinger op. De anderen kermden en begonnen ruzie met ze te maken.

Tung lachte. ‘Het maakt niet uit! Snappen jullie dat niet? Jullie hebben te lang gewacht. Jullie zijn vanmorgen ontdekt, maanden na de uiterste datum voor het merkteken. Jullie sterven met de rest als de ochtend aanbreekt.’

Hij keerde zich naar de anderen. ‘En hoeveel van jullie kiezen de guillotine, alsof je wat te kiezen had?’

De resterende moslims staken hun hand op, en toch zag Ming dat geen van hen het zegel van de gelovige had. Christopher sprak hen aan. ‘Weersta de verleiding om de guillotine te kiezen zonder voor Christus de Messias te kiezen. Dan sterf je tevergeefs.’

‘We zullen sterven voor Allah!’ schreeuwde er een, en de anderen hieven opstandig hun vuisten.

‘Dood gaan jullie toch,’ zei Tung.

Zijn aandacht werd naar de straat getrokken, en iedereen keek naar de laatste zes moslims die doelbewust naar het centrum beenden. Ming merkte dat Tung niet verwacht had ze weer te zien. Toen ze aankwamen, namen ze de situatie in zich op en gingen rechtstreeks op weg naar de guillotines.

‘Ik ben blij dat jullie zo besluitvaardig zijn,’ zei Tung. ‘Maar we zijn gesloten tot morgenochtend. Dan worden jullie televisiesterren, en er zal ook publiek van de show kunnen genieten.’

Christopher en Nahum en Caleb gingen voor de twijfelaars zitten. Elk praatten ze tegen een klein groepje, pleitten, verklaarden, en drongen eropaan dat ze Christus zouden aannemen voordat het te laat was. Ten slotte was Tung het beu. ‘Genoeg!’ gilde hij. ‘Jullie hebben hier verder niks te zoeken! Die mensen hebben langgeleden hun keuze gemaakt, en de straf wordt morgenochtend toegediend. En nu, wegwezen!’

De drie negeerden hem. Maar hij liet zich niet afschepen. ‘Binnen vijf seconden open ik het vuur op jullie, en krijgen mijn mensen opdracht hetzelfde te doen.’

Ming raakte in paniek. Ze ging niet schieten op die mannen van God! Kon ze doen alsof, zich verstoppen, onopgemerkt weggaan?

Tung wachtte even en hief toen zijn wapen. Hij stond twee meter van Christophers hoofd toen hij de veiligheidspin losmaakte en de trekker overhaalde, terwijl hij riep: ‘Vredessoldaten, open het vuur!’

Ming zette zich in positie en maakte met veel vertoon haar granaatwerper klaar voor actie. Tung verwachtte natuurlijk niet dat ze een explosief midden tussen de mensen zou gooien, moslims, WGers, alles door elkaar. Maar algauw kreeg ze door dat ze de enige was die zich verroerde. Alle anderen stonden als verlamd. Tungs gezicht was vertrokken tot een grimas van een man die op het punt staat iemands kop eraf te schieten.

Ming probeerde midden in haar beweging stil te houden, maar ze verloor haar evenwicht en struikelde over de voet van de man naast haar. Ze moest zich overeind houden door iemand anders vast te grijpen. Ze was bang dat ze zich nu verraden had, omdat ze de enige was die niet onder de invloed van de heilige mannen was.

Maar Christopher sprak haar rechtstreeks aan. ‘Vreest niet, geliefde zuster.’

Dus ze had zich verraden! Nu wist iedereen dat ze helemaal geen man was!

‘God is met je,’ zei Christopher. ‘Geen van hen kan ons horen, en niemand zal zich herinneren wat hier gebeurd is, alleen dat hun aanval op de woordvoerders van God tevergeefs was. Wees vol goede moed. Wees welgemoed. Je Vader in de hemel ziet met blijdschap op je neer, en je zult de dood niet zien voordat Zijn Zoon wederkomt.’

Ming voelde een gloed die van top tot teen door haar heen spoelde. Een warmte voerde door haar heen die haar opwekte, haar moed gaf en kracht. Ze stond versteld. Als Christopher Gods gedachten kende, kon hij haar dan meer vertellen? Ming kon haar mond niet opendoen, maar ze had zoveel vragen.

Christopher beantwoordde zelfs de niet gestelde vragen. ‘Noch zal je moeder de dood zien voor de glorieuze Wederkomst van de Koning der koningen. Maar jullie zullen spoedig gescheiden worden. Je zult naar je vrienden teruggaan, die niet allemaal tot het einde toe op deze aarde zullen blijven.’

Ming wilde vragen waarom, maar ze kon zich nog steeds niet tot praten brengen. Haar ledematen voelden warm en zwaar aan, en onbeweeglijk. Ze kon alleen maar naar Christopher staren. Ze had het gevoel dat ze glimlachte, of haar hele lichaam glimlachte.

Christopher stond op, en Nahum en Caleb volgden hem. Voor haar ogen werden ze groter, tot ze hoog boven haar uit torenden. Christopher stak zijn hand naar haar uit, maar ze kon hem niet grijpen en ze was trouwens bang dat haar hele lijf erin zou verdwijnen.

‘De God nu des vredes,’ zei hij, ‘die Jezus, de grote herder der schapen door het bloed van een eeuwig verbond heeft teruggebracht uit de doden, bevestige u in alle goed, om Zijn wil te doen, terwijl Hij aan ons doe, wat in Zijn ogen welbehaaglijk is door Jezus Christus. Hem zij de heerlijkheid in alle eeuwigheid. Amen.’

De drie waren verdwenen, en opeens was het ochtend. De zon scheen helder en warm. Tung en zijn mensen gedroegen zich alsof ze op de tv kwamen, met ernstige blikken op hun gezicht geplakt. Ze beenden rond door de menigte toeschouwers en de moslims.

Alle slachtoffers van de inval stonden in de rij voor de bijl, en tot Mings verrassing en grote vreugde hadden minstens vijfentwintig van hen het zegel van de gelovige. Op hun gezicht stond een blik te lezen van zekerheid en diepe vrede, die uitdrukte dat ze de genade kregen om de consequenties van hun besluit te aanvaarden.

––––

Het was bijna een halfjaar later toen Chang begon te voelen dat de druk in het paleis afnam, al was het maar een beetje. Elke dag probeerde hij iets nieuws, in kleine stapjes, zoals hier en daar wat afluisteren en de geheugenschijf nakijken die David Hassid diep in het systeem begraven had. Het stond er allemaal op, alles wat er in het paleis was gebeurd sinds Chang zich gedeisd was gaan houden. Hij had nergens live meegeluisterd, maar hij kon op zijn kalender zien wanneer bepaalde gebeurtenissen waren geweest, om dan te horen wat er op die dagen achter gesloten deuren was voorgevallen.

Zijn zus was eindelijk uit China ontsnapt. Hun moeder had erop gestaan dat Ming terugging naar de Verenigde Noord-Amerikaanse Staten ‘met je jongeman. Ik red me hier wel.’ Ming vertelde Chang dat ze niets tegen haar moeder had gezegd over Christophers belofte dat ze geen van beiden de dood zouden zien voor de glorieuze Wederkomst, maar dat ‘moeder zich gedraagt alsof ze dat hoe dan ook van plan is – het te halen tot het eind.’

Enthousiast weidde Ming uit over hoe heerlijk het geweest was om eindelijk bij Ree aan boord te zijn en de hele dag te vliegen, om langs minder strenge controlepunten ten slotte in San Diego te belanden, waar ze eindelijk haar WG-Vredessoldaatuniform van zich af kon gooien en haar haren kon laten groeien… om weer een vrouw te zijn.

‘Voor Ree?’ had Chang gevraagd over de beveiligde telefoon.

‘Voor mij!’ zei ze. ‘Nou ja, misschien een klein beetje voor hem.’

‘Hoe gaat het daarmee?’

‘Heb je niks mee te maken.’

‘Natuurlijk wel.’

‘Je kunt rustig zeggen dat we een stel zijn,’ zei ze, ‘maar het is vreselijk moeilijk om daarmee bezig te zijn als hij almaar weg is. De mensen hier plagen me ermee, zelfs captain Steele. Maar Ree en ik zijn nog niet echt romantisch bezig.’

‘Heeft hij je niet gezoend?’

‘Dat heb ik niet gezegd.’

‘Dat klinkt toch romantisch.’

‘Het was een afscheidskus voor zijn laatste vlucht, en een begroetingskus toen hij terugkwam. Er waren een heleboel mensen bij, dus nee hoor, zó romantisch was het niet.’

Chang was benieuwd hoe het met Rayford ging, die weer eens verhuisd was.

‘Hij heeft het er moeilijk mee, Chang. Hij is natuurlijk dolgelukkig dat hij weer bij z’n gezin is, en je moest hem eens zien met zijn kleinzoon! Maar hij voelt zich afgesloten van een groot deel van het Verdrukkingscommando, al heeft Sebastian een monteur laten komen die hem – en ons allemaal – alles heeft gegeven wat we nodig hebben om net als vroeger te kunnen leven. Letterlijk onder de grond leven is behoorlijk deprimerend. En ik weet dat hij een hoop voordelen mist die hij in Petra had.’

Volgens Chang was Abdullah Smith degene die het meeste profijt had gehad van zijn verblijf in Petra. Hij vloog weer, maakte regelmatig vluchten heen en weer naar Petra, vaak samen met zijn oude vrienden Mac en Albie. Maar hij had ervoor gekozen in Petra te blijven wonen, en ze hadden ermee ingestemd. Hij was deskundig geworden met de computer en trakteerde de rest van het Verdrukkingscommando vaak op zijn laatste escapades, waarvan hij er veel in Petra uithaalde. Hij had net een lang verslag naar Rayford gestuurd, met een kopie naar alle anderen. Omwille van zijn publiek schreef hij in het Engels, maar hij had nog veel te leren. Er stond:

Laat gisteren achter de middag heeft doctor Ben-Juda ons instructies gegeven over het leven in de Geest. De Heilige Geest dus, waarvan ik al iets wist door zijn eerdere lessen, maar nog lang niet genoeg.

Captain Steele, je weet nog wel dat er hier wat problemen waren vlak voordat je wegging. Niks ernstigs, maar mensen werkten elkaar op de zenuwachtigheid en klaagden bij de ouderlingen over dit en dat. Nou, weet je wie dat allemaal heeft opgelost en de mensen beter met elkaar heeft laten opschieten? Nee, niet doctor Ben-Juda, maar Chaim. Ja, echt waar. Hij is een heel wijze leider geworden en heel gelieferd bij iedereen hier. De spellingscontrole zet een rode streep onder gelieferd, maar dat hij is toch echt.

Maar goed, vandaag praatte doctor Ben-Juda over Chaim, die veel mensen nog graag Micha noemen. Hij behandelde Efeziërs 5:18-21, waar het gaat over vervuld zijn met de Geest, en liederen zingen die de Geest je ingeeft (dat vond ik heel mooi), en dat God altijd voor alles moet danken, en elkaars gezag moet aanvaarden uit eerbied voor Christus. Hij zei dat dat eigenschappen waren van Chaim, en uit de reactie van de mensen kon ik opmaken dat ze daar enthousiast mee instemden.

Ook noemde hij Galaten 5:22-23, waar de negen vruchten van de Geest staan. Ik weet dat je dat weet, captain Steele, maar omdat mijn boodschappen aan jou ook in mijn persoonlijke dagboek komen, wil ik ze hier opschrijven: liefde, vreugde, vrede, geduld, vriendelijkheid, goedheid, geloof, zachtmoedigheid en zelfbeheersing. Ik weet niet wat jij ervan vindt, maar een heleboel daarvan maakten geen deel uit van mijn karakter, mijn cultuur, of mijn achtergrond. Maar nogmaals, ze zijn deel geworden van de persoonlijkheid van Chaim, en maken hem hier tot een groot leider.

Het was zo’n goede les, captain Steele. Ik heb veel aantekeningen gemaakt. Doctor Ben-Juda zei tegen ons dat als we allemaal konden leren te wandelen in de Geest, de komende twee-en-een-half jaar een stuk makkelijker door te komen waren. Hij vertelde ons dat naast de negen vruchten en het blije, dankbare, onderdanige hart, we weten dat we de Geest hebben als we de macht hebben andere mensen over Christus te vertellen. Dat maakte hij op uit Handelingen 1:8, waar Jezus tegen Zijn discipelen zegt dat ze de kracht ontvangen als de Heilige Geest over hen kwam, en dat ze getuigen voor Hem zouden zijn tot het uiteinden van de aarde.

Je kunt het geloven of niet, zelfs hier moeten we getuigen zijn. Er zijn nog steeds een paar mensen onder ons die niet voor Christus hebben gekozen. De moeilijkheid is nu dat er geruchten gaan over wonderdoeners in de Negev, niet ver hiervandaan. Veel mensen zeggen dat ze daarvan gehoord hebben van vrienden buiten. Sommigen zeiden zelfs dat ze erover gelezen hadden in De Waarheid van Buck. Nou, dat kan best kloppen, want daar stond het in, maar hij was er heel duidelijk over dat dat oplichters zijn, bedriegers. Al kunnen ze een paar toverkunstjes laten zien, ze zijn daar geplaatst door Carpathia en zijn niet te vertrouwen.

Maar het is toch niet te geloven? Er zijn hier groepjes mensen die van plan zijn zich buiten te wagen om naar die mensen te gaan luisteren! Ik moet ook de Geest hebben, captain Steele, want ikzelf – en je weet hoe verlegen ik ben – heb tegenwerpingen gemaakt, en de mensen gesmeekt niet te gaan.

Heb je de geruchten gehoord dat het hoofd van het Carpathianisme, de man van wie we weten dat hij de Valse Profeet is, het lef had om doctor Ben-Juda uit te dagen tot een televisiedebat? Het is toch niet te geloven, zo stom als hij is! Weet ie soms niet meer dat doctor Ben-Juda juist door zijn televisieboodschap dat Jezus de Messias is, de aandacht van de wereld heeft getrokken? Waarom denkt hij dat doctor Ben-Juda vandaag de dag zo’n grote aanhang heeft?

Geen weldenkend mens zou Leon Fortunato natuurlijk in Petra binnenlaten, en ook zou niemand van ons doctor Ben-Juda adviseren zich naar een door de WG goedgekeurde locatie te begeven. Dus als het gaat gebeuren, wordt Tsion waarschijnlijk hier gefilmd, en Leon wie weet waar? Eerlijk gezegd hoop ik dat de WG stom genoeg is om ermee door te gaan, en dat ze de moed hebben het live en ongecensureerd uit te zenden.

Ik blijf het verrukkelijk vinden dat ik God mag dienen onder Zijn goddelijke bescherming. En al gebeurt het bijna elke keer als ik vlieg, ik krijg er nooit genoeg van de WG te zien dreigen en waarschuwen. Als ze proberen ons de lucht uit te schieten, verspillen ze hun kostelijke raketten en kogels, omdat ze ons van die kleine afstand missen. Er zijn vast een hoop mensen bij die van gedachten zouden veranderen over God en Nicolae Carpathia, als het niet te laat voor ze was.

––––

Rayford was altijd blij als hij iets van Smitty hoorde. Hij had een jongensachtige onschuld die niets met zijn leeftijd te maken had. In feite was hij al begindertig, maar Rayford hield van hem als van een zoon.

Hij sloot net zijn computer af toen Chloë aan de deur klopte. Ze was alleen. ‘Heb je even?’ vroeg ze.

‘Voor jou altijd. Waar zitten je mannen?’

‘Bezig met wat Kenny het liefste doet.’

‘Worstelen,’ zei Rayford.

‘Precies. Ik kan je wel vertellen, pap, sinds kort voor zijn verjaardag beginnen we te begrijpen waarom iedereen het altijd over dat moeilijke derde jaar heeft.’

‘Zo erg is het toch niet? Natuurlijk wordt hij een beetje baldadig als hij altijd maar binnen moet spelen.’

‘We overleven het wel. Een potje vechten met zijn vader haalt de druk even van de ketel. Het is een echte knul, dat kan ik je verzekeren. Maar eh, ik kwam eigenlijk over zaken praten.’

‘Echt?’

‘Ik moet je om een gunst vragen. Ben je me nog wat schuldig?’

‘Laten we doen of ik je alles schuldig ben. Geef me maar een opdracht. Coöp, zeker.’

‘Inderdaad. Over een maand of drie zouden we een van onze grootste transacties kunnen maken, maar het moet door de lucht, en we hebben een grotere ploeg nodig dan anders. Ik zou jou willen vragen de westelijke kant te leiden. Mac gaat de oostkant doen.’

‘Zo groot? Ik ben een en al oor.’

‘Ik ben er al een tijdje mee bezig, heb hier en daar wat uitgewisseld, maar beide partijen hebben te veel voorraden. Ze hebben niet alles nodig, maar ze willen met elkaar onderhandelen. Je weet dat water even waardevol geworden is als tarwe?’

‘Tuurlijk.’

‘Onze Argentijnse vrienden zijn bereid het te bewijzen. We hebben een afvaardiging, geleid door ene Luis Arturo, in Gobernador Gregores op de rivier de Chico. Ze hebben duizenden ladingen tarwe geoogst. Ze zijn natuurlijk ongerust omdat ze in geleende tijd leven, met zo’n grote operatie. En ze maken zich zorgen om water. De Chico wordt steeds meer vervuild, en ze denken dat de WG het expres doet.’

‘Ze hebben tarwe, en ze hebben water nodig. Waar is water?’

‘Op een heel onwaarschijnlijke plek. Nou ja, niet zo onwaarschijnlijk als midden in de woestijn, maar het is geen plek waar je normaal gesproken gebotteld water zou verwachten. Waarschijnlijk de grootste ondergrondse kerk buiten Amerika. De groep van Bihari bij de Rihand-dam.’

‘Je wilt toch niet zeggen…’

‘Jawel.’

‘India?’

‘Dat is het. Ze hebben ongeveer net zoveel water als de Argentijnen tarwe hebben, en ze willen serieus onderhandelen.’

‘Je hebt meer nodig dan een grote ploeg, schat.’

‘Vertel mij wat. We hebben grote vliegtuigen nodig. Albie heeft er een paar buiten Turkije staan, nota bene, en die laat hij ombouwen zodat ze de pallets water kunnen houden.’

‘En die tarwe kan er hoe dan ook goed in.’

‘Het punt is, pap, dat we niet kunnen wachten. We moeten het bijna tegelijkertijd doen. De tarwe moet naar India gaan terwijl het water onderweg is. Albie en Mac gaan Abdullah ophalen en brengen Bihari mee. Ik zou graag willen dat je drie andere kerels uit de States uitkiest –’

‘Nou, Buck en George –’

‘Buck niet deze keer, als je het niet erg vindt. Kijk niet zo naar me. Het is gewoon een gevoel.’

‘Dat deze missie tot mislukken gedoemd is? Fijn dat je mij stuurt dan!’

‘Helemaal niet. Ik vind gewoon dat Kenny hem op dit moment nodig heeft, en eerlijk gezegd – misschien is het eigenbelang of ben ik bevooroordeeld, weet ik veel – geloof ik niet dat De Waarheid hem zo lang kan missen.’

Rayford leunde achterover en keek naar het plafond. ‘George en Ree van hier, als je ze missen kunt.’

‘We kunnen wel ruimte creëren in hun agenda, ja.’

‘En voor zo’n groot vliegtuig zou ik eerst maar eens in de richting van Whalum kijken. En als hij er een heeft, moet hij ermee hiernaartoe vliegen om ons op te halen en als vierde man te dienen.’

‘Daar ben ik voor,’ zei Chloë. ‘Dan laat Leah me ten minste met rust.’

‘Wil ze nog steeds naar Petra?’

‘Ja. Wat helemaal niet verkeerd is, alleen we hebben het nog niet kunnen regelen, en volgens mij vat ze dat persoonlijk op.’

‘Wat een schok, zeg.’

‘Nou, we weten allebei hoe ze is, en ik zou bijna toestemming willen vragen aan Tsion voordat ik haar op hem afstuur om hem te stalken – nee, dat is overdreven – te volgen.’ Toen de tijd kwam dat het project moest worden uitgevoerd, was Lionel Whalum onderweg naar San Diego, zonder Leah, die helemaal niet blij was.
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‘Als jouw tovenaars al die trucs kunnen uithalen, Leon, waarom kunnen ze dan niet een hele zee weer in zout water veranderen?’

Chang zat te luisteren met zijn koptelefoon op.

‘Eminentie, dat is een moeilijke vraag. U moet toegeven dat ze wonderen hebben gedaan voor de Wereldwijde Gemeenschap.’

‘Ze hebben niet zoveel goed gedaan als de Ben-Judaïeten kwaad, en dat is de enige scorelijst die telt.’

‘Uwe Heiligheid, ik wil niet eigenwijs zijn, maar u weet toch dat discipelen van het Carpathianisme over de hele wereld doden hebben opgewekt, nietwaar?’

‘Ik heb mezelf uit de dood opgewekt, Leon. Die kleine trucjes, stinkende lichamen uit de graven te laten komen, alleen om de mensen versteld te laten staan en de familie te verrukken, zijn geen echte concurrentie voor de Ben-Judaïeten, nietwaar?’

‘Houten stokken veranderen in slangen? Indrukwekkend. Water in bloed veranderen en weer terug, en dan het water in wijn? Ik dacht dat u bijzonder zou genieten van die laatste.’

‘Ik wil bekeerlingen, man! Ik wil mensen die van gedachten veranderd zijn! Wanneer is je televisiedebat met Ben-Juda?’

‘Volgende week.’

‘Ben je er klaar voor?’

‘Meer dan ooit, Hoogheid.’

‘Die man is slim, Leon.’

‘Slimmer dan u, Verrezene?’

‘Nee, natuurlijk niet. Maar het hangt van jou af. Jij moet het doen! En als je toch bezig bent, zorg dan dat je aan die laffe schapen in Petra laat doorschemeren dat er voor later die dag een middag vol wonderen op het programma staat, bijna in hun achtertuin.’

‘Ik had gehoopt dat we eerst het terrein konden testen.’

‘Het terrein testen? Het terrein testen?’

‘Vergeeft u me, Eminentie, maar waar ik van u die tribunes moest neerzetten is zo dicht bij de plaats waar we grondtroepen en wapens verloren hebben, en waar alle pogingen zijn mislukt om hun vluchten te onderbreken, om niet te zeggen waar we nota bene twee bommen hebben laten vallen en een –’

‘Goed, goed, ik weet wat daar gebeurd is, Leon! Wie niet?

Test maar een eind weg als het per se moet, maar het moet makkelijk bereikbaar zijn voor die mensen. Ik wil dat ze die Siq uitstromen en voor de verandering eens bij elkaar komen voor ons evenement. En als ze zien wat mijn schepsel kan doen, zullen we een massale uittocht zien van het ene kamp naar het andere. Je weet toch wie ik wil hebben voor die show, nietwaar?’

‘Uw beste? Ik bedoel, iemand van uw –’

‘Niemand minder. Het moet ons doel zijn Petra als een spookstad achter te laten!’

‘O, mijn heer, ik –’

‘Sinds wanneer ben jij zo’n pessimist, Leon? We noemen jou de allerhoogste heilige vader van het Carpathianisme, en ik heb me opgeworpen als levende god, opgestaan uit de dood, met macht van boven. Jij hebt maar een verkoopbaantje, Leon. Herinner de mensen aan wat je Potentaat te bieden heeft, en kijk eens hoe ze in de rij gaan staan. En we hebben een speciale aanbieding, weet je.’

‘Een speciale aanbieding, mijn heer?’

‘Ja! Speciale aanbieding, alleen deze week: iedereen uit Petra wordt toegestaan het merkteken van trouw te ontvangen zonder straf voor het laten verstrijken van de deadline, die nu allang voorbij is. Bedenk eens hoeveel invloed zij kunnen uitoefenen op hun soortgenoten.’

‘De angstfactor heeft goed gewerkt, Potentaat.’

‘Tja, dit is inderdáád een wat ontnuchterende campagne, dat moet ik toegeven. Maar de tijd is voorbij dat ik me druk hoef te maken over mijn imago. Als de mensen nu nog niet weten wie ik ben en waartoe ik in staat ben, dan is het te laat voor ze. Maar een uithaal naar de andere kant, een overwinning op de vloek van de bloedige zeeën – dat kan alleen maar gunstig zijn. En ik wil dat je het goed doet tegen Ben-Juda, Leon. Je bent geleerd en vroom, en je vraagt om het aanbidden van een levende, ademende god die hier is en die niet zwijgt. Het is niet moeilijk om te geloven in de godheid van iemand die je elke dag op de televisie kunt zien. Ik moet de makkelijke, gerieflijke, logische keuze zijn.’

‘Natuurlijk, majesteit, en op die manier zal ik u afschilderen.’

––––

Lionel Whalum bleek een compacte zwarte man te zijn, net geen 1 meter 80 en zo’n honderd kilo. Hij droeg een bril en had peper-en-zoutkleurig haar, en kon in bijna elk formaat vliegtuig vliegen. Hij bracht een vracht timmerhout naar de clandestiene landingsstrook in San Diego, en zat binnen een uur weer in de lucht met George en Ree achterin en Rayford op de stoel van de copiloot.

‘Chloë heeft me zoveel over je verteld,’ zei Rayford, ‘maar alleen zakelijke dingen. Ik denk dat ik de kern van het verhaal wel weet, maar hoe ben je gelovig geworden?’

‘Ik vind het heerlijk als mensen ernaar vragen,’ zei Whalum. ‘Dat ik ben achtergelaten had met mijn manier van leven te maken. Ik weet dat er niks mis is met succes en veel geld verdienen, maar in mijn geval, en nu spreek ik alleen voor mezelf, maakte het me op de een of andere manier doof en blind. Ik had een tunnelvisie. Begrijp me niet verkeerd, ik was een aardige vent. Mijn vrouw was een aardige vrouw. Is ze nog steeds. We hadden aardige kennissen, hadden aardige spulletjes, een mooi huis. Het leven was goed.

We gingen zelfs naar de kerk. Ik was er wel mee opgevoed, maar eerlijk gezegd schaamde ik me er een beetje voor. Ik vond dat mijn moeder en mijn tantes een beetje te emotioneel waren, en zo opvallend. En tegen de tijd dat ik had moeten weten waar het in de kerk om draaide, was ik oud genoeg om niet te willen dat de mensen wisten dat ik ging. Toen Felicia en ik trouwden, gingen we in Chicago niet regelmatig naar de kerk. En áls we gingen was het naar zo’n hogere soort, als je weet wat ik bedoel. Heel fatsoenlijk, gematigd, niet demonstratief. Als mijn familie naar die kerk was gegaan, zouden ze gezegd hebben dat hij dood was en dat Jezus daar niet eens zou komen. Ik zou hem verfijnd hebben genoemd, en gepast.

Zo’n soort kerk vonden Felicia en ik ook in de buitenwijken. Hij paste precies bij onze levensstijl. We konden dezelfde kleren aan als naar het werk of op visite. We zagen mensen die we kenden en om wie we gaven. En we werden beslist nooit toegeschreeuwd of beledigd vanaf de kansel. Niemand noemde ons zondaren of liet doorschemeren dat er iets in ons leven moest worden rechtgezet.

Maar onze kinderen daarentegen – twee meisjes en een jongen ertussenin – gingen de andere kant op. Ze gingen studeren en kwamen allemaal terecht in het soort kerk waarin ik was opgegroeid. Ze schreven ons. Ze drongen erop aan dat we verlost moesten worden. Ze vroegen waarom we ze daar als kind niet mee hadden laten kennismaken. Ik stond perplex, dat kan ik je wel vertellen.

Maar dééd het me iets, veranderde ik erdoor? Vergeet het maar gauw. Maar toen nodigde iemand in de buurt ons uit voor een Bijbelstudie. Als het niet was om degene die het vroeg, waren we nooit gegaan. Maar dit was een gave vent. Een vent die het gemaakt had, en goed ook, in onroerend goed. Hij deed het zo langs zijn neus weg, alsof het om een spelletje golf ging. Zonder druk. Zonder gezeur. Ze lazen gewoon in de Bijbel en praatten erover, en kwamen afwisselend in zes verschillende huizen bij elkaar. We zeiden: tuurlijk, zet ons huis maar op de lijst, en we sloegen nooit over.

Ik was er eigenlijk een beetje van in de war. Na een tijdje begonnen ze er ook bij te bidden. Niemand werd gevraagd of gedwongen om te bidden, en dus deden Felicia en ik het niet. Maar de mensen gingen om voorbede vragen, voor hun gezin of voor zichzelf, hun kwalen, hun zaken zelfs. Ik vroeg af en toe ook om een voorbede, maar nog steeds bad ik zelf nooit.

Op een keer vroeg die vent die ons de eerste keer had uitgenodigd of hij ons na afloop even kon spreken. Toen we met z’n vieren waren – zijn vrouw zei niks – legde hij het ons voor, zeg maar. Wilde weten waar we stonden op geestelijk gebied. Ik dacht dat hij bedoelde waar we naar de kerk gingen, dus dat vertelde ik hem. Hij zei dat hij dat niet bedoelde. Hij legde uit hoe je een wedergeboren christen kon worden. Daar had ik van gehoord. Ik wist het. Het was mij gewoon een beetje te gek, meer niet. Ik zei dat ik zijn zorg waardeerde en vroeg of hij voor ons wilde bidden. Daar waren ze altijd gevoelig voor, was mijn ervaring. Maar hij dacht dat ik bedoelde op datzelfde moment, en dus deed hij dat.

Hij was niet opdringerig, alleen een beetje vrijpostig. Ik vergaf het hem. Zo voelde het ongeveer. Ik vond het goed dat iemand zo overtuigd was van iets dat hij het aan zijn vrienden en buren moest vertellen. Dat was het voor mij, einde verhaal. Niks bijzonders.

Twee dagen later verdwenen miljoenen mensen over de hele wereld. Inclusief – houd je vast – alle mensen van die Bijbelstudieclub, behalve wij. En alle drie onze kinderen waren weg.

Of we verlost werden? Binnen tien minuten.’

––––

Abdullah was zo opgewonden over de operatie met zijn oude vrienden dat hij al een paar dagen bepakt en bezakt was voor vertrek. Het kon hem niet schelen of hij daadwerkelijk veel achter de stuurknuppel zou zitten. Als hij maar weer samen was met Mac en Albie. Voor hem was het idee dat de Internationale Goederencoöperatie zo’n enorme transactie kon doen slagen, gezien de opgevoerde vervolging van gelovigen over de hele aardbol, eens te meer een bewijs van de soevereiniteit van God.

Toen hij wist dat Rayford en de andere drie uit San Diego in de lucht zaten, was hij nauwelijks meer te houden. Ze zouden rechtstreeks naar Argentinië vliegen om de tarwe in te laden, wat betekende dat Mac en Albie Abdullah algauw kwamen ophalen. Ze werden vaak bespioneerd en gevolgd, dus het plan was dat ze wat voorraden naar Petra zouden brengen en een nacht overblijven, om pas de volgende dag naar India te vertrekken. Op die manier, als alles volgens plan ging, zouden zij drieën plus hun Indiase vierde man, Bihari, op hetzelfde ogenblik door de lucht onderweg zijn naar Argentinië, als de Amerikanen onderweg waren van Argentinië naar India.

Abdullah danste door Petra, zong uit volle borst mee met de massale gemeente, en probeerde op te letten en naar de schriftonderwijzing van Tsion en Chaim te luisteren. Dit was de dag dat het computer- en televisietechnologiecentrum in de stad een signaal van Tsion zou doorsturen naar het hoofdkwartier van de Wereldwijde Gemeenschap in het paleis in Nieuw Babylon, en een grote monitor in Petra van de WG de beelden zou ontvangen van Leon Fortunato. Abdullah dacht dat Leon geen idee had waar hij aan begon tegen een zo geleerd man als Tsion – vooral als je bedacht dat Tsion een man van eer en waarheid was.

Vroeg in de middag tuurde Abdullah de lucht af en gluurde van een van de hoogten naar beneden naar de landingsstrook die alleen voor vluchten van en naar Petra was gebouwd. Als Mac en Albie arriveerden zou Abdullah met een helikopter naar het eind van de landingsbaan vliegen om ze de stad in te brengen.

Toen hij weer naar beneden klauterde, op zoek naar iets om zich mee bezig te houden tot het grote debat, zag hij tot zijn verrassing nog een grote samenkomst van duizenden mensen, met Chaim en Tsion die probeerden ze tot bedaren te brengen. Waren ze vroeg voor de tv-uitzending, of was er iets niet in de haak? Toen hij dichterbij kwam, zag hij dat enkele honderden mensen geen zegel van de gelovige op hun voorhoofd droegen. Ze vochten om een plaats vooraan bij het debat want, schreeuwde een van hen. En zo gauw het voorbij was, vertrokken ze voor een paar uur uit Petra om naar een andere spreker te gaan luisteren. ‘Het is vlak in de buurt, en veel mensen geloven dat hij de Christus is. Jezus komt terug naar de aarde om wonderen te doen en de toekomst uit te leggen!’

‘Alsjeblieft!’ riep Chaim. ‘Dat moeten jullie niet doen! Weten jullie niet dat je bedrogen wordt? Jullie weten hier alleen van door de boze leider van deze wereld en zijn valse profeet. Blijf toch veilig hier. Stel je vertrouwen op God!’

‘U bent toch maar de tweede man hier?’ stelde iemand. ‘Als de leider ons niet smeekt om te blijven, waarom zouden we dan blijven?’

‘Ik smeek jullie wel om te blijven, begon Tsion, maar Chaim viel hem in de rede.

‘Waarom vallen jullie deze man van God lastig op de dag dat hij gezalfd en geroepen is om de valse profeet te weerleggen? Jullie worden gebruikt door de boze om herrie te schoppen in het kamp.’

Tot Abdullahs ontzetting zag hij dat enkele dissidenten tegen Tsion in opstand kwamen en zich opstelden tegenover hem en tegenover Chaim, en zeiden: ‘U neemt te veel op zich. Waarom stelt u zich boven de gemeente?’

Langzaam sloeg Tsion zijn handen voor zijn gezicht, viel op zijn knieën, en voorover op de grond. Toen hief hij zijn hoofd en zei: ‘God weet wie Hem toebehoren en wie heilig is. Om welke reden spreken jullie en allen die hier vergaderd zijn tegen God? En waarom morren jullie tegen Chaim?’ Tsion deed een beroep op twee van de mensen die er verzameld waren, en zei: ‘Alsjeblieft, gebruik toch je verstand en sta naast mij in de strijd tegen deze kortzichtigheid!’

Maar ze zeiden: ‘Nee, we zullen niet naast u staan. Is het een kleinigheid dat u ons uit ons vaderland heeft gehaald, uit onze huizen waar we overvloed hadden, en ons naar deze rotsachtige plaats heeft gebracht waar we moeten leven van brood en water, en wilt u zich ook nog als heerser over ons opwerpen?’

Abdullah had Tsion nooit zo aangeslagen gezien. Hij riep uit tot God: ‘God, vergeef het hun, want ze weten niet wat ze doen. Ik heb me nooit boven hen verheven, noch iets anders van hen geëist dan eerbied voor U.’

Tsion zei: ‘God zegt Chaim en mij dat wij ons van u moeten scheiden, om ons te redden van Zijn toorn.’

Velen vielen op hun gezicht en riepen uit: ‘O God, God der geesten van alle levende schepselen, als één man zondigt, zult U dan tegen de hele vergadering toornen?’

Tsion sprak de mensen toe en zei: ‘Tenzij jullie het eens zijn met deze mensen, doen jullie er goed aan te wijken van deze kwade mannen, opdat je niet verteerd wordt in al hun zonden. Laat het van nu af aan bekend zijn dat God mij gezonden heeft om al deze daden te doen, en dat het niet mijn bedenksel is. Als deze mannen doen wat ze van plan zijn en God bezoekt hen met een dodelijke plaag, dan zullen jullie weten dat deze mannen Hem gesmaad hebben.’

Zo gauw hij deze woorden gesproken had, spleet de grond onder honderden rebellen en verzwolg hen. Ze stortten in de afgrond, gillend en jammerend terwijl de aarde zich boven hen sloot, zodat ze uit het midden van de gemeente werden weggerukt.

Duizenden omstanders vluchtten toen ze de trieste kreten van onder de aarde hoorden. ‘Rennen!’ zeiden ze. ‘Rennen voordat de aarde ons ook verzwelgt!’

Maar Abdullah hoorde veel gemopper, en er werd gezegd: ‘Tsion en Micha hebben die mensen gedood. Wij blijven bij ons plan om hier weg te gaan om de man te horen die de Christus zou zijn.’

Abdullah ging Tsion en Chaim troosten, maar toen hij bij ze in de buurt kwam, hoorde hij hen bidden. ‘God,’ zei Tsion, ‘we bidden U om verzoening voor hen die achterbleven. Spaar hen voor Uw toorn, zodat we hen misschien nog kunnen bereiken met Uw waarheid.’

––––

Chang werd stoutmoedig. Hij had niet alleen ingebroken bij WG-CNN om mee te kijken naar het grote debat tussen Tsion en Leon, maar hij was ook klaar om de controle van Nieuw Babylon over te nemen. Hij was het zo beu om te luisteren naar de reclames voor Leons speciale afgezanten en hun ‘Mirakelmarkten’, dat toen hij zag dat Tsion de mensen in Petra toesprak vlak voordat het debat zou beginnen, hij de verbinding maakte en hem te vroeg de lucht in stuurde.

Tsion zei juist tegen de verscheidene honderden die het dichtst bij hem in de buurt stonden, dat ze hun plan moesten laten varen om uit Petra te vertrekken en de wildernis in te gaan om naar de charlatan te luisteren die beweerde dat hij Christus was. Toen Chang Tsion in de lucht had, schakelde hij over naar Carpathias kantoor om de te verwachten verontwaardiging te horen.

Tsion zei: ‘Ik zou jullie allemaal willen vragen tijdens de uitzending te bidden dat God me Zijn wijsheid en Zijn kracht geeft. En wie nog steeds het plan heeft zich buiten deze schuilplaats te wagen, wil ik nog één keer smeken het niet te doen. Stel jezelf niet bloot aan de boze. Laat de Wereldwijde Gemeenschap met hun antichrist en hun valse profeet zich maar belachelijk maken met hun beweringen over valse wonderdoeners. Trap er niet in!’

Carpathia krijste: ‘Waar zijn we mee bezig? We willen juist dat die mensen komen om te luisteren en overtuigd te worden! Haal hem uit de lucht!’

Tsion zei: ‘De Messias zelf waarschuwde Zijn discipelen hier al voor. Hij zei: “Er zullen talrijke valse profeten komen die velen zullen misleiden. En doordat de wetteloosheid toeneemt, zal bij velen de liefde bekoelen. Maar wie standhoudt tot het einde, zal worden gered. Pas als het goede nieuws over het koninkrijk in de hele wereld wordt verkondigd als getuigenis voor alle volken, zal het einde komen.” Als iemand dan tegen jullie zegt: “Kijk, dit is de messias,” of: “Daar is hij,” geloof dat dan niet. Want er zullen valse messiassen en valse profeten komen, die indrukwekkende tekenen en wonderen zullen verrichten om ook Gods uitverkorenen zo mogelijk te misleiden. Let op, ik heb jullie dit van tevoren gezegd. Wanneer ze dus tegen jullie zeggen: “Kom mee, hij is in de woestijn,” ga er dan niet heen, of als ze zeggen: “Kijk, hij is daarbinnen,” geloof dat dan niet.’

––––

Abdullah stond te midden van de ongeveer een miljoen mensen in Petra, en was verrukt toen hij zag dat Tsion al in de lucht was en dat hij zich uitsprak tegen de duizenden valse christussen die overal opschoten. Ze beweerden dat ze macht hadden van Carpathia zelf, en van de leider van het Carpathianisme, de heilige Fortunato. Ze verkondigden een ketterse leer, en hele menigten lieten zich door hen in de luren leggen.

Echoënd tegen de rotswanden klonk de stem van een vrouw uit de WG-CNN microfoon uit Nieuw Babylon. ‘Doctor Ben-Juda, wilt u zich klaar houden terwijl we overschakelen naar onze studio, waar de allerhoogste heilige Vader Fortunato u verwacht voor een respectvol debat.’

‘Dank u wel, mevrouw,’ zei Tsion, ‘maar in plaats van me klaar te houden terwijl u dat knopje omdraait of wat u dan ook doen moet om dit gedoe aan de praat te krijgen, wil ik beginnen met te zeggen dat ik meneer Fortunato niet erken als allerhoogste wat dan ook, laat stáán als heilig of vader.’

Fortunato verscheen op het in tweeën gedeelde beeldscherm in een van zijn pontificale outfits, geheel in gewaad en met vest en hoofddeksel van fluweel met biezen. Hij bevond zich achter een uitbundig gebeeldhouwd spreekgestoelte, maar het was duidelijk dat hij zat. Zijn glimlach zat op zijn gezicht geplakt.

‘Gegroet, doctor Ben-Juda, mijn geachte tegenstander. Ik heb net even meegeluisterd, en ik moet zeggen dat ik het jammer vind dat u er op uw eigen kenmerkende wijze de voorkeur aan heeft gegeven om dat wat bedoeld was als een hoffelijk debat, te beginnen met een kwaadaardige aanval op mijn persoon. Ik zal me daartoe niet verlagen en wens slechts uitdrukking te geven aan mijn hartelijk welkom en beste wensen.’

Hij zweeg, en Tsion antwoordde niet. Na een paar tellen stilte, zei Tsion: ‘Dus nu is het mijn beurt? Zal ik beginnen met de zaak uiteen te zetten voor Jezus als de Christus, de Messias, de Zoon van de levende –’

‘Nee!’ Het was de voorzitter, de vrouw van de centrale. ‘Dat was slechts een welkomstgroet, en als u dat wilt negeren zullen we beginnen.’

‘Mag ik dan misschien een vraag stellen,’ zei Tsion, ‘als we het zo formeel gaan spelen? Is een van de grondregels dat de voorzitter haar mening mag geven over de verklaringen vanaf deze kant van het debat? Zoals de conclusie dat het grof van mij was om een groet van de vijand te negeren?’

‘Zullen we beginnen, meneer?’ zei ze. ‘De heilige Fortunato heeft het woord.’

‘Mijn uitgangspunt is simpel,’ begon Leon, recht in de camera kijkend. Abdullah schrok. Hij had Fortunato altijd als een soort clown beschouwd. Maar de man op het scherm kwam zo warm en vriendelijk en liefdevol over, al wist Abdullah wel beter, dat hij heel geloofwaardig moest overkomen op iemand die niet op de hoogte was.

‘Ik verkondig Nicolae Carpathia, opgewekt uit de dood, als de enige ware god, onze aanbidding waardig, en de redder van de mensheid,’ zei Leon. ‘Hij is verschenen op het moment van de grootste calamiteit in de wereldgeschiedenis, en heeft de wereldwijde gemeenschap in vrede en harmonie en liefde verenigd. U beweert dat Jezus van Nazaret zowel de Zoon van God is als één met God, wat niet logisch is en niet bewezen kan worden. Dat houdt in dat u en uw volgelingen een man aanbidden die ongetwijfeld heel spiritueel was, heel intelligent, verlicht misschien zelfs, maar die nu dood is. Als Hij nog leefde en zo almachtig is als u zegt, dan daag ik Hem uit me ter plekke dood te laten neervallen.’

‘Doe het, God,’ bad Abdullah. ‘O, God, laat U zien op ditzelfde moment.’

‘Wees gegroet, Carpathia,’ zei Leon, nog steeds glimlachend, ‘opgestane heer.’

Leon trok een gezicht alsof hij verder wilde gaan, maar Tsion nam het woord. ‘Ik vertrouw erop dat u ons de rest wilt besparen van die psalm die is geschreven door en over de grootheidswaanzinnige die iedereen vermoordt die het niet met hem eens is. Ik verhef Jezus de Christus, de Messias, volkomen God en volkomen mens, geboren uit een maagd, het volmaakte Lam dat waardig was geslacht te worden voor de zonden van de hele wereld. Als Hij slechts een man was, was Zijn offerend sterven slechts menselijk, en wij die in Hem geloven, zouden verloren gaan.

Maar de Bijbel bewijst dat Hij alles is wat Hij verkondigt te zijn. Zijn geboorte werd voorspeld honderden, nee, duizenden jaren voordat het in ieder miniem detail werd vervuld. Hij vervult minstens 109 afzonderlijke en uitgesproken profetieën die bewijzen dat Hij de Messias is.

Het unieke en het kenmerkende van het christendom is dat de eniggeboren Zoon van God zich door de maagdelijke geboorte kan vereenzelvigen met menselijke wezens zonder Zijn goddelijke, heilige natuur op te geven. Zo kon Hij sterven voor de zonden van de hele wereld. Dat Zijn Vader Hem na drie dagen uit de dood heeft opgewekt bewijst dat God tevredengesteld was met Zijn offer voor onze zonden.

En niet alleen dat, maar ik heb door mijn uitputtende studie van de Schriften alleen al in de vier evangeliën meer dan 170 profetieën van Jezus zelf ontdekt. Vele zijn al letterlijk vervuld, wat garandeert dat de profetieën die verwijzen naar gebeurtenissen in de toekomst ook letterlijk vervuld zullen worden. Alleen God Zelf kan geschiedenis van tevoren schrijven – het ongelooflijke bewijs van de godheid van Jezus Christus en de wonderbaarlijke aard van God.’

Fortunato wierp tegen: ‘Maar wij weten dat onze koning en Potentaat uit de dood is verrezen, omdat we het met onze eigen ogen gezien hebben. Als er op deze hele aarde ergens iemand is die gezien heeft dat Jezus werd opgewekt, laat hem dan nu spreken of voor altijd zwijgen. Waar is Hij? Waar is deze Zoon van God, deze Man van wonderen, deze Koning, deze Redder van de mensheid? Als jullie Jezus is wie ze zeggen dat Hij is, waarom verstoppen jullie je dan in de woestijn en leven op water en brood? De god van deze wereld woont in een paleis, en schenkt goede gaven aan allen die hem aanbidden.’

Tsion daagde Leon uit het aantal doden door de guillotine toe te geven, en het feit dat grondtroepen en oorlogswapens buiten Petra waren opgeslokt door de aarde, dat twee brandbommen en een dodelijke raket Petra met volle kracht getroffen hadden, en dat toch niemand gewond was en geen bouwwerk in gevaar gebracht. ‘En geeft u ook niet toe dat de Vredesmacht van de Wereldwijde Gemeenschap miljoenen nico’s heeft uitgegeven aan het aanvallen van alle in- en uitgaande verkeer van deze plaats, en dat niet één vliegtuig, piloot, of vrijwilliger ook maar één schrammetje heeft opgelopen?’

Leon loofde Carpathia om zijn inspanningen tot herbouw over de hele wereld, en voegde eraan toe: ‘Wie sterft door de bijl kiest er zelf voor. De Potentaat wil niet dat iemand verloren gaat, maar dat allen hem trouw en toegewijd zijn.’

‘Maar de bevolking is gehalveerd, de zeeën zijn dood door de vloek van het bloed – voorzegd in de Bijbel en gestuurd door God. Maar de gelovigen – Zijn kinderen, althans degenen die de moorddadige vervolging hebben overleefd van de man die u op de troon zet als god – worden vanuit de hemel voorzien van water en voedsel, niet alleen hier, maar in veel gebieden over de hele wereld.’

Leon bleef kalm en overredend, hij hield vol, en prees Nicolae. Op een bepaald moment gaf hij een sneer: ‘… ontrouwe joden, van wie u er één bent, doctor Ben-Juda.’

‘U bedoelt het negatief, meneer Fortunato, en toch is het voor mij een eretitel. Het maakt me bovenmatig nederig deel te mogen uitmaken van Gods uitverkoren volk. Inderdaad, de hele Bijbel is een getuigenis van Zijn plan voor ons voor de eeuwen, en op ditzelfde moment wordt het ontvouwd voor de ogen van de hele wereld.’

‘Maar jullie zijn toch degenen die Jezus gedood hebben?’ zei Fortunato, grinnikend alsof hij het dodelijke zwaard had afgewend.

‘Integendeel,’ zei Tsion. ‘Jezus was zelf een jood, zoals u welbekend is. En het is een feit dat het eigenlijke doden van Christus in handen van niet-joden was. Hij stond voor een niet-joodse rechter, en niet-joodse soldaten hebben Hem aan het kruis gehangen.

O, er was een misdaad tegen hem van de kant van Israël dat het land en zijn volk moeten dragen. In het oudtestamentische boek Zacharia, hoofdstuk 12, vers 10 wordt geprofeteerd dat God “Het huis van David en de inwoners van Jeruzalem zal ik echter vervullen met een Geest van mededogen en inkeer. Zij zullen zich weer naar Mij wenden, en over degene die zij hebben doorstoken, zullen zij weeklagen als bij de rouw om een enig kind.”

Israël moet een specifieke nationale zonde tegen de Messias belijden voordat wij gezegend zullen worden. In Hosea 5:15 zegt God: “Ik ga terug naar de plaats waar ik woon, totdat ze voor hun daden geboet hebben en mij weer gaan zoeken. Door de nood gedreven zullen ze weer naar mij vragen.”

En wat is die misdaad? Het afwijzen van het feit dat Jezus de Messias is. We tonen ons berouw daarover door te smeken om Zijn terugkeer. Hij zal nog eens komen en Zijn aardse koninkrijk vestigen, en niet alleen ik maar ook het Woord van God zelf voorspelt de ondergang van de boze leider van deze wereld als dat koninkrijk gevestigd is.’

‘Tjonge,’ zei Leon, ‘bedankt voor de boeiende geschiedenisles. Maar ik ben blij dat mijn heer en koning levend en wel is, en dat ik hem elke dag kan zien en spreken. Bedankt dat u zo’n snelle en waardige opponent bent.’

‘Zo noemt u mij en toch geeft u steeds geen antwoord op de beweringen en tenlasteleggingen die ik heb gedaan,’ zei Tsion.

‘En,’ vervolgde Leon, ‘ik wil graag de groeten doen aan de vele burgers van de Wereldwijde Gemeenschap die tijdelijk bij u verblijven, en ze uitnodigen te komen genieten van de geneugten en voorrechten van de buitenwereld. Ik reken erop dat velen zich bij een van onze profeten, leraars en wonderdoeners zullen voegen, als hij over een klein uurtje uw gebied aandoet. Hij zal –’

Tsion viel hem in de rede. ‘De Schriften vertellen ons dat vele misleiders zijn uitgegaan in de wereld, die de komst van Jezus Christus in het vlees niet belijden. Dit is de misleider en de antichrist.’

‘Als ik mijn zin even mag afmaken, meneer –’

‘Wie niet bij de leer van Christus blijft maar verder wil gaan, heeft God niet. Wie bij die leer blijft, heeft zowel de Vader als de Zoon. Als er iemand bij u komt die deze leer niet uitdraagt, ontvang hem dan niet in uw huis en groet hem niet, want wie zo iemand groet, is medeplichtig aan zijn kwalijke praktijken.’

‘Goed hoor, u heeft al die vermoeiende Bijbelverzen van u er weer fijn in weten te proppen. Ik volsta er verder mee u te bedanken en –’

‘Zolang ik op de internationale televisie ben, meneer Fortunato, voel ik me verplicht het evangelie van Christus te prediken, en de woorden van de Schrift door te geven. De Bijbel zegt dat het Woord niet ledig zal wederkeren, en daarom zou ik graag willen aanhalen –’

Maar hij werd uit de lucht gehaald, en een groot deel van de menigte in Petra juichte en klapte voor zijn optreden. Maar een overgebleven rebellerende groep begon weg te lopen, zelfs na alles gehoord te hebben wat doctor Ben-Juda had gezegd. ‘We komen terug,’ schreeuwden ze toen ze geconfronteerd werden door de meerderheid die riepen en hen smeekten niet te gaan.

Tsion riep uit: ‘Wordt nuchter en waakzaam. Uw tegenpartij, de duivel, gaat rond als een brullende leeuw, zoekende wie hij zal verslinden.’

‘We krijgen amnestie!’ zei iemand. ‘Niemand wordt gestraft voor het laten verstrijken van de deadline voor het merkteken van trouw, nu al zo langgeleden!’

Abdullah rende terug naar zijn verblijf en pakte de verrekijker die met het laatste transport van de Coöp was afgeleverd.

Hij klom weer naar een hoogte om ze de Siq uit te zien komen, en ze na te kijken op hun drie kilometer lange wandeling naar de plaats waar de Wereldwijde Gemeenschap al een platform had laten verrijzen.
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Mac had geleerd de waarschuwingen van de WG te negeren als hij het verboden luchtruim boven de Negev binnenvloog. Ze lieten zich horen door de radio, stuurden verkenningsvliegtuigen, probeerden hem zelfs uit de lucht te dringen. Vaak vlogen de dreigende WG-vliegtuigen zo dichtbij dat je het gezicht van de piloot kon zien. De eerste paar keren, herinnerde Mac zich, keken ze vastberaden. Later, toen hun geweren op onverklaarbare wijze doel misten, keken ze bang. Toen hun hittezoekende raketten hun doel weliswaar vonden maar er dwars doorheen gingen, was de WG achteruit geweken om zelf geen doelwit te worden.

Vandaag liepen ze de hele lijst van machinaties door: de waarschuwing over de radio, het naast hem komen vliegen, het schieten, de raketten. Toen Mac de piloten zag, keken ze verveeld of op zijn best berustend. Ze begrepen net zomin als de Coöp-piloten waarom de WG maar door bleef gaan met die verspilling van dure apparatuur, munitie en kernkoppen.

Mac keek naar Albie en ze schudden hun hoofd. ‘Nieuwe rondes, nieuwe kansen,’ zei Albie.

‘Ik zal het nooit vanzelfsprekend vinden,’ zei Mac. ‘Ik ben blij dat het niet van een keurig leven afhangt.’

‘Jouw leven is keurig genoeg,’ zei Albie.

‘Niet door mijn eigen verdienste, vriend.’

Terwijl ze boven de woestijn naar de landingsstrook van Petra gierden, keek Mac uit naar het bovenmaatse vliegtuig dat Chang uit Nieuw Babylon had laten komen. Het stond aan het eind van de landingsbaan, groot en duidelijk zichtbaar. ‘Wat zeg je me dáárvan?’ zei Mac. ‘God moet die lui verblinden. Je ziet het van een kilometer afstand staan.’

‘Moet je daar es zien,’ zei Albie.

Bijna vlak onder hen kronkelde een rij van een paar honderd mensen de anderhalve kilometer lange Siq uit die van en naar Petra voerde. Ze waren op weg naar het concertachtige podium midden in de woestijn. Terwijl Mac zich concentreerde op de landingsstrook en de landing inzette, zag hij de helikopter vanuit Petra naar het eind van de landingsbaan huppen, waarvandaan Abdullah hen naar binnen zou brengen.

‘Denk je dat Smitty een kijkje zou willen nemen bij die handel?’ vroeg Albie.

‘Hoezo? Wil jij?’

‘Tuurlijk.’

‘Ik heb best zin. Zouden we beschermd worden, zo ver weg?’

‘In de lucht wel. Misschien een beetje riskant om te gaan lopen.’

‘Laten we met de heli gaan.’

––––

‘Dit is een gebedsverhoring,’ zei Abdullah een paar minuten later. ‘Ik wil zo graag zien wat er allemaal gebeurt daarbuiten.’

‘Maar het is riskant, Smitty,’ zei Mac. ‘Jij hebt een goeie dekmantel omdat je eruitziet of je hier hoort. Albie en ik hebben geen dekmantel meer, geen vermommingen, geen schuilnamen, geen valse merktekens, helemaal noppes. Je moet bedenken of je wel met ons gezien wilt worden.’

Abdullah kon een glimlach niet verbergen.

‘Schurk,’ zei Mac grijnzend. ‘Daar kon je lekker op inhakken, hè? En je had het bijna gedaan ook.’

‘Ik wilde je niet omhakken, Mac.’

‘Verbaal wel. Zeker weten.’

‘Ik denk dat ik heb bedacht dat ik liever niet met jullie gezien word als we terug zijn in Petra.’

‘Heel grappig. Maar nu even serieus…’

‘Ik geloof dat God ons zal beschermen. We moeten bij elkaar blijven, een officieel gezicht trekken, maar niet laten zien dat we het merkteken niet hebben.’

‘Je tulband bedekt je voorhoofd, en wij hebben een pet. Denk je dat dat genoeg is? Moeten we wapens meenemen?’

‘Ik heb geen idee hoeveel WG-ers er zullen zijn,’ zei Albie, ‘maar volgens mij zijn we behoorlijk kwetsbaar als we daar eenmaal zijn. Een pistool zal niet helpen, bedoel ik maar.’ Abdullah wreef over zijn voorhoofd. ‘We moeten in de heli blijven. Als we het daarvandaan kunnen horen en zien.’

‘En als iemand ons aanspreekt?’

‘Dan spreek jij Texaans tegen ze, dan zijn ze lang genoeg van slag dat ik kan opstijgen.’

‘O, wat ben jij gevat vandaag, Smitty.’

‘Wie wil er in de buurt van een heli komen als de propeller draait?’

Abdullah keek zijn vrienden onderzoekend aan. Het was duidelijk dat ze even nieuwsgierig waren als hij.

‘Moeten we ons bij iemand melden?’ vroeg Mac.

‘Bij wie?’ zei Abdullah. ‘Je mammie?’

Mac knikte als erkenning dat Abdullah gevoel voor humor begon te ontwikkelen, maar dat was zijn hele beloning. ‘Rayford zit ergens in de lucht. Het is aan ons. Wat gaan we doen?’

‘Ik doe mee,’ zei Albie.

Abdullah knikte.

Mac klom achter in de heli. Abdullah gleed achter het bedieningspaneel. Albie ging naast hem zitten.

Toen ze in de lucht zaten, schreeuwde Abdullah boven het lawaai uit: ‘We kunnen ons melden bij Chang. Dat hij iets in de computer zet.’

Niemand reageerde, dus Abdullah liet het idee varen. Hij vroeg zich af of het stom was wat ze deden. Diep in zijn hart wist hij van wel. Maar hij kon het niet laten om te gaan.

––––

Het was Mac duidelijk dat de hele show enkel en alleen voor de rebellen uit Petra was opgezet. Hij probeerde uit Abdullah te krijgen waarom iemand de veiligheid van die stad zou willen verlaten, maar het was een niet te beantwoorden retorische vraag.

Abdullah nam rustig de tijd, maar de heli haalde de wandelende massa al vlug in en landde een dertig meter van het podium. Hij deed een stofwolk opwaaien die een lichte bries rechtstreeks naar de mensen op het platform voer. Ze staarden naar de helikopter.

Mac zag verscheidende gewapende WG-ers kijken en onder elkaar praten. Er kwam er een aan, een jongeman met een brede borst die gezet was, zelfs zonder het kogelvrije vest dat hij bleek te dragen toen hij dichterbij kwam. Abdullah had de motor afgezet en de propeller stond stil.

‘Gewoon blijven zitten en hem aankijken,’ zei Mac. ‘Laat hij de eerste zet maar doen.’

Vestborst liet zijn wapen losjes bungelen, hij zag er volkomen onschadelijk uit, maar hij keek verwachtingsvol naar Albie, die in de tweede stoel naast de deur zat. ‘Gaat u nog opendoen?’ zei de jongeman.

‘Niet als het niet moet,’ zei Albie. ‘Het is hier lekker koel door de airco.’

‘U moet,’ zei de Vredessoldaat.

Albie keek naar Mac. Mac knikte. Albie opende de deur.

Mac boog naar voren en sprak bars: ‘Pas maar op dat je niet te dicht bij deze machine komt, knul! De motor is nog heet, en soms spuit ie wat olie. En misschien willen we hem zo weer starten, voor een beetje frisse lucht.’

‘Wat heeft u hier te zoeken?’

‘Hetzelfde als jij. Beveiliging. Meekijken. En nu moet ik je vragen een eindje van de heli weg te gaan.’

Het was moedig, maar na wat Mac het afgelopen jaar had meegemaakt, vond hij het een eitje. Als die vent zijn wil tegenover de zijne ging stellen, zou Mac hem zo lang ophouden dat Smitty de motor weer kon starten, en weg waren ze. Natuurlijk kon zelfs een klein wapen een heli van zo dichtbij neerhalen, maar misschien zou zijn opmerking over spuitende olie de WG even weerhouden.

Macs list werkte. De man knikte alleen maar en week achteruit.

‘Starten, Smitty,’ zei Mac. ‘Hij moet een reden hebben om zich gewonnen te geven.’

Het stof waaide weer op. Abdullah zette vlug de motor af. De WG kwam terug. Mac ging in de aanval. Hij leunde langs Albie heen en deed zelf de deur open. ‘Geen zorgen,’ zei hij, ‘dit was de laatste keer dat we dat doen tot we weggaan. We willen niet dat de mensen stoffig worden of dat ze niks kunnen horen, oké?’

‘Dat wilde ik maar zeggen, meneer.’

Mac salueerde met zijn wijsvinger.

Ondertussen begonnen de mensen met uitgeputte gezichten aan te komen. Binnen een paar minuten had de menigte zich verzameld, en een overigens normaal uitziende vent, die Mac vond lijken op een jongere uitgave van Leon Fortunato, pakte de microfoon. Hij droeg witte schoenen, een witte broek, een wit overhemd, en sprak alsof hij een peptalk hield, energiek en spits. Hij zei dat hij de hele show zelf deed – hij was de aankondiger, de artiest, alles.

‘Maar ik ben anders dan anders. Ja, mensen. De mensen noemen mij wel eens een Christustype. Nou, dat laat ik aan jullie over. Ik kan jullie alleen vertellen dat ik niet hiervandaan kom. Dat is geen geintje. Ik kom niet eens van deze wereld. Er is vandaag geen muziek, er zijn geen dansmeisjes, alleen ik, een wonderdoener. Ik kom in opdracht van de opgestane heer, Nicolae Carpathia, en ik ben vervuld met macht van hem.

Als jullie soms sceptisch zijn, moet je eens naar de lucht kijken. Ik weet dat de zon nog hoog aan de hemel staat, maar zijn jullie het met me eens dat er geen wolken zijn? Niks. Geen één! Ziet iemand ergens een wolk? Aan de verre horizon? Eentje die zich aan het vormen is in het grote onbekende? Ja, houd je handen maar voor je ogen, dat is prima. Maar doe mij een lol en zet je zonnebril eens af, wie er een op heeft. Ja, nou moeten jullie je ogen dichtknijpen, hè. Een paar van jullie fronsen, maar dat gaat zo meteen wel over.

Willen jullie een lekkere wolk? Iets wat voor de zon schuift, heel eventjes maar? Daar kan ik wel voor zorgen, hoor. Jullie geloven er niks van, dat zie ik zo. Niet naar mij kijken, dan mis je het. Dan denken jullie dat het een trucje was. Maar wat zeggen jullie hiervan?’

Er viel een schaduw over de menigte. Zelfs de WG gaapte met open mond naar de lucht. Abdullah leunde naar voren. Albie boog voorover. Mac wurmde zijn lichaam tussen hen in en keek naar boven. Een dikke witte wolk schoof voor de zon. De o’s en ahs klonken als uitroepen van stomme verbazing.

‘Hoe doet hij dat?’ zei Abdullah.

‘Dat heeft hij je al verteld,’ zei Mac. ‘Macht van Nicolae.’

‘Te snel?’ vroeg de wonderdoener. ‘Hebben jullie het koud gekregen door de plotselinge temperatuurdaling, zelfs hier in de woestijn? Zo is het misschien wel weer leuk geweest met die schaduw, hè?’

De wolk verdween. Het was niet zo dat hij bewoog, vervaagde, of wegdreef. Zo was hij er, en zo was hij weg. ‘Halfschaduw dan, dat de zon er nog genoeg doorheen kan schijnen om jullie warm te houden?’ Hij was er terstond.

Een vrouw in de buurt van het podium viel op haar knieën en begon de man te aanbidden.

‘O, mevrouw, hartelijk bedankt hoor. Maar dit was toch geen kunst? Jullie hebben nog helemaal niks gezien. Wat zeggen jullie van deze microfoonstandaard? Een stevig stalen voetstuk, een lange uit twee delen bestaande steel, en bovenaan zit een losse microfoon met snoer. Wil er iemand naar boven komen om te bewijzen dat het waar is wat ik zeg?’

Een oudere man besteeg hinkend het trapje naar het podium. Hij voelde aan de microfoon en de standaard en tikte tegen het bovenste deel van de steel, zodat er ploffende geluiden klonken door het geluidssysteem. ‘Oeps! Kijk nou eens!’ zei Wonderdoener. De microfoonstandaard en de microfoon waren veranderd in een slang die helemaal van zijn hand naar de transformatordoos leidde.

De mensen deinsden achteruit en sommigen gilden, maar even snel als hij was verschenen verdween de slang, en de microfoonstandaard was weer de oude.

‘Toverkunstjes? Jullie weten wel beter. De laatste tijd nog problemen gehad om aan genoeg water te komen? Of moeten we die verhalen soms geloven die uit Petra komen? Denken jullie soms dat die bron daar een daad van God is? En wat zeggen jullie dan van mij?’

Hij strekte zijn vinger uit naar het midden van de menigte en een bron gutste omhoog uit de grond, en plensde over hun hoofden. ‘Koel, helder en verfrissend, hè?’ zei hij. ‘Geniet er maar van! Ga jullie gang!’ En dat deden ze.

‘Hebben jullie soms honger? Komt de kost in jullie nieuwe thuis je de neus uit? Wat zouden jullie zeggen van een mand echt brood, warm en stevig en meer dan genoeg voor allemaal?’

Hij reikte achter zich en haalde een rieten mand tevoorschijn met een linnen servet erin. Vijf goudbruine warme bollen lagen erin opgestapeld. ‘Laat maar rondgaan. Alsjeblieft, mensen. Ja, neem er maar één. Nee, een hele! Neem er maar twee als je zin hebt. Er zijn er meer dan genoeg.’

De mand ging van hand tot hand en iedereen nam er minstens eentje, sommigen twee, en toch raakte de mand nooit leeg.

‘Wie ben ik? Wie zeggen jullie dat ik ben? Ik ben een discipel van de levende heer, Potentaat Carpathia. Heb ik jullie ervan overtuigd dat hij almachtig is? Maar zijn geduld met jullie is op. Hij wil graag dat ik bij jullie het merkteken van trouw aanbreng, wat ik zonder technologie kan doen. Jullie twijfelen nu toch niet meer aan mij?’

De mensen schudden hun hoofd. ‘Wie eerst? Ik kan er vier tegelijk doen. Jij, jij, jij en jij. Vraag jullie vrienden maar wat ze zien.’

Zelfs Mac kon zien dat ze het merkteken van Carpathia op hun voorhoofd hadden.

‘Nog meer? Ja, steek je hand maar op. Nou moeten de mensen die op dit moment hun hand omhoog hebben eens goed naar me luisteren. Nee, nee, geen nieuwe. Hand naar beneden als je hem niet omhoog had toen ik dat zei. Waarom hebben jullie zolang gewacht? Wat heeft jullie opgehouden? De ene die ik dien wil dat ik jullie afslacht, en dus zijn jullie dood.’

Meer dan honderd mensen vielen op de woestijngrond neer, en de rest gilde en schreeuwde het uit.

‘Stilte! Denken jullie niet dat ik jullie met zijn allen kan afslachten? Als ik hen kan doden, kan ik ze dan niet ook opwekken? Die zes daar, sta op!’

De zes mensen stonden op alsof ze net wakker werden. Ze keken gegeneerd, alsof ze niet wisten waarom ze op de grond hadden gelegen.

‘Denken jullie soms dat ze gewoon sliepen? Of in trance waren? Oké, jullie zijn weer dood.’ Ze vielen weer neer. ‘Kijken jullie eens of ze nog tekenen van leven vertonen.’

Hij wachtte. ‘Geen ademhaling, geen polsslag, klopt dat? Laat dat een lesje zijn voor wie is overgebleven. Zien jullie dat, daar in de verte? Ja, daar. Dat kleine stofwolkje, dat deze kant op komt rollen? Dat zijn gifslangen van de dodelijkste soort. Ze komen voor jullie.’

Een paar mensen keerden zich om en begonnen te rennen, maar ze verstijfden ter plekke.

‘Nee, nee. Jullie denken toch zeker niet dat je kunt ontsnappen aan iemand die een wolk kan scheppen die voor de zon schuift? Als jullie het merkteken van trouw willen, hoef je je hand maar op te steken, dan krijg je het.’

De rest van de mensen stak in paniek hun handen omhoog. ‘Maar er moeten er nog meer sterven voordat de gifslangen hier zijn.’ Een stuk of veertig mensen vielen om.

‘Waarom komen die gifslangen dan tóch?’ huilde een vrouw. ‘We zijn allemaal gehoorzaam geweest! We hebben allemaal het merkteken genomen!’

‘De gifslangen zijn wijs, meer niet,’ zei hij. ‘Ze weten wie het meende en trouw was, en wie het alleen maar deed uit angst om zijn hachje.’

De bron veranderde in bloed, en de mensen in de buurt deinsden achteruit.

‘Idioten!’ zei hij. ‘Jullie zijn allemaal idioten! Denken jullie dat een god als Nicolae Carpathia jullie als zijn onderdanen wil? Nee! Hij wil jullie dood en weg uit de greep van zijn vijanden. Het staat jullie nu vrij om het op een rennen te zetten, en ik vind het reuze grappig om jullie in paniek zo hard mogelijk te zien rennen. Maar ik waarschuw jullie. Jullie kunnen de gifslangen niet ontlopen. Jullie zijn niet op tijd bij Petra om jezelf in veiligheid te brengen. Jullie lichamen zullen opgezwollen in de zon liggen te bakken tot de gieren zich aan jullie vlees te goed zullen doen. Want als ik vertrek, neem ik de schaduw mee die ik gegeven heb.’

De mensen stormden weg, gillend en dwaas wankelend door het zand naar Petra. De WG-bewakers kregen zowat een beroerte terwijl ze naar de gifslangen staarden, die van koers veranderden om de mensen na te jagen. De bron droogde op, de wolk verdween, en tientallen broodjes lagen in het zand.

Mac keek Albie en Smitty aan en alle drie schudden ze bevend hun hoofd. Opeens stond de wonderdoener vlak voor de heli. Hoewel hij zijn mond niet opendeed, hoorde Mac hem alsof hij bij hen binnen stond. ‘Ik weet wie jullie zijn. Ik ken jullie bij je naam. Jullie God is zwak en jullie geloof is schijn, en jullie tijd is beperkt. Jullie zullen voorzeker sterven.’

Mac vond met moeite zijn stem. ‘Kom op, we gaan,’ kraakte hij, en Abdullah startte de motor. De wolk van zand kwam omhoog en verdween, en terwijl Smitty opsteeg, keek Mac naar beneden, waar hij niets anders zag dan een lange strook onberoerd zand met hier en daar de doden die neergevallen waren. Geen WG. Geen wonderdoener. Geen platform. Geen brood. Geen voertuigen.

En de slangen? Die zag hij ook niet. Maar over de lengte van een halve kilometer lag de rest van de mensen met gespreide ledematen stil en plat en grotesk op de woestijngrond.

––––

Tsions geest werd verstoord door een intens gevoel van naderend onheil. Hij wist dat hij niet alle mensen die in Petra waren aangekomen, als een herder naar de glorieuze Wederkomst kon leiden. En toch geloofde hij dat veel van de twijfelaars overtuigd zouden worden als ze de machtige en wonderbaarlijke hand van God hadden gezien.

Velen wáren al overtuigd, daar was geen twijfel aan. Dat zeiden Chaim en de andere ouderlingen tegen hem, terwijl hij zich wanhopig diep in een van de spelonken had teruggetrokken. Het was alsof God hem had verteld dat de rebellen niet zouden terugkomen – niemand van hen. Maar hij wist niet of God hen zou doden, zoals Hij deed bij de opstand van Korach in de dagen van Mozes, of dat de antichrist hen zou doden nadat hij hen met zijn grote misleiding de woestijn in gelokt had.

Hij keek op toen Naomi vlug binnenkwam uit het technologieen communicatiecentrum, en meteen naar haar vader liep. Ze wierp een verstolen blik op Tsion terwijl ze iets in haar vaders oor fluisterde, en toen Tsion zag hoe zijn schouders afzakten en hij droevig zijn hoofd schudde, wist hij het.

De jonge vrouw ging weg, en haar vader liep naar Chaim toe. Tsion boog zich naar hem toe. ‘Zeg het maar tegen ons allebei. Ik moet het uiteindelijk toch weten.’

‘Maar, meneer,’ zei Naomi’s vader, ‘mag u de totale omvang hiervan niet bespaard worden tot tenminste één dag na uw triomf over de valse profeet? Waarom moet er een domper op uw blijdschap worden gezet?’

‘Ik ben niet blij, mijn vriend. Ik ben niet in staat geweest de Valse Profeet ervan te weerhouden de rebellen te verlokken hun eigen gang te gaan, wat ik ook deed of zei. Vertel me alles maar. Bespaar me niets.’

‘Drie van uw vrienden van het Verdrukkingscommando zijn ooggetuige geweest en komen nu net terug. Ze zouden u graag even willen spreken.’

Tsion stond op. ‘Natuurlijk! Waar zijn ze?’

‘Onderweg van het helikopterplatform.’

Terwijl Tsion en Chaim de ingang van de spelonk naderden, kwamen Mac, Albie en Abdullah binnen. Ze omarmden elkaar. De ouderlingen bewaarden een eerbiedige afstand terwijl de vijf mannen hun hoofden bij elkaar staken en Mac het verhaal vertelde.

‘Jullie hadden er niet bij mogen zijn,’ zei Tsion verdrietig. ‘Dat hadden we ook niet gedaan, als we hadden geweten wat we te zien zouden krijgen,’ zei Mac. ‘Maar weet u, soms zijn wij piloten zo nieuwsgierig als kleine jongens. Misschien zijn we er nu van genezen.’

‘Die man was niet eens een mens,’ zei Tsion. ‘Het was beslist een demonische verschijning. In Openbaring 12 staat dat toen satan, die de hele wereld verleidt, uit de hemel op de aarde werd geworpen, “samen met zijn engelen” waren. En het is natuurlijk geen verrassing dat die mensen zelfs niet aangeworven werden voor de Wereldwijde Gemeenschap. In Johannes 10:10 staat dat satan alleen komt om te roven, slachten en te vernietigen.’

‘Ik heb een vraagje, doctor Ben-Juda,’ zei Albie. ‘Is het in orde als het me niks bevalt? Ik bedoel, iedereen is woest om wat er gebeurd is, maar net als ik denk dat ik begin te snappen wat God van plan is, laat Hij weer zoiets als dit gebeuren, en dan begrijp ik weer helemaal niks van Hem.’

‘Voel je daar niet vervelend om, mijn broeder, tenzij je onzekerheid over Hem je aan Hem doet twijfelen. Hij heeft de leiding. Zijn wegen zijn niet onze wegen, en Hij overziet het totaalbeeld dat wij ons aan deze kant van de hemel niet kunnen voorstellen. Ook ik ben verbijsterd. Ik had zo gewenst dat sommigen van hen naar ons terug gevlucht waren, smekend dat we voorbede voor ze zouden doen bij God, zoals de koppige kinderen van Israël deden in de dagen van het Oude Testament. Ik had zo graag gebeden om verzoening voor hen, of een beeld van een bronzen slang omhooggehouden zodat de gebeten mensen ernaar konden kijken en genezen worden.

Maar God doet Zijn schiftende werk. Hij reinigt de aarde van Zijn vijanden, en Hij laat de twijfelaars de consequenties onder ogen zien van hun talmen. Jullie weten even goed als ik dat niemand die bij zijn volle verstand is, een keuze moet maken tegen de God die hem kan beschermen tegen de wapens van massadestructie. Maar hier had je die dwazen, die zich de woestijn in waagden, buiten Gods deken van bescherming, en daar liggen ze nu. Zoals de apostel Paulus het uitdrukte: “Hoe onuitputtelijk zijn Gods rijkdom, wijsheid en kennis, hoe ondoorgrondelijk zijn oordelen en hoe onbegrijpelijk zijn wegen. ‘Wie kent de gedachten van de Heer, wie was ooit zijn raadsman? Wie heeft hem iets gegeven dat door hem moest worden terugbetaald?’ Alles is uit hem ontstaan, alles is door hem geschapen, alles heeft in hem zijn doel. Hem komt de eer toe tot in eeuwigheid. Amen.”’

––––

Mac was al op voordat de dag aanbrak, zo graag wilde hij vertrekken. Maar terwijl hij wachtte op Albie en Abdullah merkte hij wat rumoer op binnen Petra. Van mond tot mond werd de aankondiging doorgegeven dat Tsion en Chaim iedereen opriepen zich te verzamelen nadat ze hun ochtendmanna hadden verorberd.

Abdullah en Albie aten vlug en pakten hun spullen in, en voegden zich bij Mac en de miljoen anderen voordat ze gedrieën zouden opstijgen.

Chaim sprak de menigte het eerst toe. ‘Tsion gelooft dat God hem heeft verteld dat in dit kamp geen besluiteloosheid meer heerst. Dat kunnen jullie bevestigen door om je heen te kijken. Is er iemand in deze plaats zonder het zegel van de gelovige? Iemand, waar dan ook? We zullen je niet onder druk zetten of veroordelen. We willen het alleen graag weten.’

Mac wierp een vluchtige blik op de mensen om hem heen, maar vooral keek hij naar Tsion en Chaim, die meer dan tien minuten wachtten om zeker van hun zaak te zijn.

Toen deed Tsion een stap naar voren. ‘De profeet Jesaja,’ zei hij, ‘voorspelde dat “Op die dag zullen de overlevenden van Israël niet langer vertrouwen stellen in hem door wie ze werden geslagen. Het deel van Jakobs volk dat ontkomen is, zal weer oprecht vertrouwen op de HEER, de Heilige van Israël. 21 Een rest zal terugkeren naar de sterke God…” En over de boze leider van deze wereld die jullie gekweld heeft, zegt Jesaja verder: “Op die dag wordt de last van je schouders genomen, je nek wordt van zijn juk bevrijd; het sterke juk zal verbrijzeld worden.” Prijs de God van Abraham, lsaak, en Jakob.

De profeet Zacharia haalde woorden aan van God Zelf, toen hij sprak van het land van Israël, dat “twee derde worden uitgeroeid en omkomen; slechts een derde deel zal worden gespaard. Dat deel zal ik louteren in het vuur: ik zal hen smelten als zilver en zuiveren als goud. Zij zullen mijn naam aanroepen en ik zal antwoorden. Ik zal zeggen: ‘Dit is mijn volk,’ en zij zullen zeggen: ‘De HEER is onze God.”

Beste vrienden, overblijfsel van het volk Israël, dit is in overeenstemming met het heldere onderwijs van Ezechiël, hoofdstuk 37, waar onze dorre natie in de laatste dagen wordt gezien als een dal van dorre beenderen, waarover God Zelf spreekt als “het volk van Israël. Het zegt: “Onze botten zijn verdord, onze hoop is vervlogen, onze levensdraad is afgesneden.”

Maar dan, lieve mensen, zegt God tegen Ezechiël: “Profeteer daarom en zeg tegen hen: “Dit zegt God, de HEER: Mijn volk, ik zal jullie graven openen, ik laat jullie uit je graven komen en ik zal jullie naar het land van Israël terugbrengen. Jullie zijn mijn volk, en jullie zullen beseffen dat ik de HEER ben als ik je graven open en jullie uit je graven laat komen. Ik zal jullie mijn adem geven zodat jullie weer tot leven komen, ik zal jullie terugbrengen naar je land, en jullie zullen beseffen dat ik de HEER ben. Wat ik gezegd heb, zal ik doen – zo spreekt de HEER.”’

––––

Het was langgeleden dat Rayford zulk zwaar lichamelijk werk had gedaan. Zelfs in Mizpe Ramon was het bouwen van het vliegveld voor Operatie Adelaar grotendeels onder zijn supervisie gedaan, maar door anderen met zware apparatuur. Ook over deze operatie had hij de leiding, maar het was duidelijk dat elk paar handen hard nodig was.

Lionel Whalum was bijna probleemloos geland in Gobernadar Gregores. De enige moeilijkheid was dat de hoofdlandingsbaan tijdens de oorlog vernietigd was, en de Coöp had hem herbouwd door hem dertig meter van de oorspronkelijke na te maken. De WG wist niets van de herbouw of van het enorme kampement van ondergrondse gelovigen die sindsdien tarwe oogstten en verhandelden via de Coöp.

Maar toen de vernielde landingsbaan werd opgeruimd, waarover Rayfords belangrijkste contact daar – Luis Arturo – hem later vertelde dat het weken had gekost om hem af te voeren, bleef er een gladde donkere afdruk in de grond over. Vanuit de lucht leek het net of de landingsbaan er nog lag.

Luis had in zijn middelbareschooltijd en tijdens zijn studie in de Verenigde Staten gewoond en sprak vloeiend Engels, weliswaar met een zwaar accent. Hij had op de campus genoeg evangelisatiebijeenkomsten bijgewoond om, toen hij in Argentinië terug was en de verdwijningen had doorstaan, precies te weten wat er gebeurd was. Samen met een paar vrienden uit zijn kindertijd racete hij naar hun kleine katholieke kerkje, waar bijna niemand was achtergelaten. Ook hun meest geliefde priester en de catechisatieleraar waren verdwenen. Maar door boekjes die ze in de bibliotheek vonden, leerden ze hoe ze persoonlijk op Christus konden vertrouwen. Algauw waren zij de kern van het nieuwe lichaam van gelovigen in dat gebied.

Luis bleek een oprechte, rad pratende man te zijn, en terwijl hij zich vooral richtte op Ree Woo en tegen iedereen vriendelijk en hartelijk deed, was zijn hoogste prioriteit toch het vliegtuig vol te laden en de mannen weer op weg te krijgen. ‘We horen steeds maar geruchten dat de WG de Chico vervuilt, en dat ze ons op het spoor zijn,’ zei hij. ‘Ik heb veel reden om te geloven dat het alleen maar kletspraatjes zijn van een paranoïde stelletje, maar we kunnen geen risico nemen. De tijd dringt trouwens, dus opschieten maar.’

Ree scheen hem zo te bevallen omdat, al was de Zuid-Koreaan het jongste en kleinste lid van Rayfords bemanning, hij met uitsluiting van George Sebastian het best in vorm bleek te zijn van allemaal – Amerikanen en Argentijnen bij elkaar.

Georges reputatie was hem al vooruit gesneld, en terwijl hij hard aan het werk was en helemaal in zijn eentje zware zakken tarwe aan boord van het vliegtuig hees, probeerden de Zuid-Amerikanen hem aan de praat te krijgen over zijn gevangenschap in Griekenland en zijn ontsnapping.

Rayford merkte dat George het probeerde te bagatelliseren. ‘Ik heb een vrouw overmeesterd die half zo groot was als ik.’

‘Maar ze was toch gewapend? En ze had mensen gedood?’

‘Tja, daar konden we haar niet mee laten doorgaan, hè?’

Rayford werkte de meeste tijd samen met Lionel, elk konden ze één zak tarwe tegelijk hanteren. Ree hielp ook, maar hij was jong en vlug en zou er morgenochtend niets van voelen, in tegenstelling tot Ray en Lionel.

Na twee dagen hard werken was de tarwe, dankzij hydraulische liften en zes aluminium pallets die elk dertigduizend pond konden dragen, bijna ingeladen en het vliegtuig gedeeltelijk vol, toen Luis kwam aanrennen.’ Señor Steele, kom met me mee naar de toren, vlug. Ik heb een veldkijker.’

Rayford volgde de jongeman naar een nieuwe houten, twee verdiepingen hoge toren die zo was ontworpen dat hij in het landschap opging. Vliegtuigen moesten ernaar uitkijken, maar nieuwsgierige types die er niets van wisten, zouden hem niet zien.

Rayford moest boven aan de trap op adem komen, maar toen hij zover was, stak Luis hem de veldkijker toe en wees in de verte. Het kostte Rayford een paar seconden om de lenzen scherp te stellen, maar wat hij zag deed hem zich afvragen of ze al te laat waren en al hun werk voor niets was geweest.
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Het was weliswaar geen lange vlucht van Petra naar India, maar Mac lag te slapen als een roos toen Albie het vrachtvliegtuig neerzette in Babatpur. Door het oponthoud in Petra, het verlies van een paar uur aan de tijdzones, en het plompe vliegtuig, was het midden in de nacht toen ze arriveerden.

Mac had even tijd nodig om zich te oriënteren, maar binnen een paar seconden werden Abdullah en Albie en hij uit het vliegtuig gejaagd door de man die ze alleen kenden als Bihari. Ernstig en zonder plichtplegingen zei hij: ‘Opschieten, alstublieft. We verblijven ongeveer 150 kilometer ten noorden van de Rihand Dam.’

‘150 kilometer?’ zei Mac. ‘Hoe krijgen we dat water dan naar het vliegtuig terug?’

‘Met vrachtwagens!’

‘Ligt de WG hier soms te slapen, of wat?’

‘De WG, mijn vriend, geniet van het drinkwater.’

Bihari reed gemiddeld meer dan honderd kilometer per uur met een minibusje dat er niet op berekend was zo hard te rijden over wegen die zo’n snelheid nooit eerder hadden meegemaakt – vooral niet midden in de nacht. Anderhalf uur later draaide hij in een wervelende stofwolk een open plek op bij een kleine fabriek, en toonde Mac en de anderen torenhoge pallets gebotteld water waar je wel twee grote trucks mee kon vullen.

‘Waar is de rest?’ vroeg Mac. ‘We hebben een heel, heel groot vliegtuig.’

‘Ik vroeg me al af of het jullie zou opvallen,’ zei Bihari. ‘Hebben jullie me onderweg niet horen toeteren naar langsrijdend verkeer?’

‘Tja, zo af en toe.’

‘Op twee na alle vrachtwagens zijn al onderweg naar het vliegtuig. Toen we hoorden dat jullie in de lucht zaten, zijn we begonnen. We werden gedreven door het vooruitzicht straks echte tarwe te kunnen eten. Met u, heren, en een paar vorkheftrucks, kunnen we de laatste twee vrachtwagens tegen de ochtend ingeladen hebben en op weg zijn.’

Een paar minuten later kwam Mac Albie tegen, toen hij een vorkheftruck achteruit naar een stapel pallets reed. ‘Die mensen maken dat ik me een luie ouwe dwaas voel,’ zei hij. ‘Wij hebben nog een luizenbaantje, bij hen vergeleken.’

‘Ze moeten blij zijn dat ze zich geen zorgen hoeven te maken over raketten en kogels,’ zei Albie. ‘Komen ze hiermee weg door de WG alleen van een beetje water te voorzien?’

Bihari onderbrak het laden door met zijn handen boven zijn hoofd naar Mac te zwaaien. ‘Kunnen jullie wat tegenslag hebben?’ vroeg hij.

‘Hangt er van af,’ zei Mac. ‘Komen we nog wel weg dan?’

‘Ja, maar ik geloof dat wij ten onder zullen gaan.’

‘Daar zitten wij niet op te wachten. Wat zijn de problemen?’

‘We rijden onderweg terug naar het vliegveld langs de dam. Het is een stukje om, maar jullie moeten het zien.’

‘Ik heb wel eens eerder een dam gezien. Is er iets mis met die van jullie?’

‘Mijn mensen zeggen dat de volgende vloek van God is gevallen.’

‘O-o.’

‘Ik kan me niet voorstellen hoe bloed eruitziet, als het door de controledeuren van een dam geperst wordt.’

‘Ik ook niet,’ zei Mac. ‘Hoe staat het met jullie watervoorraad, min wat wij meenemen?’

‘Zes maanden misschien. Maar de WG zal ons beslist overvallen als ze ontdekken dat wij ook geen bronnen meer hebben.’

‘Weten ze waar jullie zitten?’

‘Ze moeten wel enig idee hebben. Daar zijn ze zo achter.’

‘Meteen deze plek verbergen, dat is het belangrijkste.’

––––

De zon ging onder, maar de hitte weerkaatste nog steeds van de Argentijnse vlakten. Rayford probeerde de veldkijker zo stil te houden dat hij kon onderscheiden waar alle commotie om draaide. Het kon van alles zijn, maar geen enkele optie leek hem positief. Er was een hele hoop volk op de been, dat stond vast. Maar hij kon niet zeggen of het militairen waren, WG-ers, Ethiek Waarnemers, boeren, mensen uit de stad, of wat dan ook.

Hij gaf de veldkijker terug aan Luis. ‘Gaan we maar de lucht in? Of moeten we dit eerst uitzoeken?’

‘U weet wat ik vind.’

‘Nemen we wapens mee? Hoeveel mensen gaan er met ons mee?’

Luis schudde zijn hoofd. ‘Als ik het voertuig eens leverde, en u de ideeën?’

‘Mij best,’ zei Rayford. ‘Sebastian en ik gaan. En we nemen wapens mee, maar gaan niet in de aanval. We gaan gewoon kijken wat er aan de hand is, en jij en je mensen blijven erbuiten.’ Toen ze van de toren afdaalden, zei Luis: ‘O, God, ik bid dat het niet al gebeurd is.’

‘Wat dan?’

‘Ruikt u dat niet, captain Steele?’

Rayford snoof en rook het. Bloed.

––––

Onderweg van de fabriek zat Mac te piekeren. Zou het enorme tarwetransport ook helemaal met vrachtwagens hierheen gebracht moeten worden? Hadden ze genoeg wagens? En waar zouden ze het opslaan?

Aan de ene kant maakte hij zich er zorgen over, en aan de andere kant was hij blij dat het zijn probleem niet was. Slimmere kerels dan hij hadden dit zaakje in elkaar gezet. Het was hun zorg.

Toen Bihari stopte bij de dam, reed de andere volgeladen vrachtwagen hen achterop. Eerst stapte er niemand uit. Toen alle vier tegelijk.

Een minuut lang stonden ze alleen maar te kijken. Twee van de grote deuren in de muur van de dam stonden open, en spuwden allebei enorme bogen vocht uit, die langs hen heen in een afgrond plensden. Bloed was zoveel dikker dan water dat het anders klonk en zich anders gedroeg. Het stonk afgrijselijk, en Mac vond het op een of andere manier angstaanjagend. Het deed hem denken aan een nachtmerrie en hij kreeg er kippenvel van.

Een paard honderd meter van de dam, stroomafwaarts van het bruisende bloed, stond een man. Hij kwam hem bekend voor. ‘Wie is dat?’ vroeg Mac, wijzend.

‘Wie is wie?’ vroeg Albie.

Mac draaide hem de juiste kant op en wees.

‘Ik kan ’s morgens vroeg nog niet zo goed zien, Mac. Wie zie je dan?’

‘Ziet niemand die man naast die rots? Hij staat vlak naast de rivier.’

Niemand zei iets.

‘Ik ga naar hem toe. Hij keek ons recht aan! Hij wenkt ons!’

‘Ik zie hem niet, Mac. Misschien is het wel zo’n cowboyachtige lachspiegel van je.’

Mac keek Abdullah aan met zijn hoofd schuin. ‘Zo’n wat van mij?’

‘Zo’n ding dat jullie koeienprikkers zien in de woestijn. als jullie dorst hebben. Het ziet eruit als water, maar dan is het een cactus of zo. Een lachspiegel.’

Albie gooide zijn hoofd in zijn nek en lachte. ‘Ik ben 1500 kilometer van Texas opgegroeid, en zelfs ik weet wat dat is! Een luchtspiegeling, Smitty. Een luchtspiegeling.’

‘Nou, dit is geen lachspiegel en geen luchtspiegeling,’ zei Mac. ‘Ben zo terug.’

Tot op honderd meter naderde hij de man, die hem de hele weg in het oog hield. ‘Als je komt,’ zei de man, ‘waarom breng je dan geen lege fles mee?’

‘Waarom zou ik een fles bloed willen hebben? Trouwens, ik geloof niet dat ik een lege fles heb.’

‘Giet er een leeg en breng hem mee.’

Mac draaide zich om, alsof het een heel normale vraag was en hij geen keus had.

Toen hij terug kwam rennen, vroeg Abdullah: ‘Nou, wat was het, maat? Een lachspiegel?’

‘Heel grappig, kamelenjockey.’

Mac haalde een fles van een van de pallets, dronk hem half leeg terwijl hij terugliep, en goot de rest weg.

‘Hé!’ riep Bihari, ‘dat spul is net zo kostbaar als tarwe, weet je nog?’

Mac keek goed uit waar hij liep toen hij de bruisende scharlakenrode stroom bereikte. ‘Jij reist nogal wat af, hè Michaël?’ zei hij. ‘Ben je alomtegenwoordig of zo?’

‘Dat weet je wel beter, Cleburn,’ zei Michaël. ‘Ik ben net als jij onderweg met een opdracht.’

‘En toevallig in hetzelfde deel van de wereld als ik. Ik heb je nooit kunnen bedanken voor –’

Michaël stak zijn hand op om hem tot zwijgen te brengen, en reikte naar de fles. Hij zuchtte en keek naar de lucht. Hij sprak zacht maar met grote hartstocht. ‘Groot en wonderbaar zijn Uw werken, God, Almachtige; rechtvaardig en waarachtig zijn Uw wegen, Gij, Koning der volkeren! Wie zou niet vrezen, Heer, en Uw naam niet verheerlijken? Immers, Gij alleen zijt heilig. Want alle volken zullen komen en zullen voor U nedervallen in aanbidding, omdat Uw gerichten openbaar zijn geworden.’

Michaël liep voorzichtig tussen de rotsen door naar de rand van de ruisende rivier. Het stuwende bloed maakte zoveel lawaai dat Mac bang was dat hij Michaël niet zou kunnen horen als hij nog iets zou zeggen. En alsof hij wist van Macs vrees, draaide Michaël zich om en wenkte hem dichterbij. Mac aarzelde. Michaël werd bespat met bloed. Zijn bruine gewaad zat vol spetters, net als zijn baard en zijn gezicht en haren.

‘Kom,’ zei hij.

En Mac ging.

Michaël stond met één voet op een rots en de andere een paar centimeter van de rivier. Hij zei: ‘Rechtvaardig zijt Gij, die zijt en die waart, Gij Heilige, dat Gij dit oordeel hebt geveld. Omdat zij het bloed der heiligen en der profeten vergoten hebben, hebt Gij hun ook bloed te drinken gegeven; zij hebben het verdiend!’

Toen klonk er een andere stem, Mac wist niet waarvandaan: ‘Ja, God, Almachtige, Uw oordelen zijn waarachtig en rechtvaardig.’

Michaël bukte zich diep en stak de fles in de stroom. Het bruisende bloed stuwde tegen zijn arm en doorweekte zijn mouw en liep in de fles. Maar toen hij hem uit de rivier haalde en zich naar Mac toe keerde, was er geen bloed op hem. Zijn gewaad was droog. Zijn gezicht was schoon. Zijn arm was schoon. De fles was vol zuiver, helder water.

Michaël gaf hem aan Mac. ‘Drink,’ zei hij. Mac zette de koude fles aan zijn lippen en hield hem ondersteboven. Toen Mac zijn ogen sloot en hem helemaal leegdronk, zei Michaël: ‘Jezus zei: “Wie gedronken heeft van het water, dat Ik hem zal geven, zal geen dorst krijgen in eeuwigheid, maar het water, dat Ik hem zal geven, zal in hem worden tot een fontein van water, dat springt ten eeuwigen leven.”’

Mac deed zijn ogen open en ademde hard uit. Michaël was verdwenen.

––––

‘Met alle respect, captain,’ zei Sebastian, ‘maar besef je dat we maar met z’n tweeën zijn, met een paar wapens en wat munitie, en dat we geen idee hebben wat we tegen zullen komen?’

‘Ik had gehoopt dat je me zou beschermen,’ zei Rayford. ‘Dat militaire gedoe is nogal nieuw voor me.’

‘We gaan het toch niet opnemen tegen die mensen?’

‘Ik hoop van niet, George. We zijn hopeloos in de minderheid.’

‘Dat wilde ik maar zeggen, captain.’

‘Laten we maar eens zien wat we aantreffen.’

‘Eh, wacht eens even. Wil je even stoppen?’

‘Meen je dat?’

‘Ja.’

Rayford stopte en zette het voertuig in de parkeerstand. ‘Dat heb je toch niet in een of ander boek over militaire strategie gelezen, hè?’

‘Wat?’

‘Die openingszet van “eens zien wat we aantreffen”.’

‘George, luister. Niets is meer als vroeger. Elke dag moeten we improviseren. Jij bent daar een levend voorbeeld van. We hebben geen keus. Er zit hier een heel stel broeders en zusters van ons die proberen te overleven, en nu worden ze wellicht ergens door bedreigd. Als ik terug zou gaan om ze allemaal op te halen en te bewapenen, dan zijn ze geen partij voor de WG, mocht die besluiten op te rukken. Dus laten we eens gaan kijken wat er aan de hand is. We hoeven er niet middenin te zitten voordat we weten dat we terug moeten gaan. Neem de verrekijker. Als je gewapende WG ziet, dan zeg je het maar en keren we om. Goed?’

George keek nadenkend. ‘Wat zeg je hiervan?’ zei hij. ‘Kijk eens over je andere schouder. Daar is een grote groep mensen op weg naar de verzamelplaats. Laten we een wijde bocht maken en ons bij die groep voegen. Het zijn geen militairen en ze zien er niet dreigend uit.’

‘Goed plan.’

‘Altijd. Maak gebruik van wat je hebt.’

‘Zoals je verstand, bedoel je?’ zei Rayford. ‘Nou, dat wilde ik niet zeggen.’

––––

Mac keek om zich heen. Zijn hart bonkte of hij een berghelling op gerend was. Hij rende naar de bruisende rivier van bloed en stak de fles in de stroom. Bloed plensde over hem heen, maar toen hij de fles eruit haalde, was het weer puur drinkwater.

Hij lachte en schreeuwde en stormde terug naar Albie en Abdullah en Bihari. Maar ze hadden Michaël duidelijk helemaal niet gezien en werden Macs gekkigheid gauw zat. ‘Jullie hebben hem niet gezien! Nee hè, nee hè?’

Ze keken hem vanuit de vrachtwagens ernstig aan.

‘Zagen jullie dat ik wat water weg goot? Ja, toch zeker? Bihari, jij hebt het gezien, want je zei nog dat het zijn gewicht in tarwe waard was. Weet je nog? Nou, hoe kom ik hier dan aan, hè?’

Bihari stapte uit de wagen. ‘Ja, hoe kom je eraan?’ vroeg hij.

‘Uit de rivier vlak voor je neus! En zie je een spatje bloed op me?’

‘Nee!’

‘Nou, denk je nog steeds dat jullie ondergang dreigt? De WG laat jullie met rust als ze zien wat er gebeurd is met jullie watervoorraad. Maar je stuurt je mensen en je apparatuur gewoon hierheen, net als anders. God zorgt voor zijn verzegelden, amen!’

Nu moesten Albie en Abdullah het ook zien.

‘Neem maar eens een slokje, heren. Je zult alles op willen drinken, maar we delen het.’

––––

Rayford en George kwamen midden in een soort kruistocht terecht. Bijna iedereen was lopend. Aan hun kleren te zien waren het zowel stadsmensen als plattelanders, en een paar boeren. ‘Spreekt er iemand Engels?’ vroeg George.

Hij herhaalde het nog twee keer, en eindelijk kwam er een man naast de auto lopen, die kennelijk met zijn vrouw was en misschien nog een paar familieleden. ‘Engels? Ja,’ zei hij.

‘Waar gaan we heen?’ vroeg George.

‘We gaan naar de plaats waar we uitgenodigd zijn,’ zei de man.

‘Jullie allemaal? Uitgenodigd?’

‘Van de anderen weet ik het niet. Wij zijn uitgenodigd.’

‘Wie heeft jullie uitgenodigd?’

‘Drie mannen. Ze kwamen aan de deur, en ze zeiden dat we hierbuiten bij ze moesten komen, dan zouden ze ons goed nieuws vertellen.’

‘Maar jullie zijn geen aanhangers van Carpathia,’ zei George. ‘Ik zie geen merkteken.’

‘Dat zie ik bij u ook niet, meneer,’ zei de man. ‘En toch schijnt u banger te zijn dan wij.’

‘Jullie lijken niet eens ongerust,’ zei George.

‘Die man zei dat we niet moesten vrezen.’

‘Waarom geloofde u hem? Waarom had u zo’n vertrouwen in hem?’

‘Ze waren geloofwaardig, Wat kan ik er nog meer van zeggen?’

‘Vraag es aan een paar andere mensen waarom ze hier zijn.’ De man sprak een ander groepje aan in het Spaans. En nog een groepje.

‘We zijn allemaal door dezelfde mannen uitgenodigd,’ zei hij.

‘En wie zijn dat?’

‘Dat weet niemand.’

‘En toch zet iedereen zijn leven op het spel door hier te zijn.’

‘Het is alsof we geen keus hebben, meneer.’

Rayford stopte en de menigte stroomde langs hem heen. ‘Waar doet dit jou aan denken, George?’

‘Hetzelfde als waar jij aan denkt: het verhaal van Ming.’

‘Precies. En bij de eerste woorden die uit hun mond komen, zullen we het zeker weten. Als die ene… Christopher?’

‘Precies.’

‘– begint met het evangelie, en de volgende voorspelt wat er gaat gebeuren in Babylon…’

‘Nahum.’

‘Klopt. En Caleb waarschuwt dat ze het merkteken niet moeten nemen, nou, dan weten wij al genoeg.’

‘Maar waar zit de WG, Rayford? Die kerels hebben mensen in China tot geloof gebracht, maar ze zijn toch gedood door de Vredessoldaten.’

Beide mannen draaiden zich om in hun stoelen om uit te kijken naar de vijand.

‘Misschien werken God en die kerels verschillend in verschillende delen van de wereld.’

––––

Leah Rose werkte in het souterrain van Lionel Whalums enorme huis in Long Grove, Illinois. Hannah en zij waren bezig een inventarislijst te maken van medische voorzieningen en een lijst van wat er nodig was op de verschillende locaties van de Coöp. Ze werkten met uitdraaien van Chloë.

‘Ik ben eerlijk gezegd op zoek naar een plek waar meer nodig is dan voorraden,’ zei Leah.

‘Ik weet wat je bedoelt. Is er iets uitputtender dan inactief zijn? Ik weet niet of ik weer in het heetst van de strijd zou willen zitten, maar ik moet ergens zijn waar ik nodig ben.’

‘Het probleem is,’ zei Leah, ‘dat er in Petra geen medicijnen nodig zijn en geen verpleegkundigen. Maar ik zou daar graag minstens een tussenstop willen maken onderweg naar mijn volgende opdracht.’

‘Hmm, werkelijk? Ik vraag me af wie? Ik bedoel, ik vraag me af waarom?’

‘Schei uit, Hannah.’

Opeens knikten Leahs knieën en ze viel bijna.

‘Wat is er?’ zei Hannah. ‘Ben je in orde?’

‘Ja. Ik weet het niet. Ik voelde me ineens helemaal zwak worden, maar het is weer over.’

Maar zo gauw ze het gezegd had, viel ze op haar knieën.

‘Leah!’

‘Ik ben oké. Het is alleen – Het is alleen dat ik… O, God, ja. Doe ik, God. Natuurlijk.’

‘Wat? Wat is er?’

‘Bid met me, Hannah. We moeten bidden voor meneer Whalum.’

‘Moet ik zijn vrouw halen?’

‘We moeten het nu meteen doen. God,’ zei Leah, ‘ik weet niet wat U op mijn hart legt, alleen dat meneer Whalum op dit moment gebed nodig heeft. We vertrouwen U, we hebben U lief, we geloven in U, en we weten dat U soeverein bent. Doe wat nodig is om hem veilig te bewaren, en allen die bij hem zijn. Hij vertrekt algauw met Rayford, George en Ree, dus geef ze wat ze nodig hebben, bescherm ze als ze bescherming nodig hebben, en ga voor ze uit India binnen.’

––––

‘Daar heb je ze,’ zei Rayford, en wees langs de westelijke kant van de menigte om George de WG te laten zien. Ze kwamen aanrijden in Jeeps en busjes, ongeveer honderd manschappen, in uniform en bewapend. Ze hadden megafoons bij zich.

Terwijl Rayford naar de andere kant van de menigte reed en parkeerde waar hij de mensen kon zien, de WG en de eerste rijen van de bijeenkomst, kondigde een WG-officier aan: ‘Dit is een onwettige samenkomst. U overtreedt de wet. Er is hier geen voorziening voor het aanbrengen van het merkteken van trouw, en u bent nu zoveel maanden te laat dat u geen toestemming meer krijgt die nalatigheid recht te zetten. Op het in het openbaar verschijnen zonder merkteken van trouw staat de doodstraf door de hand van elke gezagsgetrouwe burger, maar als u zich nu verspreidt en rechtstreeks naar uw huizen terugkeert, bieden we u een kort uitstel en staan u toe het merkteken binnen vierentwintig uur te nemen. Er is een applicatiecentrum beschikbaar in Tamel Aike of Laguna Grande, allebei nog geen honderd kilometer hiervandaan.’

De mensen stopten niet, keken niet, zagen er niet verontrust uit. De WG begon weer. ‘Dit is uw laatste waars–’

‘Stilte!’ De bevelende stem klonk van vooraan, van een van de drie, en zonder versterking.

‘Mijn naam is Christopher en ik spreek in opdracht van Jezus Christus de Messias, de Zoon van de levende God. Hij heeft bepaald dat wie van dit gezelschap vandaag Zijn eeuwigdurende evangelie aanneemt, Zijn duizendjarige rijk zal binnengaan bij Zijn glorieuze Wederkomst, over nog maar twee jaar vanaf nu.’

De mensen begonnen te mompelen, en de WG begon weer door de megafoons, maar de megafoons werkten niet, en niemand hoorde hen.

‘Mijn medewerkers Nahum en Caleb zijn hier bij me, alleen om te verkondigen waartoe God ons heeft aangesteld om te verkondigen. En dan zal Gods boodschap van verlossing, gegrondvest in zijn eniggeboren Zoon, worden voorgedragen door een van de 144.000 getuigen die Hij heeft doen voortkomen uit de stammen van de kinderen van Israël.

En nu, gaat weg van mij, jullie werkers van ongerechtigheid, jullie dienaars van de boze leider van deze wereld. Nooit weer zullen jullie in de buurt komen van deze mensen of van deze plaats. Verdwijn, opdat de God en Vader van Jezus Christus u niet ter plekke doodt!’

De WG rende voor hun leven in de richting van hun auto’s. Christopher zei: ‘Vreest God en geeft Hem eer, want het uur van Zijn oordeel is gekomen, en aanbidt Hem, die de hemel en de aarde en de zee en de waterbronnen gemaakt heeft.’

Nahum volgde met zijn vloek over Babylon, en Caleb waarschuwde voor de gevolgen van het aannemen van het teken van het beest. Toen beende een evangelist in een wit gewaad naar voren, en zei: ‘Er zullen tekenen zijn aan zon en maan en sterren, en op de aarde radeloze angst onder de volkeren vanwege het bulderen van de zee en branding, terwijl de mensen bezwijmen van vrees en angst voor de dingen, die over de wereld komen. Want de machten der hemelen zullen wankelen. En dan zullen zij de Zoon des mensen zien komen op een wolk, met grote macht en heerlijkheid. Wanneer deze dingen beginnen te geschieden, richt u op en heft uw hoofden omhoog, want uw verlossing genaakt.’

––––

‘De tarwe is in aantocht, en water heb je in overvloed, Bihari. Sorry, ik moet effe bellen.’ Mac toetste Rayfords nummer in. ‘Ray? Wat is er aan de hand, man? Komen jullie nog een keer deze kant op? Mooi! Hoor eens, heb je de rivieren gezien? Da’s waar ook, je zit aan de Chico. Ik zal je wat vertellen, het heeft geen effect op de gelovigen. Hier tenminste niet.’ Hij vertelde van zijn ontmoeting met Michaël en wat er met het bloed gebeurd was. ‘Over een uurtje denken we te gaan vertrekken, dus zeg maar tegen die broeders en zusters dat het water eraan komt! Tja, dat klopt, ze hebben het nu niet zo hard meer nodig, hè. Bihari hier staat me aan te kijken of ik gek ben. Nou ja, een deal is een deal, zullen we maar zeggen.’

––––

‘Mag ik het hem vertellen, captain Steele?’ vroeg George.

‘Wie mag je wát vertellen?’

‘Luis. Dat de WG ze hier met rust moet laten. En over het water.’

‘Je wilt graag een prettig nieuwtje vertellen, hè?’

‘Reken maar!’

‘Ga je maar lekker te buiten.’

Toen ze terugkwamen, kwam Luis op de auto af rennen. ‘En?’

‘George doet het woord,’ zei Rayford. ‘Over tien minuten vertrekken we.’

Lionel zou de eerste vier uur nemen, dan zou Ree het overnemen, maar Rayford zou landen. Ray gespte zich vast in de stoel van de copiloot toen Lionel de motor startte, maar toen hij zijn koptelefoon opzette, voelde hij dat er iets mis was. Alles oké?’ vroeg Rayford.

Lionel perste zijn lippen op elkaar. ‘Ik heb alle controles gedaan.’

‘Ik ook. Dus?’

‘Voelt niet goed.’

‘Lange vlucht, groot vliegtuig, zware vracht, vriend. We vertrekken niet voordat je tevreden bent, hoor.’

‘Dat waardeer ik, maar ik kan er mijn vinger niet op leggen.’

‘Wil je de controles nog eens uitvoeren, alle kisten van onder tot boven nakijken, voor de zekerheid?’

‘Laat me even nadenken.’

Rayford draaide zich om in zijn stoel. ‘Hoe gaat ie, Ree?’

Ree stak zijn duimen op en legde zijn hoofd achterover, alsof hij ging slapen.

‘Daar komt je laatste bemanningslid, meneer de piloot. Moet hij de deur dichtdoen, of wachten we nog?’

‘Ach, stik. Wacht even. Ik ga de vracht controleren.’

‘Hulp nodig?’

‘Nee, ik red het wel.’ “Het is koud daarachter.’

‘Of ik dat niet weet!’

Rayford wachtte iets langer dan tien minuten. Ree en George zaten vastgegespt en lagen al te dommelen. Ray maakte zijn gordel los en was op weg naar de laadruimte toen hij Lionel tegenkwam. ‘Alles goed?’

Lionel keek hem eens aan. ‘Zeg tegen de toren dat we klaar zijn.’

Toen hij zijn gordel weer vastmaakte, keek Lionel Rayford nog eens aan. ‘Prijs God, dat is alles wat ik te zeggen heb.’

‘Nee, nietwaar. Vertel.’

‘Een hele pallet zat niet vast. Bij de eerste bocht was hij gaan schuiven.’

‘Dan hadden we kunnen neerstorten.’

‘Tuurlijk.’

‘Je had de vracht natuurlijk van tevoren gecheckt.’

‘Ja. Doe ik altijd. Er is niks belangrijker dan die lading te centreren en goed vast te zetten.’

‘Hoe kwam je op de gedachte?’

‘Geen idee. Ik heb alle sloten dubbel gecontroleerd. Zaten allemaal dicht. Ik kreeg gewoon het gevoel dat ik het nog eens moest controleren.’

‘Nou, maat,’ zei Rayford, ‘als we landen in India, komt het door dát gevoel.’
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Na vijf jaar van de verdrukking

Chang luisterde urenlang af in het paleis, en spitste altijd zijn oren als hij Carpathia hoorde.

‘Iets in de atmosfeer van dat oude gebied in Edom hindert onze raketten, onze vluchten, onze artillerie,’ zei Nicolae op een avond. ‘Het hele gebied is een soort Bermudadriehoek geworden. Stel de vrede veilig, maar verspil geen nico meer aan wapentuig dat niets meer doet dan wat we ook langs diplomatieke wegen kunnen bereiken.’

Chang wist dat diplomatie en de Wereldwijde Gemeenschap onverenigbaar waren. De gangbare werkwijze bevatte geen schijn meer van public relations voor de Potentaat. Iemand probeerde de Potentaat ertegen te beschermen, maar van over de hele wereld kwamen de bewijzen dat zelfs de miljoenen burgers die het merkteken van trouw droegen, nu wisten dat de verrezen god van de wereld een despoot was geworden. Honderdduizenden stierven overal door gebrek aan drinkbaar water.

Er kwam een verslag uit Regio 7, de Verenigde Afrikaanse Staten, waarop een vrouw te zien was die in het openbaar tekeer ging voor een kleine, duidelijk angstige menigte: ‘Gerechtigheid, eerlijkheid, zelfs jury’s zijn relikwieën uit een andere tijd! We gehoorzamen de WG en buigen voor het beeld van de Opperleider, alleen omdat we allemaal wel iemand kennen die ter dood is gebracht omdat hij dat niet deed!’ Ze werd ter plekke doodgeschoten, en de mensen vluchtten in alle richtingen.

Uit hetzelfde gebied kwam een nagemaakte opname die een geprogrammeerde optocht verbeeldde ten behoeve van WG-CNN. De mensen marcheerden lusteloos, met uitdrukkingloze gezichten, terwijl ze spandoeken omhoog hielden en monotoon: ‘Wees gegroet, Carpathia’ scandeerden.

Chang leed onder de chaos in het paleis, en had er tegelijkertijd voordeel van. In veel opzichten was Nieuw Babylon een spookstad geworden. De inwoners konden zich geen uitstapjes meer permitteren naar de schitterende gebouwen. Hij wist uit de echte cijfers – niet de vervalste aantallen die de bevolking werden voorgeschoteld – dat de wereldbevolking sinds het moment van de Opname nu gehalveerd was.

De hoofdstad van de wereld werkte niet meer zo gesmeerd. Facties en minikoninkrijkjes sprongen als paddenstoelen uit de grond, zelfs om Carpathia heen – topmensen die dreigden en manipuleerden, en zich omringden met hielenlikkers. Iedereen wantrouwde iedereen, terwijl ze allemaal kruiperig met de grote baas slijmden. Opstand was uitgesloten. Ze hadden een leider die bewezen had dat de dood geen vat op hem had. Wat had het voor zin hem nogmaals te doden? Je kon voor drie dagen de macht overnemen, maar je kon maar beter de boel plunderen en maken dat je wegkwam voordat hij weer opstond.

De droevige staat van de dienstverlening in Nieuw Babylon was niets vergeleken bij overal elders in de wereld, behalve Petra. Het Verdrukkingscommando en de piloten van de Coöp meldden dat ze, overal waar ze kwamen, zagen dat de dingen eenvoudigweg versleten waren en niet vervangen werden. De gigantische uitdunning van de bevolking kostte de gemeenschap de helft van de mensen die eens in de dienstverlenende sector werkte. Er waren er maar weinig over om brandstof te vervoeren, auto’s te repareren, straatverlichting en verkeerslichten te onderhouden, de orde te handhaven en bedrijven te beveiligen. Buck verhaalde in De Waarheid dat de WG, vooral op plaatselijk niveau, hun uniformen, badges en wapens gebruikten om meer los te krijgen voor zichzelf. Wee de winkeleigenaar die niets stopt in de hand van zijn vriendelijke wijkverzekeraar van veiligheid.

Chang sloeg het allemaal gade vanaf zijn plek als leerling technicus op de computerafdeling van Aurelia Figueroa – maar vooral via het door zijn voorganger David Hassid zo ingenieus ontworpen en geïnstalleerde systeem. Ironisch, dacht Chang, dat dit het enige was wat nog op volle toeren draaide.

Carpathia zelf was een gek, en niemand om hem heen veinsde zelfs nog dat het anders was – behalve in zijn gezicht. Iedereen speelde op zijn idioterie in alsof het een wedstrijd was wie het eerst een wit voetje bij hem kon halen door zijn laatste bevel uit te voeren – dat gewoonlijk uitgevaardigd werd in een woedeaanval.

‘Insubordinatie!’ gilde hij laat op een avond, toen Chang luisterde naar zijn vermoeide luitenants die wakker probeerden te blijven. ‘Mijn onderpotentaat in regio 7 moet als hij morgenochtend wakker wordt, ontdekken dat de staatshoofden van zowel Libië als Ethiopië en hun hele kabinet vermoord zijn!’

Suhail Akbar zei: ‘Ik zal met hem praten, Eminentie. Ik weet zeker dat hij zal beseffen dat –’

‘Had je niet begrepen dat dit een bevel was, Suhail?’

‘Mijn heer?’

‘Had je mijn order niet begrepen?’

‘Wilt u letterlijk dat die leiders en hun kabinetten morgenochtend dood zijn?’

‘Als je dat niet voor elkaar kunt krijgen, zoek ik wel –’

‘Ik zal ervoor zorgen, mijn heer, maar er is niet genoeg tijd om onze aanvalsmacht van hier –’

‘Jij bent toch chef van de inlichtingen- en veiligheidsdienst! Heb je helemaal geen contacten in Afrika die –’

‘Ik ga erachteraan, mijn heer.’

‘Dat mag ik hopen!’

De handeling werd verricht door een speciaal team van Afrikaanse Vredessoldaten en Ethiek Waarnemers. Akbar werd de volgende dag geloofd en geprezen, maar hij was meer dan drie weken bij Carpathia uit de gratie omdat de baas moeilijkheden had ‘nuttige informatie te krijgen uit Regio 7’.

––––

Rayford woonde in een ondergrondse hut, net als iedereen die buiten de voormalige militaire basis in San Diego werkte. En net als Mac en Albie buiten Al Basrah, vloog Rayford missies tussen San Diego en andere Internationale Coöpcentra. Plaatsen die zo afgelegen en goed verborgen waren dat als de piloten de WG-radar – en zelfs die ving niet alles op na het verlies aan manschappen over de hele wereld – konden ontwijken, er geen irritante vliegveldcontroles waren waar ze zich langs moesten zien te bluffen. Het hoofd van het Verdrukkingscommando was bang dat hij en zijn mensen te makkelijk zouden worden en hun hele netwerk in elkaar zouden zien storten. Hij had eigenlijk meer zeggenschap gehad en was behoedzamer geweest toen de WG nog op volle sterkte was. De wereld was een heksenketel van individuele vrijemarktsystemen geworden.

Als hij ‘thuis’ was in San Diego bestudeerde Rayford de rapporten die door Coöp-werkers over de hele aardbol naar Chloë werden gestuurd. Bijna geen enkele plaats ter wereld ontsnapte aan de kwade invloed van door de WG gesponsorde bedriegers. Goochelaars, tovenaars, demonische verschijningen en afgezanten van Leon Fortunato predikten een vals evangelie. Ze presenteerden zich als Christusfiguren, messiassen, waarzeggers. Ze loofden de godheid van Carpathia. Ze deden wonderen en mirakels en misleidden ontelbare duizenden. Zij werden verlokt niet langer na te denken over de stellingen van Christus Zelf, meestal door de belofte van drinkbaar water, maar als ze eenmaal hadden gekozen voor de kwade leider vernietigde hij ze zoals hij in de Negev had gedaan, of God doodde hen. Tsion Ben-Juda bleef staande houden dat God voortdurend de score gelijk maakte door de mensen met het teken van het beest van de aarde weg te nemen, omdat er een grote oorlog op komst was.

‘Het is niet zo dat de God der goden niet elke vijand kan verslaan die Hij wil,’ leerde doctor Ben-Juda, ‘maar de stank van de andere zijde die predikt voor het kwaad heeft Hem gegriefd, en Zijn toorn ontketend. Toch blijft de toorn van God in balans door Zijn grote genade en liefde. Er is geen één melding geweest van dood of verwonding van een van de 144.000 evangelisten die God heeft doen opstaan om de waarheid over Zijn Zoon te verspreiden.’

Hoewel Rayford de strijd moe was en verlangde naar de hemel of de glorieuze Wederkomst – soms kon het hem niet schelen welke van de twee het eerst kwam – raakte hij nog steeds opgewonden van alle meldingen van over de hele wereld. Het Verdrukkingscommando zag veel van die 144.000 dappere mannen zich in het openbaar wagen, waar ze de twijfelaars uit hun huizen riepen om ze te confronteren met het evangelie van Christus. De mannen waren krachtige predikers, door God gezalfd met de gave van evangelisatie. Vaak werden ze vergezeld door engelen, bewakers die hen en hun luisteraars beschermden. De WG was niet in staat ze tegen te houden.

‘De aartsengelen Gabriël en Michaël zijn in verschillende delen van de wereld gezien, waar ze Gods woorden verkondigen en Zijn mensen verdedigen,’ vertelden Tsion en Chaim aan de mensen in Petra, en dus aan de wereld via internet. Rayford dankte God in stilte toen hij las dat de engel met het eeuwigdurende evangelie, Christopher, vaak verscheen in afgelegen gebieden waar Christus nog nooit gepredikt was. Nahum bleef waarschuwen voor de komende val van Babylon, soms samen met Christopher, soms in zijn eentje. En Caleb werd bijna elke dag ergens anders gezien, waarschuwend voor de consequenties als je het merkteken van het beest aanvaardde en zijn beeld aanbad.

Naast deze drie was het niet ongewoon voor het Verdrukkingscommando om de aanwezigheid van engelen te zien of te voelen die hen overal waar ze gingen beschermden. Zelfs buiten de routes naar Petra werden hun vliegtuigen onderschept door de WG, die hen waarschuwde, probeerde hen naar beneden te dwingen, op hen schoot. Omdat ze nooit wisten wanneer en waar ze beschermd werden, namen de piloten van het Verdrukkingscommando buiten de Negev ontwijkende maatregelen. Maar tot nu toe had het God behaagd hen af te schermen, tot frustratie en verbazing van de WG.

Met nog minder dan twee jaar te gaan voor de glorieuze Wederkomst besprak Rayford met Buck en Chloë de huidige staat van het Verdrukkingscommando. ‘Waar zitten we,’ zei hij, ‘en waar moeten we zitten om het hele lichaam van gelovigen over de wereld zo goed mogelijk van nut te zijn?’

Chloë meldde dat het Lionel Whalum en zijn vrouw op de een of andere manier gelukt was om hun huis in Illinois te houden, ‘al hebben Leah en Hannah ernstig last van claustrofobie gekregen. Ik bedoel, ik denk dat ze bemoedigd zijn door Gods werk in hun leven. Lionel was natuurlijk verrukt door Leahs verhaal dat ze gedwongen werd voor hem te bidden voordat hij de laatste controle deed van de vracht in Argentinië. Weet je, pap, hij is nu een van onze drukste piloten en levert over de hele wereld voorraden af.’

‘Hoe erg is het met Leah en Hannah?’ vroeg Buck. ‘Ik ken ze geen van beiden goed, maar Leah kan je aardig op je zenuwen werken. Smacht ze nog steeds naar Tsion?’

‘Ze houden zich een beetje gedeisd,’ zei Chloë, ‘en ze zeggen dat ze het gevoel hebben dat ze alleen ’s nachts leven. Ze durven zich overdag niet naar buiten te wagen. Er is in dat deel van de buitenwijken sporadisch WG-activiteit, maar er is maar één melding nodig van iemand zonder merkteken, en een van onze belangrijkste pijlers is in gevaar.’

‘Ik hoor haast nooit meer wat van Zeke,’ zei Rayford. Chloë schudde haar hoofd. ‘Van alle mensen is Zeke misschien wel het meest veranderd. Er wordt in westelijk Wisconsin bijna geen beroep op zijn diensten gedaan. Geen uniformen passend te maken, geen vermommingen te bedenken, geen undercover agenten die aangekleed moeten worden.’

‘Kunnen we hem niet beter hier gebruiken?’ zei Rayford. ‘Niet als je dit hoort,’ zei Chloë. ‘Zeke heeft een soort persoonsverandering ondergaan. Hij is zo gretig de Bijbel gaan bestuderen dat hij de assistent is geworden van de geestelijke leider van de ondergrondse kerk daar.’

‘Zeke hulppastor?’ zei Rayford. ‘Nou breekt mijn klomp.’

‘Chloë heeft contact gehouden met Enoch en een paar van zijn mensen,’ zei Buck.

‘Ja, ik vroeg of ze het me niet kwalijk wilden nemen dat ik me had bemoeid met hun leven en hun gemeenschap, omdat ik me ervoor verantwoordelijk voelde dat een groot deel van de gemeente De Plaats was opgesplitst. Maar Enoch herinnerde me eraan dat, als ik ze niet ontdekt had, ze nooit geweten zouden hebben van de verwoesting die op komst was. Aan de andere kant, pap, weet ik best dat als ik niet midden in de nacht door Chicago was gaan rondspoken, die tweede verwoesting misschien nooit had plaatsgevonden.’

––––

Op een ochtend werden de mensen in Petra wakker en hoorden het nieuws dat alle zeeën van de wereld spontaan weer van bloed in zout water waren veranderd. ‘God heeft me hierin geen speciale kennis gegeven,’ vertelde Tsion. ‘Maar ik vraag me af of er niet iets ergers komt. En snel.’

Er veranderde weinig, behalve dat Carpathia probeerde met de eer te gaan strijken voor de reiniging van de zeeën. Hij verkondigde: ‘Mijn mensen hebben een formule geschapen die de wateren heeft genezen. Binnen niet al te lange tijd zal het planten- en dierenleven in de oceanen weer tot bloei komen. En nu de oceanen weer schoon zijn, zullen ook al onze prachtige meren en rivieren herstellen.’

Dat had hij mis natuurlijk, en de blunder van zijn gebral kostte hem nog meer geloofwaardigheid. God had op Zijn eigen tijd besloten de plaag van de zeeën op te heffen, maar de meren en rivieren bleven bloed.

Vlak voor zijn executie verkondigde een Zweedse opstandeling: ‘Wat onze zogenaamde Potentaat vergat te vertellen bij zijn gejubel over de vernieuwde zeeën, is dat het internationaal nog steeds een bende is. Dood, verrotting, stinkende vissen bedekken nog steeds de kusten van de wereld en verspreiden nog steeds de ziekten die het grootste deel van de kustbevolking landinwaarts hebben gedreven. En waar zijn de zuiveringsinstallaties om drinkwater te maken van zeewater? Wij sterven van de dorst terwijl de koning de voorraden oppot.’

––––

Na 68 maanden van de verdrukking

Chang hoorde tot zijn verrassing een ongeplande bijeenkomst in Carpathia’s vergaderkamer. Leon had de vergadering feitelijk bij elkaar geroepen, tot grote frustratie van Carpathia, maar Suhail Akbar, Viv Ivins en Nicolae’s secretaresse Krystall bleken algauw aan Leons kant te staan. ‘Het gaat over water, Eminentie,’ begon Leon. ‘Omdat u niet langer voedsel nodig heeft, en ook geen water, begrijpt u misschien niet –’

‘Luister eens goed, Leon. Er zit water in voedsel. Eten jullie soms niet genoeg voedsel?’

‘Potentaat, de situatie is ontzettend. We proberen water te oogsten uit de zeeën en dat om te zetten. Maar het is al een hele klus om nieuwe schepen op zee te krijgen.’

‘Het is waar, helaas,’ zei Akbar, ‘en onze manschappen creperen overal.’

‘Ik crepeer,’ zei Viv. ‘Persoonlijk, bedoel ik. Af en toe denk ik dat ik doodga als ik niet gauw een slokje water vind.’

‘Juffrouw Ivins,’ zei Carpathia, ‘we zullen niet toestaan dat de regering van de Wereldwijde Gemeenschap tot stilstand komt alleen omdat u een beetje dorst heeft. Begrijpt u dat?’

‘Ja, Hoogheid. Vergeef me die zelfzuchtige uiting. Ik weet niet wat me –’

‘Hebt u trouwens wel een greintje deskundigheid op dit gebied?’

‘Mijn heer?’

‘In de zaak die voor ons ligt! Brengt u iets ter tafel dat ons helpt tot een oplossing te komen? Bent u deskundige? Wetenschapper? Hydroloog? U hoeft uw hoofd niet te schudden. Ik weet het antwoord wel. Als u niets dringends te doen hebt in uw kantoor, waarom gaat u dan niet stilletjes zitten luisteren en dankbaar zijn dat u hier een salaris ontvangt?’

‘Hebt u liever dat ik wegga?’

‘Natuurlijk!’

Chang hoorde haar stoel achteruit schuiven.

‘Een piepklein familiebandje,’ zei Nicolae, ‘en u denkt dat u alles kunt zeggen! Keer u niet van me af als ik tegen u spreek!’

‘Ik dacht dat u wilde dat ik wegging!’ zei ze klaaglijk.

‘Ik heb geen boodschap aan onderdanen, werknemers, vrienden of wat dan ook, die een gebrek aan respect tonen voor mijn soevereiniteit. Door diezelfde houding dacht u in mijn tempel op mijn troon te kunnen gaan zitten!’

‘Mijn heer, ik heb me keer op keer verontschuldigd voor die indiscretie! Ik heb me vernederd, ik heb berouw getoond, en –’

‘Eminentie,’ zei Leon zacht, ‘dat is inderdaad meer dan twee jaar geleden…’

‘Jij!’ brulde Carpathia. ‘Jij roept deze vergadering bij elkaar en nu spreek je me nog tegen ook?’

‘Nee, mijn heer. Neem me niet kwalijk als het leek of ik wilde z–’

‘Wat wilde je zeggen? Wil je soms met tante Viv mee om te verdwijnen naar je kantoor, om het werk te doen waarvoor je bent aangesteld? Je bent nota bene hoofd van de kerk, man! Wat gebeurt er met het Carpathianisme terwijl jij over water zit te zeveren? Waar zijn de wetenschappers, de technologen die hier een oplossing kunnen bieden?’

Leon reageerde niet.

‘Juffrouw Ivins, waarom bent u nog hier?’

‘Ik – maar ik dacht dat u –’

‘Ga weg! Voordat ik een ongeluk bega –’

‘Mijn heer,’ begon Suhail, als vertolkte hij de stem van de rede, ‘ik heb inderdaad de deskundigen geraadpleegd voordat ik hierheen kwam, en –’

‘Eindelijk! Iemand gebruikt tenminste de hersens die ik hem gegeven heb! Wat heb je voor me?’

‘Als u hier even kijken wilt, Uwe Hoogheid…’

Chang hoorde papier ritselen, alsof Akbar een document uitspreidde.

‘Satellietfoto’s hebben aangetoond dat er midden in Petra een bron is, die kennelijk sinds de dag van de bombardementen vers drinkwater produceert.’

‘Dus nu zijn we weer in Petra, nietwaar, directeur Akbar? De plaats waar zoveel miljarden nico’s in het woestijnzand zijn gevloeid?’

‘Het was inderdaad weggegooid geld, mijn heer, maar kijk eens naar wat de luchtfoto’s laten zien. Kennelijk heeft de raket een waterhoudende laag geraakt, die elke dag duizenden liters zuiver water levert. Het lijkt alleen maar logisch dat de oorsprong van deze bron zich tot ver buiten de stad Petra uitstrekt, en onze mensen zien geen reden waarom ook wij er geen toegang toe zouden kunnen krijgen.’

‘In welke richting strekt hij zich volgens hen uit?’

‘Naar het oosten.’

‘En hoe diep?’

‘Dat kunnen ze met deze technologie niet bepalen, maar als een raket hem in Petra kon bereiken, dan kunnen we natuurlijk ten oosten van Petra gaan boren, of zelfs nog een raket gebruiken.’

‘Een raket gebruiken om een bron aan te boren? Suhail, heb je wel eens gehoord van te veel materiaal gebruiken voor een klus?’

‘Neem me niet kwalijk, mijn heer, maar twee fragmentatiebommen en een Lance-raket hebben alleen drinkwater voor een miljoen van onze vijanden opgeleverd.’

––––

Mac had Abdullah gebeld om hem het nieuws te vertellen dat er een nieuwe Coöp-landingsstrook klaar was, ‘prachtig verstopt’ net ten zuiden van Ta’izz, ten noorden van de Golf van Aden in Zuid-Jemen. ‘Albie heeft een transport dat hij in Petra wil afleveren, als jij het vandaag of morgen erheen zou kunnen brengen.’

‘Ik?’ zei Abdullah. ‘Helemaal in mijn eentje?’

‘Moet ik je handje soms vasthouden, Smitty?’

‘Nee. Dat is het niet. Maar zulke boodschapjes zijn een stuk leuker met gezelschap.’

‘Ja, ik ben een ontzettende lolbroek, maar dit is een snelle eenmansvlucht die je met een van de lichtere vliegtuigen kunt doen.’

‘Een van meneer Whalums mensen heeft hier een Lear laten staan. Kan de nieuwe strook een Lear hebben?’

‘Tuurlijk. Een 30 of kleiner. Maar goed, rond het middaguur kun je naar ons uit gaan kijken. Wanneer denk je dat je het kunt doen?’

‘Vandaag, denk ik. Als ik mijn nagels en mijn haar tenminste op tijd heb kunnen laten doen. Mijn gezicht had ik eigenlijk ook een beurt willen laten geven, maar –’

‘Waar heb je het nou eigenlijk allemaal over?’

Abdullah lachte. ‘Eindelijk heb ik je te pakken, meneer Mac! Ik hield je voor het lapje!’

‘Heel grappig, Smitty.’

‘Ik had je te pakken, hè cowboy?’

––––

Abdullah was in het communicatiecentrum de weersomstandigheden aan het bekijken, toen Naomi hem riep. ‘Meneer Smith, kunt u me vertellen wat u hiervan maken kunt?’

Haastig ging hij naar haar toe.

‘Wat is dat volgens u?’ vroeg ze.

Abdullah voelde zijn maag samentrekken. Durfde hij het te zeggen? Of niet? ‘Dat komt hiernaartoe.’

‘Dat dacht ik ook! Wat zal ik doen?’

‘Haal Tsion en Chaim. Code rood.’

‘Mag ik zeggen dat u dat heeft gezegd?’

‘Je vertelt ze maar wat je wilt, maar doe het snel.’

Ze drukte een knop in en sprak in een microfoon. ‘Communicatiecentrum aan de leiding.’

‘Met de leiding. Goedemorgen, Naomi.’

‘Ik heb doctor Ben-Juda en doctor Rosenzweig hier zo snel mogelijk nodig voor een code rood, geautoriseerd door meneer Smith.’

‘Ik zal je niet vragen dat te herhalen als je kunt bevestigen wat ik dacht dat je zei.’

‘Dat bevestig ik, leiding. Code rood.’

Abdullah trof Tsion en Chaim bij de ingang. Verscheidene ouderlingen met ernstige gezichten waren bij hen. ‘Abdullah,’ zei Chaim, ‘code rood is gereserveerd voor een bedreiging van het welzijn van alle mensen.’

‘Volgt u me.’

Hij nam ze mee naar Naomi, waar ze een halve cirkel om haar heen vormden en naar het scherm staarden. ‘Een raket?’

‘Het lijkt erop,’ zei Abdullah. ‘Op weg naar de stad?’

‘Niet precies, maar vlakbij.’

‘Waarvandaan?’

‘Amman waarschijnlijk.’

‘Tijd?’

‘Minuten.’

‘Doel?’

‘Oostelijk.’

‘Waar ze aan het boren geweest zijn?’

Abdullah knikte.

Tsion zei: ‘Ze zijn al wekenlang aan het boren, en we hebben niets gezien. Geen olie, geen water, geen bloed. Gaan ze de plek nu bombarderen? Het is niets voor Carpathia om de wapens op te nemen tegen zijn eigen strijdmacht, uitgedund als ze zijn. Hebben we tijd om te kijken? Is dat verstandig?’

Abdullah bestudeerde het scherm. ‘Ik was erbij toen er twee jaar geleden twee bommen en een raket vielen. Ik zou niet bang zijn voor nog een raket minstens anderhalve kilometer verderop. We hebben veldkijkers op statieven op de hoogte ten noorden van de Siq.’

‘Zal ik de mensen waarschuwen?’ vroeg Naomi.

Tsion zweeg even. ‘Vertel ze alleen maar,’ zei hij, ‘dat ze niet moet schrikken van een explosie binnen – wat zou jij zeggen, Abdullah?’

‘Vijftien minuten.’

‘Dit is geen verrassing voor de boorploeg,’ zei Abdullah een paar minuten later, gebogen over de krachtige verrekijker.

‘Ze zijn uit de weg gegaan,’ zei Tsion.

‘Een heel eind zelfs. Meer dan twee kilometer. Drie misschien. En de boorapparatuur is uit elkaar gehaald. Dus ze willen niet dat die vernietigd wordt door de raket. Hij zal wel intern geprogrammeerd zijn voor een specifieke coördinaat.’

Chaim zat zwaar hijgend op een steen. ‘Is het gewoon de leeftijd of is het vandaag bijzonder warm?’

‘Ik transpireer zelf ook meer dan anders, mijn vriend,’ zei Tsion.

Abdullah keek op van de verrekijker en schermde met zijn hand zijn ogen af. ‘Nu u het zegt, kijk eens naar de zon.’

De zon leek groter en helderder te zijn, en hoger te staan dan normaal.

‘Hoe laat is het?’ vroeg Tsion. ‘Rond tien uur.’

‘Tjonge, het lijkt wel of de zon op zijn hoogste punt staat! Jullie denken toch niet…’

Abdullah hoorde een fluitend geluid in de verte. Hij keek naar het noorden. Een witte pluim verscheen aan de horizon. ‘Raket,’ zei hij. ‘Hij zal niet makkelijk te volgen zijn door de verrekijker, maar u kunt het proberen.’

‘Ik zie hem met het blote oog,’ zei Tsion. ‘Ik heb het heet,’ zei Chaim.

Ze keken toe terwijl de kronkelende raket flitsend in zicht kwam en begon te dalen. Hij leek gericht op de oorspronkelijke boorplaats. Hij gierde langs de uit elkaar gehaalde boorapparatuur op de woestijnbodem, en sloeg honderd meter zuidelijker in, waardoor een enorme wolk zand en grond opsteeg, en een diepe brede krater geslagen werd.

Het gerommel van de explosie bereikte hen binnen een paar seconden, en de wolk trok langzaam op. Abdullah stelde de kijker bij om de krater te bestuderen. ‘Ik kan me niet voorstellen dat hij dieper ging dan het gat dat ze al geboord hadden,’ zei hij. ‘Hoe dan ook, er is tot nu toe niks uitgekomen.’

‘Ik vind het amusant,’ zei Tsion, ‘maar ik vraag me af wat ze dachten te bereiken. Als ze hoopten water aan te boren, dan zouden ze toch gewoon een geiser van bloed hebben gekregen?’
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Chang nam een ongewoon risico en volgde stiekem vanaf zijn bureau op het werk de raket-voor-water inspanningen. Hij luisterde door zijn koptelefoon, maar hield vanuit zijn ooghoeken in de gaten of er iemand aankwam.

Nicolae vloekte. ‘Wat heeft dat projectje nu gekost, Suhail?’

‘Het was niet goedkoop, Eminentie, maar laten we er nog niet van uitgaan dat het mislukt is.’

‘Van uitgaan? De Lance die we naar Petra hebben gestuurd, gaf meteen een spuiter die tot op de dag van vandaag stroomt! Dit is een ramp, dat is zo klaar als een klontje!’

‘Misschien hebt u gelijk.’

‘Ik heb altijd gelijk! Neem het nou maar aan. Je zult het waterprobleem op een andere manier moeten aanpakken.’ Chang hoorde een klopje en de stem van Krystall. ‘Neem me niet kwalijk, mijn heer, maar we krijgen vreemde meldingen binnen.’

‘Wat voor meldingen?’

‘Een soort hittegolf. De lijnen zijn overbezet. De mensen zijn –’

Chang hoorde geschreeuw en besefte dat het uit zijn kantoor kwam en niet van de bewaking. Vlug verbrak hij de verbinding en zette de koptelefoon af. Hij volgde zijn collega’s naar de ramen, waar ze over elkaar heen hingen om naar buiten te kijken.

‘Achteruit!’ gilde meneer Figueroa terwijl hij zijn kantoor uit kwam stormen. ‘Weg bij die ramen!’

Maar als een stel kleuters wilden de mensen juist doen wat ze verboden werd, en trouwens, ze waren nieuwsgierig. Wat was de oorzaak van al die explosies buiten? Gelukkig voor de mensen voor het raam waaruit Chang keek, brak dat niet als eerste. Maar twee collega’s – de eigenwijze arrogante Lars en een jonge vrouw – werden doorboord met glasscherven toen het raam voor hen het begaf.

Terwijl ze bleek en in paniek op de grond lagen te kronkelen, barstte de hete woestijnlucht naar binnen. De eerste vrouw die neerknielde om de gewonden te helpen werd meteen rood van de hitte, en toen ze het opgaf en probeerde te ontsnappen krulden haar haren, er schoten vonken af, het vloog in de brand en schroeide van haar hoofd af.

Anderen probeerden de eerste twee weg te slepen om ze in veiligheid te brengen, maar ook zij moesten wegrennen voor de hitte.

‘Wat is dit?’ gilde iemand. ‘Wat gebeurt er?’

De mensen voor Chang deinsden achteruit van het raam, en hij zag wat er beneden gebeurde. Autobanden ontploften. Mensen sprongen uit hun auto’s, probeerden er weer in te komen, en brandden hun handen aan de portieren. Voorruiten smolten, groene bladeren en takken werden bruin, verdorden en werden fakkels. Een hond rukte zich los van zijn riem, rende rondjes, viel neer en bleef hijgend liggen tot hij tot as verging.

‘Naar de kelder!’ schreeuwde Figueroa, en tegen mensen die de gevallen gewonden niet wilden achterlaten: ‘Het is te laat om ze te helpen!’

Mensen keken over hun schouder terwijl ze wegsnelden, en toen ze bij de deur kwamen, zagen ze dat Lars en de jonge vrouw met wild zwaaiende armen en benen door het vuur verzwolgen werden.

Chang verliet als laatste de ruimte, omdat hij alleen maar deed alsof hij last had van de hitte. Hij zag de gevolgen, maar afgezien van het feit dat hij merkte dat de buitentemperatuur wat hoger leek dan anders, was hij ongevoelig voor de moordende kracht.

Hij was blij dat hij de lift bereikte op het moment dat de deuren dichtgingen. ‘Ik pak de volgende wel,’ zei hij, en rende in plaats daarvan naar zijn appartement.

––––

Rond middernacht in San Diego werd Rayford wakker door de hardnekkige pieptonen van zijn computer. Hij sleepte zich uit bed en zette de monitor aan. Tsion liet zijn internet-publiek over de hele wereld weten dat het verschrikkelijke vierde Oordeel van de Schalen was losgebroken, zoals voorzegd in de Bijbel, en iedere tijdzone op aarde zou aangrijpen als de zon opkwam.

Hier in de omgeving van Petra, werden vanmorgen om tien uur mensen zonder het zegel van God levend verbrand. Dit lijkt misschien een ongeëvenaarde gelegenheid om nog eens te pleiten voor de zielen van mannen en vrouwen, omdat miljoenen mensen hun geliefden zullen verliezen. Maar de Schriften wijzen er ook op dat dit misschien zo laat in de harten van de twijfelaars komt, dat ze al verhard zijn.

In Openbaring 16:8-9 staat: ‘De vierde engel goot zijn offerschaal leeg over de zon, waardoor ze de mensen kon verbranden met haar vuur. De grote hitte verzengde de mensen en ze lasterden de naam van God, die macht heeft over deze plagen. Ze toonden geen berouw en bewezen Hem geen eer.

Rayford voerde een verzoek in voor een privégesprek met Tsion of Chaim, maakte niet uit wie. ‘Ik snap dat jullie het allebei nu vreselijk druk hebben, maar als een van u een momentje heeft omwille van het Verdrukkingscommando, dan graag.’

––––

Drie hutten verderop was Ming Toy gewekt door een telefoontje van Ree Woo. Ree had beloofd haar moeder op te zoeken, dus misschien wilde hij daarover vertellen, maar Ming schrok van de tijd. Ze vertrouwde op de belofte die Christopher had gegeven, dat zij en haar moeder zouden blijven leven tot de glorieuze Wederkomst, maar dat – wist ze – was geen garantie dat haar moeder de rest van haar dagen niet in gevangenschap zou moeten doorbrengen.

‘Is alles in orde met iedereen?’ vroeg ze.

‘Kon niet beter,’ zei Ree. ‘Hoewel ik daar even aan twijfelde toen ik aankwam. Ik was gewaarschuwd uit de buurt te blijven van de ondergrondse schuilplaats, omdat het gerucht ging dat de WG ze ontdekt had en een inval aan het voorbereiden was. De gelovigen waren druk bezig met inpakken en zouden ’s nachts vluchten. Ze baden dat de WG pas later zou invallen – zoals de gewoonte is – als ze dachten dat ze sliepen.

Maar toen de zon opkwam, realiseerden ze zich dat ze heel weinig lawaai op straat hoorden. Een paar waagden zich naar buiten en zagen de schade door de zon. Alles is verschroeid, verdroogd, verbrand, gesmolten, verwoest. Er was niemand op straat, maar hier en daar lagen verkoolde resten van mensen. De gelovigen worden beschermd, maar de WG en de Carpathische loyalisten kunnen niet in de zon. De ondergrondse is op klaarlichte dag verhuisd, en als de WG ’s nachts bij ze komt binnenvallen, zullen ze teleurgesteld zijn. De gelovigen zijn niet ver weg gegaan, maar het is een betere schuilplaats.

Onderweg hebben ze iets gezien dat vermakelijk zou zijn, als het niet zo droevig was. Een kleine groep WG-ers had kennelijk geprobeerd zich met vuurbestendige pakken en laarzen en helmen tegen de enorme hitte te beschermen. Die hielden het ongeveer honderd meter uit; toen vlogen hun pakken in brand. Her en der in de straten lagen hoopjes brandend materiaal.’

‘Kom je gauw terug, Ree? Ik mis je vreselijk.’

‘Ik mis jou ook, Ming, en ik hou van je. Hierdoor kan ik overdag vertrekken, dus ik zal wel vroeg thuis zijn.’

‘Wees voorzichtig, lief,’ zei ze.

––––

Rayford zat op de rand van zijn bed met zijn hoofd in zijn handen, omhuld door de nergens mee te vergelijken duisternis van een ondergrondse schuilplaats. Rayford was moe en wist dat hij meer slaap nodig had. Maar hij zou niet slapen. Deze plaag kon, anders dan de andere, zorgen voor unieke kansen voor hem en zijn team.

Eindelijk klonk het signaal, en Tsion was aan de andere kant van de privécomputerlijn. ‘Vergeef me dat ik de videocamera niet aanzet,’ zei Rayford, ‘maar het is hier midden in de nacht.’

‘Dat is best, captain. Laat me je vragen, is dit een privégesprek? Ik zit in het communicatiecentrum en anderen kunnen meeluisteren,’

‘Geen probleem, Tsion. Is alles in orde met iedereen daar?’

‘Met ons is alles best. We voelen wat extra warmte en sommige mensen zijn moe, maar we worden kennelijk beschermd tegen de echte effecten van deze plaag.’

‘Ik weet dat u het druk hebt, maar ik heb bevestiging nodig.

Gelooft u dat wie van ons het zegel van God heeft, immuun is voor de hitte?’

‘Ja.’

‘Begrijpt u wat dit zou kunnen betekenen voor het Verdrukkingscommando, Tsion? We kunnen overdag doen wat we willen. Als we ons maar weer verstoppen tegen de tijd dat de hitte afneemt en de WG zich weer buiten waagt, zijn ze machteloos om ons iets in de weg te leggen.’

‘Ik begrijp je. Ik moet je wel waarschuwen dat God nooit voorspelbaar is geweest in deze dingen. We kennen de volgorde, en we hebben altijd gedacht dat de ene plaag begon en eindigde voor er een andere startte. Maar de vloek van de oceanen duurde nog lang nadat dezelfde vloek de meren en rivieren trof, en de oceanen werden pas gezond vlak voordat deze plaag uitbrak. Ik moet er niet aan denken dat je op klaarlichte dag buiten bent als de plaag afloopt. Dan zou je uiterst kwetsbaar zijn.’

‘Ik zal er rekening mee houden. Ik hoop maar dat het lang genoeg duurt om ons een beetje armslag te geven. Ik heb de wereld nog nooit in zó’n slechte staat gezien, en zóveel mensen die hulp nodig hadden.’

‘O, Rayford, de wereld is een lege huls. Al voordat God deze vloek losliet, was de aarde in de slechtste conditie die je je kunt voorstellen. Ik vraag me af hoe Hij kan talmen tot het eind van de zeven jaren. Ach, wat zal er overblijven? Overal heerst armoede. Wet en orde zijn dingen uit de oude doos. Zelfs de loyalisten van de Wereldwijde Gemeenschap hebben het geloof verloren in hun regering en hun Vredessoldaten. De Ethiek Waarnemers zijn allemaal corrupt, schijnt het. De mensen die beslist naar buiten moeten, durven zich niet eens meer ongewapend op straat te wagen.

Cameron zegt dat hij niet één gewone burger kent die geen wapen heeft en bij zich draagt. Ik ken geen land waar geen plunderende bendes rovers en verkrachters zijn, om nog niet te spreken van vandalen en terroristen. Het enige goede dat we daarbuiten nog hebben zijn de 144.000 evangelisten en de verhoogde engelenactiviteit die God ons zo goedgunstig heeft gelaten.

Denk erom, Rayford, er zijn nog maar drie soorten mensen over: die met het zegel van God, zij die het merkteken van de antichrist dragen, en de twijfelaars. Daar zijn er steeds minder van, maar dat zijn degenen die we moeten zien te bereiken. Ze lijden nu, maar o, wat zullen ze lijden als de zon iedere dag opkomt. Stel je de opschudding eens voor, de verwoesting. Stroomuitval, overbelaste airco’s, defecten. En dat allemaal terwijl de halve bevolking al verdwenen is.

We zijn niet ver meer af van anarchie, mijn vriend. De WG neemt niet de moeite het aan te pakken, want ze hebben er voordeel bij. Het verbijstert me dat er nog steeds mensen trouw zijn aan Carpathia. Kijk eens wat hij teweeg heeft gebracht.’

‘Doctor Ben-Juda, hoe is dit te rijmen met uw standpunt dat deze oordelen net zoveel te maken hebben met Gods genade en medelijden als met Zijn toorn? De engel die verkondigde dat de rivieren en meren in bloed veranderden, zei dat het was om het bloed van de profeten te wreken.’

‘God is rechtvaardig en God is heilig, Rayford, maar ik geloof niet dat Hij nu nog meer oordelen over de wereld zou uitstorten als Hij niet nog steeds graag wilde dat sommigen hun zonden beleden. Ongetwijfeld zullen er een paar dat doen. De meerderheid niet, dat weet ik door wat er in de Schriften staat over hun lastering van de naam van God. Het is duidelijk dat iedereen nu wel weet dat deze oordelen van God komen; alleen weigeren velen berouw te tonen over hun zonden.’

‘Ik ben het met u eens, Tsion. Niemand kan bij zijn volle verstand zeggen dat God niet bestaat. Er zijn overweldigende bewijzen van Zijn aanwezigheid en macht – toch blijven de meesten Hem afwijzen. Waarom?’

‘Captain Steele, die vraag is van alle eeuwen. Denk eens aan het verhaal uit het Oude Testament, als Mozes opgroeit en weigert door te gaan voor de zoon van farao’s dochter, al had hij dat kunnen doen? De Bijbel zegt dat hij “liever met het volk Gods kwaad verdroeg, dan tijdelijk van de zonde te genieten.”

Nou, deze mensen zijn zeker geen Mozes. Ze zullen kwellingen doorstaan en hun ziel verliezen, allemaal om tijdelijk van de zonde te genieten – en hoe tijdelijk. Ik juich het toe dat je denkt dat dit het moment is voor het Verdrukkingscommando om de inspanningen op te voeren, om de gelovigen die het moeilijk hebben te helpen, om de overgebleven twijfelaars op te zoeken en de evangelisten en de engelen te helpen ze bij de kudde te voegen voordat het te laat is. Ik wens je succes bij alles wat je beslist.’

––––

Buck rende naar het ondergrondse verblijf van George Sebastian, waar George’s vrouw op de grond met hun baby zat te spelen.

‘Ik moet naar buiten om het te zien,’ zei Buck.

‘Je moet oppassen voor de radar,’ zei Sebastian. ‘De WG zou verbaasd zijn als ze overdag iemand in de lucht zien.’

‘Wat raad je me aan?’

‘Heli.’

‘Doe je mee, George?’

‘Dat laat ik me geen twee keer zeggen.’

Buck had op een koele ochtend wel eens damp gezien boven de inhammen, maar nooit had hij de Grote Oceaan stoom zien afgeven zover het oog kon zien. ‘Het is toch niet te geloven?’ zei hij.

‘Nu geloof ik alles,’ zei George.

Buck viel stil toen er branden uitbraken in alles wat er over was van San Diego. Hoe dichter het middaguur naderde, hoe helderder de lucht werd. Huizen en gebouwen die eerst hadden gerookt, gesmeuld, en ten slotte vlam hadden gevat, stonden nu te flakkeren en te schudden. Ramen sprongen, daken krulden op en hele bouwwerken ontploften en overal waren vlammen en sproeiden vonken.

George koerste terug boven de oceaan, waar Buck het zand van kleur zag veranderen voordat een tapijt van dansende vlammetjes eroverheen rolde. De golven lieten het borrelende water binnenrollen, en het siste en ziedde toen het de verzengende kust raakte. Zonder waarschuwing bereikte de hele oceaan het kookpunt en werd een razend reservoir van reusachtige bellen, dat een stomende mist afgaf die Bucks zicht op de lucht en de zon wegnam. De heli werd overspoeld door zo’n dichte witte waas dat Buck bang was dat Sebastian de controle zou verliezen.

‘Nu helemaal op instrumenten, vriend,’ zei George.

De helikopter stuiterde en schudde in de soep terwijl ze thwock thwock thwock naar de kust vlogen. Sebastian was al een kilometer boven land voordat ze ontsnapten aan de stoomwolk en beneden zich de verbrande grasvelden en straten zagen.

‘Wat zou het kookpunt van bloed eigenlijk zijn?’ vroeg Buck.

‘Geen idee,’ zei George, maar hij keerde meteen om en vloog in de richting van de rivier de San Diego.

‘Wat het ook is,’ zei Buck, ‘het is bereikt.’ Hij gaapte naar de enorme scharlakenrode bellen die zich vormden en knapten, een fijne spray afgevend die in de stoom oprees. ‘Aggh!’ zei hij, en trok een gezicht en hield zijn neus dicht. ‘Laten we wegwezen hier.’

Het Verdrukkingscommando was vrij om te gaan en te staan waar ze wilden, zolang ze maar oppasten dat ze hun reizen in de verschillende tijdzones zo planden dat ze zo lang mogelijk in het daglicht waren. De Vredesmacht van de Wereldwijde Gemeenschap en de mensen met het merkteken konden alleen verlichting krijgen door binnen te blijven onder de oppervlakte van de aarde, en door een beetje verkoeling te zoeken van de verstikkende hitte. Niettemin stierven honderdduizenden toen hun woningen brand vatten en boven hen instorten. Huizen en gebouwen liet men meestal helemaal uitbranden, omdat de brandweer zich pas lang na donker naar buiten kon wagen.

Tuinen, oogsten, grasvelden gingen in rook op. De ijskappen van de pool smolten sneller dan op enig ogenblik in de geschiedenis, vloedgolven teisterden elke havenstad. Kusten en stranden werden begraven onder overstromingen, en dode zeebewoners spoelden kilometers ver over het land. Waren de mensen niet al eerder van de kust naar het binnenland verhuisd om aan de stank en de bacteriën te ontsnappen, dan waren er nog meer levens verloren gegaan.

Te midden van de beroering en het verdriet werkten Rayford en Chloë harder dan ooit om hun pakhuizen met goederen te herverdelen over de Internationale Goederencoöp. Wetend dat hun tijd beperkt was, maakten ze gebruik van ieders geobsedeerde zoeken naar een schuilplaats en verlichting van de zon. Ze zetten met Chang strategieën uit om apparatuur en vliegtuigen te verplaatsen, en creeerden nieuwe opslagplaatsen en distributiecentra. Zo bereidden ze zich voor op het laatste jaar van hun bestaan op een gewonde planeet.

––––

In Nieuwe Babylon hield Carpathia vol dat hij geen last had van de hitte. Chang hoorde herhaaldelijk onderhoudsmensen aan hem vragen of hij zonwering wilde over de tweede verdieping van zijn penthouse kantoor. Het plafond was zelfs transparant. De zon werd versterkt door het glas en roosterde zijn kantoor elke dag urenlang, zodat de rest van de verdieping onbewoonbaar was. Krystall was verhuisd naar de diepste diepten van Gebouw D en moest de hele dag via de intercom met hem communiceren. Er konden geen vergaderingen worden gehouden in zijn vergaderkamer of zijn kantoor, maar hij bracht er het grootste deel van de dag door, en deelde bevelen uit via telefoon of intercom.

Werknemers op lagere verdiepingen lieten hun ramen vervangen, intapen en coaten, en zelfs zwart verven, en de meeste andere kantoren werden verplaatst naar het souterrain van het complex. Changs afdeling werkte alleen ’s nachts, dus hij kon vaak luisteren hoe Nicolae neuriede of zachtjes zong terwijl hij de hele dag in zijn kantoor aan het werk was.

‘Ik ga zonnebaden op de binnenplaats terwijl de stervelingen de maaltijd gebruiken,’ zei hij op een dag rond het middaguur tegen Krystall. Chang sloop naar het raam in een hoek waar hij een gaatje in de deklaag krabde. Hij zag tot zijn ontzetting dat de Potentaat uitgekleed tot op zijn broek en onderhemd op een betonnen bank ging liggen, met zijn handen onder zijn hoofd, en zich liet doordringen van de dodelijke stralen.

Na een uur, toen de vlammen aan het beton likten, scheen Carpathia ergens aan te denken, en hij haalde zijn telefoon uit zijn zak. Chang sprintte terug naar zijn appartement en luisterde mee toen Nicolae aan Leon vertelde dat hij onderweg was naar Fortunato’s tijdelijke ondergrondse schuilplaats. Later nam Chang Leons telefoontje naar Suhail op.

‘Ik zeg je, die man is niet menselijk! Hij was buiten geweest, om te zonnebaden!’

‘Leon…’

‘Het is zo! Hij was zo heet dat ik geen zes meter van hem af kon staan! Er kwam rook van de zolen van zijn schoenen! Ik zag vonken in zijn haar, dat spierwit gebleekt is – zelfs zijn wenkbrauwen. De kraag van zijn hemd en zijn manchetten en das waren geschroeid of de stomerij ze te heet gestreken had, en de knopen van zijn pak en zijn hemd waren gesmolten. De man is een god, hij is ongevoelig voor pijn. Het lijkt wel of hij het lekker vindt om buiten te zijn!’

Op een dag hoorde Chang dat Carpathia de technische dienst belde. ‘Ik zou graag een telescoop willen laten opzetten die om twaalf uur ’s middags recht naar de zon wijst.’

‘Dat kan, Uwe Hoogheid,’ zei een man. ‘Maar dat moet ik natuurlijk wel na donker doen.’

‘En kan het er misschien een zijn met opnamecapaciteit?’

‘Natuurlijk, mijn heer. Wat zou u willen opnemen?’

‘Of de zon gegroeid is en of er een uitbarsting van vlammen rond haar oppervlak zichtbaar is.’

Die nacht werd het instrument opgezet en geijkt, en Chang keek de volgende dag toe terwijl Carpathia om twaalf uur haastig naar buiten ging. Hij keek een paar minuten lang door de lens recht in de zon. Een uur later was de lens gesmolten en de hele telescoop stond scheefgetrokken en gebogen in de hitte.

De technicus belde Carpathia die avond om te melden dat de opnameschijf ook gesmolten was.

‘Dat geeft niet. Ik heb gezien wat ik wilde zien.’

‘Mijn heer?’

‘Dat was een heel aardig stukje apparatuur. Het gaf me een kristalhelder beeld van de zon op het middaguur, en ik kon inderdaad de vlammen rond het oppervlak zien dansen.’

De technicus lachte.

‘Vind je dat zo grappig?’ vroeg Carpathia.

‘Nou, u maakt natuurlijk een grapje.’

‘Helemaal niet.’

‘Mijn heer, vergeef me, maar dan zouden uw ogen gesmolten zijn. In feite zouden zelfs uw hersens zijn gebakken.’

‘Besef je wel tegen wie je het hebt, kerel?’

Chang kreeg kippenvel van zijn toon.

‘Ja, mijn heer, Potentaat,’ zei de technicus met bevende stern.

‘De zon, maan en sterren buigen voor mij.’

‘Ja, mijn heer.’

‘Begrijp je dat, man?’

‘Ja, mijn heer.’

‘Twijfel je aan wat ik zeg?’

‘Nee, mijn heer. Vergeef me.’

––––

17 weken later

Chang zat op een avond achter zijn bureau doelloos een paar niveaus en temperatuurgegevens te bekijken, toen hij opeens besefte dat het derde Oordeel van de Schalen was opgeheven. Hij belde Figueroa. ‘Ik heb hier iets dat u wel even zult willen zien,’ zei hij.

Aurelia snelde zijn kantoor uit en kwam achter Chang staan. ‘Kijkt u eens naar deze waarden.’

‘“Kokend water overstroomt de rivier de Chicago,”’ las zijn baas zacht. “‘Oververhit en vervuild met straling.” Niks nieuws, toch?’

‘U ziet iets over het hoofd, chef.’

‘Wat dan?’

‘Er staat geen bloed. Er staat water.’

Figueroa beefde toen hij met Changs telefoon naar Akbar belde. ‘Raad eens wat ik zojuist heb ontdekt?’ zei hij.

––––

‘De waterwegen zullen nu mettertijd vanzelf herstellen,’ hoorde Chang Suhail Akbar de volgende dag tegen Carpathia zeggen.

Misschien, dacht Chang, als je nog tientallen jaren had.

Chang had het idee dat Carpathia zich minder druk maakte over water en hitte omdat hij persoonlijk geen last had van de plagen. Wat het meeste van zijn tijd in beslag nam, was de mislukking, met name in Israël, van zijn grootse plan af te rekenen met het joodse ‘probleem’. In veel andere landen waren de vervolgingen relatief succesvol geweest. Maar van de 144.000 evangelisten boekten degenen die het Heilige Land als werkterrein hadden, enorme successen met twijfelaars die gelovigen waren geworden. En dan konden ze, om een of andere reden, ontsnappen aan ontdekking. Net toen Carpathia en Akbar dachten dat ze een manier hadden gevonden om het gebied te zuiveren van Messiaanse joden, had de zonneplaag toegeslagen en werd de WG uitgeschakeld.

En nu, hoewel Carpathia Suhail Akbar zelden overdag van aangezicht tot aangezicht zag, stonden ze voortdurend in contact met elkaar. Chang stond er versteld van over hoeveel wapens de strijdmacht van de Wereldwijde Gemeenschap nog beschikte, na alles wat ze verloren en verspild hadden in de vele schermutselingen met de beschermde Ben-Judaïeten.

De Verenigde Afrikaanse Staten dreigden met afscheiding vanwege wat Carpathia hun regerende elite had aangedaan, terwijl een rebellengroep heimelijk met het paleis konkelde over de overname van de afgezette regering.

‘Suhail,’ hoorde Chang op een dag door Carpathia’s telefoon,’ die plagen hebben steeds een bepaalde periode geduurd. Deze moet ook een keer eindigen. En als dat gebeurt, is dat wellicht het juiste moment voor ons om de helft van onze munitie en apparatuur tevoorschijn te halen die we in reserve hebben. Denk je dat de geheimhouding over die voorraad nog steeds bewaard is gebleven?’

‘Naar mijn beste weten wel, Eminentie.’

‘Als de vloek van de zon wordt opgeheven, directeur, als je het weer kunt verdragen op klaarlichte dag buiten te zijn, laten we dan klaar zijn om het meest gigantische offensief in de geschiedenis van de mensheid in te zetten. Ik heb zelfs Petra nog niet opgegeven, maar ik wil de joden waar ze ook zijn. Ik wil ze uit Israël, vooral uit Jeruzalem. En ik laat me niet afleiden of ervan afbrengen door onze zanikende vrienden in Noord-Afrika. Suhail, als je mij ooit hebt willen behagen, ooit indruk op me hebt willen maken, je ooit onmisbaar hebt willen maken, geef je dan helemaal voor deze taak. De planning, de strategie, het gebruik van middelen moet iedere andere strateeg in de geschiedenis zijn hoofd laten hangen van schaamte. Ik wil dat je me verbaasd laat staan, Suhail, en ik zeg je dat de middelen – financieel en militair – onbeperkt zijn.’

‘Dank u, mijn heer. Ik zal u niet in de steek laten.’

‘Heb je me begrepen, Suhail? On-be-perkt.’

––––

Na zes jaar van de verdrukking

Chang stond zoals gewoonlijk op bij het aanbreken van de ochtend, maar hij merkte onmiddellijk de verandering op. De zon had hem niet kunnen schaden, maar hij had het verschil in temperatuur en vochtigheid wel ondervonden. Vanmorgen voelde de lucht anders.

Hij haastte zich naar zijn computer en controleerde het weer. O-o. Het feest is voorbij. De temperatuur in Nieuw Babylon was normaal.

Chang at, douchte, kleedde zich en ging vlug naar buiten. Het paleis gonsde. Er stonden ramen open. Mensen stroomden in en uit. Hij zag zelfs glimlachende gezichten, al was het grootste deel van het uitgedunde werknemersbestand overwerkt, ondervoed, en zag er bleek en ziekelijk uit.

De top kondigde aan dat de lunch als een picknick buiten geserveerd zou worden. Die morgen werd er niet veel gedaan, omdat iedereen zich verheugde op het lunchuur. De stemming was feestelijk, en het voedsel overvloedig. Velen wierpen een snelle blik op Carpathia, die doelloos rondslenterde alsof hij het helemaal naar zijn zin had.

Chang haastte zich die dag na het werk terug naar zijn appartement, om te kijken hoe het er in de rest van de wereld voor stond. Het Verdrukkingscommando had de zeilen gestreken en de kanonnen ingetrokken. Ze hadden zich weer teruggetrokken in hun schuilplaatsen en een plekje gevonden. Ze bereidden zich voor op een terugkeer naar het nachtleven.

Carpathia bleef onvermoeibaar en verwachtte hetzelfde van anderen. Hij hield een vergadering met de top, die het grootste deel van de dag bezig was geweest met terug te keren naar zijn verdieping. Zelfs Viv Ivins was uitgenodigd, en uit wat Chang hoorde, maakte hij op dat iedereen vergeving had ontvangen.

‘Voor de eerste keer in lange tijd,’ zei Nicolae, ‘staan de zaken er weer goed voor. De waterwegen herstellen zich, en we moeten herbouwen in de infrastructuur. Laten we eraan werken dat alle trouwe burgers weer met ons op één lijn komen. Directeur Akbar en ik hebben een paar bijzondere verrassingen in petto voor dissidenten op verschillende niveaus. We gaan weer aan de gang, mensen. Het wordt tijd om onze verliezen goed te maken, en te beginnen er zelf eens een paar uit te delen.’

––––

De nieuwe stemming duurde drie dagen. Toen ging het licht uit. Letterlijk. Alles werd donker. Niet alleen de zon, maar ook de maan, de sterren, de straatverlichting, elektrische lichten, autolampen. Overal werd alles donker wat ooit licht had uitgestraald. Geen knipperlichtje op de telefoon, geen zaklantaarn, niets fluorescerends. Zwaailichten, uitgangsborden, alarmlichten, alles. Pikzwart.

Het cliché van iemand die geen hand voor ogen ziet – het werd nu waarheid. Het maakte niet uit welke tijd van de dag het was; de mensen konden niets zien. Niet op de klok, niet op hun horloge, zelfs geen vuur, lucifers, gasfornuis, elektrische oven. Het was alsof er met het licht iets ergers was gebeurd dan dat het alleen was uitgegaan; ieder spoor ervan was uit het universum weggezogen.

De mensen gilden van angst in deze ergste nachtmerrie van hun leven – en ze hadden er heel wat gehad. Ze waren blind, volkomen, totaal, absoluut niet in staat iets te zien dan duisternis, vierentwintig uur per dag.

Ze tastten rond in het paleis; buiten botsten ze tegen elkaar op. Ze probeerden iedere lamp en elke schakelaar die ze zich konden herinneren. Ze riepen naar elkaar om te weten te komen of het alleen bij hen was, of dat iedereen hetzelfde probleem had. ‘Zoek een kaars! Wrijf twee stokjes tegen elkaar! Schuifel over de vloerbedekking om statische elektriciteit op te wekken. Doe iets. Doe iets! Iets waardoor we maar een spoortje van een schaduw zien, een glimpje, een splintertje.’

Allemaal tevergeefs.

Chang had zin om te lachen. Hij had zin om te bulderen en te schateren van het lachen. Hij wenste dat hij iedereen kon vertellen dat God weer eens een vloek had uitgesproken, een oordeel over de aarde, die alleen effect had op wie het merkteken van het beest droeg. Chang kon zien. Het was anders. Hij zag ook geen licht. Hij zag alles simpelweg sepiakleurig, alsof iemand de dimmer van een lamp op zijn laagst had gezet.

Hij zag wat hij moest zien, inclusief zijn computer, het scherm, zijn horloge, en zijn appartement. Zijn eten, zijn aanrecht, zijn fornuis, alles. En het mooiste van alles was dat hij op zijn schoenen met rubberen zolen op zijn tenen door het paleis kon rondlopen, tussen zijn collega’s door die zich tastend voortbewogen.

Maar binnen een paar uur deed zich nog iets eigenaardigers voor. De mensen stierven niet van honger of dorst. Eten en drinken konden ze op de tast vinden. Maar ze konden niet werken. Er was niets om te bespreken, niets anders om over te praten dan de afschuwelijke duisternis. En om een of andere reden kregen ze ook pijn.

Ze kregen jeuk en dus krabden ze. Ze kregen pijn en dus wreven ze. Ze schreeuwden het uit en krabden en wreven nog heviger. Voor veel mensen was de pijn zo heftig dat ze alleen maar konden bukken om op de grond te voelen of er geen gat of trap was waar ze in of af konden vallen, en dan in te storten tot een kronkelend, krabbend hoopje ellende op zoek naar verlichting.

Hoe langer het duurde, hoe erger het werd, en de mensen begonnen te vloeken en God te lasteren en kauwden op hun tong. Ze kropen door de gangen op zoek naar een wapen, smeekten vrienden of zelfs vreemden hen te doden. Velen pleegden zelfmoord. Het hele complex werd een gesticht vol gegil en gekrijs en hartgrondig gejammer, toen deze mensen ervan overtuigd raakten dat dit het nu eindelijk was – het einde van de wereld.

Maar helaas voor hen was dat niet zo. Tenzij ze de middelen hadden en het lef om er zelf een eind aan te maken, duurde het lijden voort. Het werd met het uur erger. Ondraaglijker met de dag. Dit ging maar door en door en door. En te midden daarvan kreeg Chang het meest briljante idee van zijn leven.

Als er ooit een volmaakt ogenblik voor hem was om te ontsnappen, dan was het nu. Hij zou contact opnemen met Rayford of Mac, wie er maar bereid en beschikbaar was om hem te komen ophalen. Het moest wel zo zijn dat de rest van het Verdrukkingscommando – en alle gelovigen op de hele wereld die het zegel van God droegen – net zo in het voordeel waren als hij.

Iemand kon een jet vliegen en midden in Nieuw Babylon landen, en het WG-personeel zou moeten rennen om dekking te zoeken, omdat ze geen idee hadden wie zoiets kon doen in het pikkedonker. Zolang niemand iets zei konden ze niet herkend worden. Het Verdrukkingscommando kon vliegtuigen en wapens in beslag nemen, wat ze maar wilden.

Als iemand hen lastigviel of uitdaagde, wat kon dan een groter voordeel zijn voor het Verdrukkingscommando dan dat ze konden zien? Ze zouden alles en iedereen de baas zijn. Nu ze nog maar een jaar te gaan hadden voor de glorieuze Wederkomst, dacht Chang, kregen de mensen aan de goede kant eindelijk nog meer voordeel dan toen de klaarlichte dag alleen van hen was geweest.

Nu, zolang God talmde, zolang Hij het goed vond om de gordijnen dicht te houden en het licht uit, was alles in het voordeel van de gelovige.

‘God,’ zei Chang, ‘geef me alstublieft nog een paar dagen extra hiervan.’







Epiloog

De vijfde engel goot zijn offerschaal uit over de troon van het beest. Zijn rijk werd in duisternis gehuld. De mensen beten op hun tong van de pijn. Ze lasterden de God van de hemel, vanwege hun pijn en hun zweren, en ze braken niet met het leven dat ze leidden

Openbaring 16:10-11
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